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Politique hoteliere europeenne efficace!
Notre position ä l'egard du Systeme des cartes de credit

Les membres de l'Association internationale
de l'hotellerie (AIH) ont re?u ces derniers jours
une circulaire qui exprime nettement le meme
point de vue que celui de la Societe suisse des

hoteliers. Les organes de l'AIH affirment en
effet dans ce message que le paiement d'une
commission quelconque - exception faite natu-
rellement de la commission usuelle accordee aux
agences de voyages pour les reservations fermes

- n'est ni admissible, ni supportable.
L'on peut constater, aujourd'hui dejä, que les

prineipaux hotels europeens, en particulier ceux
des pays classiques de tourisme tels que la
France, Yltalie, VAllemagne, YAutriche, la
Suisse, n'ont pas donne suite ä la proposition
qui leur a ete faite par l'American Express Co
(Amexco), sans que cette importante agence de

voyages ait pris prealablement contact avec les

associations professionnelles. Parmi ces hotels,
il y a pourtant de nombreux etablissements qui
entretenaient depuis de nombreuses annees avec
l'Amexco d'etroites relations d'affaires. Le re-
fus de cette proposition n'est pas dirige contre
l'Amexco dont l'activite en faveur du tourisme
n'est pas mise en cause. Mais il s'agit d'une question

de principe, car le paiement de telles
commissions serait insupportable et ne manquerait
pas de creer une situation intenable.

Certains hotels ont malheureusement, par er-
reur, reagi positivement ä la proposition de

l'Amexco, car ils ont admis que cette organisation

de voyages agissait d'entente avec la SSH,
ce qui n'etait nullement le cas. Nous prions done
instamment ceux de nos membres qui ont aussi

regu la deuxieme circulaire de l'Amexco du 6

aoüt, de faire preuve d'une entiere solidarite.
Fait caracteristique, cette deuxieme circulaire

ne dit mot de la commission de 8%. Mais eile
se refere ä la premiere circulaire dont cette
commission etait l'un des elements essentiels.

Ce qui nous rejouit aujourd'hui, e'est que.
grace a I'AIH, I'on ne peut monter les pays les

uns contre les autres et faire etat de precedents,
puisque l'organisation internationale, ä la suite
d'une enquete aupres de toutes les organisations
nationales, a pris nettement et clairement position

contre de telles propositions.
Voilä, n'est-il pas vrai, un bei exemple de

politique hoteliere europeenne efficace!
Dans la circulaire que 1'AIH a adressee ä ses

membres, circulaire dont nos lecteurs trouveront
le texte plus loin, nous relevons specialement le

passage suivant commentant les instructions
donnees par l'Amexco aux hoteliers qui accep-
teraient la proposition qui leur est faite et qui
s'engageraient ainsi ä payer la commission sur
les credits consentis aux clients munis de cartes
de credit:

«// resulte que vous auriez ä payer une
commission sur toutes les factures dues par les

porteurs de la carte de credit et, comme rien
n'interdit d'etendre au monde entier I'usage
de cette carte, e'est en fin de compte votre
chiffre d'affaires total qui serait ampute de

8°/o.

Nous ne saurions trop insister sur le danger
qui resulterait sans aueun doute, de l'exten-
sion de commissions de cette nature, car il est

fort probable que d'autres agences de voyages,

ä l'instar de l'American Express, vont
decider d'emettre leurs propres cartes de

credit. »

Lors de l'assemblee extraordinaire des dele-

gues ä Wengen, la SSH a pris,ä propos du Diners'
Club, une decision unanime selon laquelle —

conformement ä notre reglement des prix et ä la
convention internationale passee entre l'hotellerie

et l'organisation faitiere des agences de

voyages — les cartes de credit impliquant le paiement

d'une commission devaient etre stricte-
ment refusees. C'est done le moment oil jamais
d'etre sur ses gardes et de ne pas se laisser prendre

le doigt dans l'engrenage.

La question des cartes de credit impliquant le

paiement d'une commission figure ä l'ordre du
jour de la conference des presidents de section
de la SSH qui se reunira ä Lucerne le 9 sep-
tembre. Nous reviendrons encore plus en detail
dans un prochain article sur les raisons qui mi-
litent imperieusement pour le refus des propositions

qui nous sont faites. II n'y a pas de raison
de payer une commission quelconque sur cette
forme d'affaire, puisque l'on envisage dejä
d'etendre aux hotels d'Europe le Systeme de cartes
de credit, sans commission de la part de l'höte-
lier, institue par l'American Hotel Association
pour repondre aux exigences intolerables des

organisations de credit. En adoptant cette sorte
de carte de credit, on repondrait aux voeux
et aux besoins de la clientele americaine, sans

qu'il en resulte des charges insupportables pour
le rendement de nos exploitations. De plus, dans
le cas du Diners' Club et de l'American
Express Co, le pourcentage paye par l'hotelier
n'est point, comme ont le croit parfois ä tort,
un rabais dont profite le client, mais bien une
commission qui revient integralement ä
l'organisation de credit.

Comme on le sait, la Societe suisse des hoteliers

s'est prononcee contre une hausse generale
des prix. Si l'on admettait les systemes qui nous

Schweizerische Bürgschaftsgenossenschaft
für die Saisonhotellerie

Cooperative de cautionnement pour Vhotellerie saisonniere
Zeichnungen aus den Kreisen des Handels (ohne Banken) und der Versicherungen

Souscriptions provenant du commerce (sans banques) et des assurances

Gross- und Kleinhandel /
Commerce de gros et de detail

Handel mit Lebens- und Genussmitteln sowie mit
Vieh und landwirtschaftlichen Produkten, jedoch
ohne Wein- und Spirituosenhandel / Commerce de
denrees aiimentaires et d'articles de consommation
mais sans commerce de vins et de spiritueux:

Balmer & Co. AG., Kolonialwaren en gros,
Schüpfheim LU

Emil Benz Import AG., Lebensmittel, Zürich
Gebr. Bianca, Comestibles und Südfrüchte en gros,

Zürich
G. Bianchi AG., Comestibles, Zürich
G. Brügger, Delikatessen, Kolonialwaren,

Südfrüchte, Zürich
Fritz Burri AG., Molkerei-Käseexport, Interlaken
Cafeor-AG., Kaffeerösterei, Basel
Chäs-Vreneli AG., Zürich
Chicoree S. A., Renens
E. Christen AG., Comestibles, Basel

Colgro, Verband Schweiz. Grossisten der
Kolonialwarenbranche, Bern

Deslarzes et Vernay S. A., Denrees coloniales en

gros, Sion
Walter Diemer, Havanahaus, Grindelwald
M. Fleischmann & Co., Getreide, Zürich
Frei & Sohn AG., Engros- und Detailhandel mit

Kolonialwaren, Davos-Platz
Frigaliment-Import-GmbH., St. Margrethen
Fuchs & Co. AG., Molkerei, Rorschach
Gaffner, Ludwig & Co., Nahrungsmittelgeschäft,

Filiale Spiez
Hans Giger & Co., Lebensmittel, Bern

Häsler & Co. AG., Kolonialwaren, Interlaken
Hauser Champignon-Kulturen AG., Gossau ZH
J. J. Heider, Tee-Import, Zürich
Hemmi & Baur, Kaffee und Tee, Zürich
Hofer & Cie., Kolonialwaren und Weine en gros,

Luzern
«HOWEG», Einkaufsgenossenschaft für das

Schweiz. Hotel- und Wirtegewerbe, Grenchen
Hans Juillerat, Mineralwasser, Brienz
Ka-Tee-Ka. AG. für Import und Handel mit

Kaffee, Tee und Kakao, Zürich
Manuel & Cie. S. A., commerce d'alimentation,

Lausanne
Margot & Cie. S. A., tabacs en gros, Lausanne
«Merkur», Kaffeespezialgeschäft, Bern
Paulin Pouillot S. A., commerce d'alimentation,

Lausanne
Raeuber & Co. AG., Kolonialwaren, Interlaken
Schweizer & Co., Lebensmittel, Thun
Schweizerische Käseunion AG., Bern
La Semeuse, Torrefaction de Cafe,

La Chaux-de-Fonds
Topping Tea, K. Reininghaus, Gümligen
La Torrefaction S. A., Geneve
USEGO, Schweiz. Einkaufs-Gesellschaft, Ölten
Verband landw. Genossenschaften von Bern und

benachbarter Kantone, Bern
Verband ostschweiz. landw. Genossenschaften

(VOLG), Winterthur
Verband Schweiz. Eierimporteure, Bern
Verband Schweiz. Konsumvereine (VSK), Basel

(Zeichnung Jean Haecky Importation S. A., Basel,
figuriert in der Gruppe «Handel mit Wein- und
Spirituosen) (Fortsetzung folgt)

sont proposes et si ceux-ci — comme cela ne

manquerait pas d'arriver - devaient se generali-
ser, cette politique de stabilisation des prix de-
vrait etre revisee. 11 faudrait proceder ä une
hausse generale des prix d'hotel, qui ne serait de
l'interet de personne etant donne l'instabilite de
la situation de l'economie touristique.

Ainsi done, encore une fois: Attention! Ne
mettons point le doigt dans l'engrenage...

Ein Fischzug, der vereitelt werden muss
Kreditkartensysteme auf Kommissionsbasis sind Auswüchse

modernen Schmarotzertums

Wohl kein anderer Wirtschaftszweig ist derart

von Schmarotzern umlauert wie die Hotellerie.

Waren es bisher vornehmlich geriebene In-
seratenacquisiteure, die den Schweizer Hotelier-
Verein, die Kurdirektoren und die Verkehrszentrale

zu einem entschlossenen und systematisch

geführten Abwehrkampf nötigten, so werden

nun von anderer Seite die Netze ausgeworfen,

um den Hotelierfranken ins Garn zu locken.
Schon seit einiger Zeit geben internationale
Kreditorganisationen unseren Verbandsorganen zu
schaffen, weil sie mit allen erdenklichen und
oft wenig wählerischen Mitteln versuchen,
in den Kreisen unserer Mitglieder Fuss zu
fassen. Die erste dieser Organisationen war der
Diners' Club. Andere folgten, so der Prestige
Club u.a.m., und neuerdings ist ein grosses,
angesehenes amerikanisches Reisebureau, die
American Express Co., die auch in der Schweiz
zahlreiche Agenturen unterhält, dazu
übergegangen, das Kreditkartensystem einzuführen.
Mit einem grossen Propagandaaufwand wird
versucht, diesem System auch in unserem Lande
Freunde zu gewinnen und vor allem die Hoteliers

zu veranlassen, sich ihm anzuschliessen.

«Travel now, pay later» heisst der Slogan, mit
dem in Gästekreisen für die Kreditkarte geworben

wird, und den Hoteliers wird weiszumachen
versucht, dass dieses System, das in Amerika
eine gewisse Verbreitung gefunden hat, die Welt
erobern werde. Solche Behauptungen scheinen
da und dort Eindruck zu machen und immer
wieder Hoteliers zu verleiten, ohne nähere
Überlegung und Prüfung sich einem solchen Kreditsystem

anzuschliessen. Wir erachten es deshalb
als dringende Pflicht, insbesondere unsere
Mitglieder, aber auch allen andern Hoteliers und
Geschäftsleuten, die unentschlossen oder wankelmütig

sind, die Gründe darzulegen, warum ein
Kreditkartensystem auf Kommissionsbasis für
die Hotellerie unannehmbar ist.

«Travel now, pay later»
Dieser Werbeslogan hat etwas Verführerisches,

das sei ohne weiteres zugegeben. Ein
Amerikaner, der ohnehin einen grossen Teil
seiner Anschaffungen nicht bar zu begleichen
gewohnt ist, muss es als eine Annehmlichkeit
empfinden, wenn er auch Reisen und Hotelauf¬

enthalte auf dem Kreditwege bezahlen kann. Es
kommt bei vielen hinzu, dass auf diese Weise für
Reisen, die auf Geschäftsspesen verbucht werden

können, die Dokumente restlos vorliegen.
Ein Grund, keine Kreditkarte zu erwerben,
besteht um so weniger, als er in den Genuss des

«Travel now, pay later» kommt, ohne dass er
dafür eine nennenswerte materielle Leistung zu
erbringen hat. 4—5 Dollar, dieser lächerlich kleine

Betrag, ist alles, was der Nutzniesser der
Kreditkarte zu zahlen hat, damit er, wie die
Kreditkartenorganisationen ihm vorgaukeln, auf der

ganzen Welt herumreisen kann, ohne sein
Portemonnaie zücken zu müssen. Dass auf solche
Versprechungen hin und ohne grosse Kosten die
Kreditkarten leicht an den Mann zu bringen
sind, braucht nicht zu verwundern. Der
Kreditnehmer bezahlt ja praktisch nichts und geniesst
dennoch alle Vorteile, die für den Inhaber der
Kreditkarte angeblich damit verbunden sind.

Dieses System würde prächtig funktionieren,
wenn... ja eben, wenn sich Transportanstalten,
Hotels und Geschäfte bereit fänden, die Kreditkarten

anzuerkennen, worum sich die
Kreditorganisationen so eifrig, ja sogar aufdringlich
bemühen. Sie weisen darauf hin, dass wer auf

Aus dem Inhalt:
Lire entre autres dans ce numero:

Seite/Fage

Campeurs, pique-niqueurs et bicnseance 2

Fremdenverkehr und Hotellerie im Blickfeld

von Banken 3

Cartes de credits emises par l'Amexco
(Circulaire de l'AIH)

25 annees d'aide au personnel d'hotel

Dollarspritze für Hollands Wiederaufbau

Hoteltechnisches von der Kölner
Krankenhausausstellung

Chronique litteraire, de Paul Andre

3

4

4

14

14

i



Seite 2 HOTEL-REVUE 21. August 1958. Nr. 34

Kredit reist mehr konsumiert, als wer bar
bezahlen müsste, dass überhaupt der Reiseverkehr

eine zusätzliche Belebung erfahren werde,
was für alle Häuser und Geschäfte, die sich zu
einer Zusammenarbeit mit den Kreditorganisationen

bereit finden, sich in einem erhöhten
Geschäftsumsatz äussern werde. Darum sei es auch

gerechtfertigt, dass der Hotelier oder Geschäftsmann,

der sich dem Kreditsystem anschliesse,
eine Kommission auf dem auf Grund der
Kreditkarte erzielten Umsatz in Höhe von 8 oder
10°/o bezahle. Die Sätze variieren von
Kreditorganisation zu Kreditorganisation, sind aber auf
alle Fälle so bedeutend, dass sie für jeden
rechnenden Unternehmer eine Herausforderung
darstellen. Hier aber haben nun die Kreditorganisationen

mit Einschluss der Amexco die

Rechnung ohne den Wirt gemacht

Obschon es ihnen gelungen ist, einzelne
Hoteliers und Geschäftsleute für ihr Kreditkartensystem

zu gewinnen, so handelt es sich doch nur
um wenige Einzelfälle. In allen wichtigen
europäischen Reiseländern haben die Hotelierverbände

Stellung gegen das Kreditkartensystem
genommen, und die Dachorganisation der
internationalen Hotellerie — die AIH — hat sich, wie

aus der letzten Nummer der Hotel-Revue
ersichtlich ist, mit aller Entschiedenheit gegen
jedes Kreditkartensystem auf Kommissionsbasis

ausgesprochen. Sie alle erblicken in diesem
System einen Fischzug auf das Geld der
Hotelunternehmen und finden es stossend, dass

für die Kreditkosten nicht der Kreditnehmer,
sondern der Kreditgeber aufzukommen hat. Sie

alle halten eine Beteiligung der Kreditorganisationen

von 8-10°/o auf dem durch Kreditkarten
basierenden Umsatz für untragbar. Und es ist
besonders bemerkenswert, dass gerade die
amerikanische Hotel Association jedes Kreditsystem
auf Kommissionsbasis strikte ablehnt und von
ihren Mitgliedern verlangt, das gleiche zu tun:
« The American Hotel Association strongly
opposes, in principle, any credit card system which

requires a commission to be paid by hotels upon
its acceptance.

«It emphatically opposes any credit card
which adds to the hotel's cost of doing business,

and protests the necessity of passing such costs

on to hotel customers.»

Was spricht im besonderen gegen die

Kreditkarte auf Kommissionsbasis?

Es bedarf einiger Naivität zu glauben, die

Kreditkarte bilde das Instrument, um den
Reiseverkehr zu fördern, das Reisen auf Kredit sei

die zukünftige Form des Reisens. Nicht einmal
bei den dauerhaften Gebrauchsgütern ist der

Kauf auf Kredit in Europa dominierend. Wo
aber Aussteuern, Radios, Autos und dergleichen

auf Kredit verkauft werden, ist es überall

der Käufer, der die Kreditkosten zu tragen
hat, niemals der Verkäufer. Warum soll das

ausgerechnet im Reiseverkehr anders sein

Der Reiseverkehr aus den USA hat in

Europa einen beachtlichen Umfang angenommen,
und zwar lange bevor das Kreditkartensystem
eingeführt wurde. Auch der neuerliche Anstieg
des Besuches amerikanischer Gäste, wie er in
diesem Jahr für die Schweiz registriert werden

kann, steht in keinem Zusammenhang mit der

Existenz von Kreditorganisationen. Es ist
vielmehr das Verdienst der Reisebureaux, dass

amerikanische Touristen in vermehrtem Masse

Europa und nicht zuletzt unser Land aufsuchen.

Die Reisebureaux, die auf Grund vorteilhafter

Hotelpreise unsern Hotels Gäste zuweisen,
werden für ihre Reservationen durch die
vertragliche Reisebürokommission entschädigt.
Eine solche Kommission darf auf Grund der

Vereinbarung zwischen der «Federation
internationale des agences de voyages» und der
«Association internationale de 1'hotellerie» nur
auf Vorbestellungen bezahlt werden. Darüber
hinaus sollen also die Hoteliers Provisionen
nicht gewähren und die Reisebureaux keine
verlangen.

Es hiesse, die jahrzehntelangen Bemühungen,
zwischen dem Reisebureaugewerbe und der
Hotellerie lautere Konkurrenzverhältnisse zu schaffen,

auf Spiel zu setzen, wenn nun, sowohl von
Seiten von Reisebureaux aus wie von Hoteliersseite,

dieses Abkommen gebrochen würde.
Um so bedauerlicher ist es, dass ein führendes

Reisebureau wie die Amexco aus der Reihe

tanzt und mit der Zumutung an die Hoteliers
herantritt, für keine Leistungen auf Rechnung
des Inhabers der Kreditkarte der Amexco sich
bar bezahlen zu lassen und auch Checks nicht an

Zahlungsstatt anzunehmen, sondern sie an die
Ordre der Amexco zu indossieren und deren
Bureau zuzustellen.

Wenn die Hotellerie auf dieses Ansinnen
einträte und sich bereitfände, auf die
Kreditkartenumsätze 8 oder 10% Kommission zu
entrichten, so ist ganz klar, dass die übrigen
Reisebureauunternehmen sich gezwungen sähen,
ihren Kunden ebenfalls ein Kreditkartensystem
auf Kosten der Hotellerie zu offerieren. Die Folge

wäre eine Generalisierung dieses Systems,
denn für die Hotellerie bestünde kein Grund,
den einen zu verweigern, was sie den andern
zugesteht.

Eine Generalisierung des Kreditkartensystems
käme aber einer

freiwilligen Amputation des

Geschäftsumsatzes

zahlreicher unserer Häuser gleich, ohne dass

sie nennenswerte und sichere Frequenzvorteile
genössen. Nutzniesser wären auch nicht die

Gäste, da ja die Kommission von den
Kreditorganisationen einkassiert wird. Welches Hotel
der Schweiz kann sich aber einen solchen
Umsatzrabatt leisten? Sowohl die Schweizerische
Hotel-Treuhand-Gesellschaft als auch das

Forschungsinstitut für Fremdenverkehr an der
Universität Bern anerkennen, dass die Ertragsbasis

der schweizerischen Hotellerie äusserst

knapp ist, ja in vielen Fällen absolut ungenügend,

dass aber eine Preiserhöhung über das

durch Komfortverbesserungen erzielte Ausmass

hinaus aus Gründen der internationalen
Konkurrenzfähigkeit ausser Betracht fällt. Bei einem

Betriebsergebnis II von durchschnittlich 15%,
aus dem die Verzinsung des investierten Kapitals
und die Amortisationen zu bestreiten sind, kann

man nicht 10% vom Umsatz an eine ausländische

Organisation abliefern, die durch
praktisches Verschenken von Kreditkarten ein
«Kreditbedürfnis» kreiert und sich auf Kosten der

Hotellerie zu bereichern versucht, es sei denn,

man würde generell die Hotelpreise erhöhen.
Obschon eine solche Erhöhung auf Grund der

schmalen Marge zwischen Preisen und Kosten
schon lange gerechtfertigt wäre, haben sich

unsere Vereinsorgane dagegen gesträubt, weil sie

als Folge davon eine Frequenzeinbusse be-

fürchen. Akzeptierung des Kommissionssystems
auf Kreditkarten würde aber eine Preiserhöhung
unumgänglich machen. Man kann sich die
Reaktion des Publikums vorstellen, wenn es Kenntnis

erhielte, dass die Hotellerie wegen der
Kommissionspflicht gegenüber solchen Kreditorganisationen

sich zu einer Preiserhöhung veranlasst
sähe. Unsere Riickgratlosigkeit gäbe den Anlass

zu einer negativen Kritik, wie wir sie uns schlimmer

gar nicht denken können, denn welchem

Schweizer würde es einleuchten, dass er in den

Preisen dafür herhalten müsse, um Kreditkosten
für reiche Amerikaner zu bezahlen und darüber
hinaus den Kreditorganisationen fette Gewinne

zuzuhalten!

Kredit erheischt Kontrolle

Ein Punkt, den man leicht übersieht, ist das

administrative Drum und Dran, das mit den

Kreditkarten verbunden ist. Zwar fällt es nicht
in den Aufgabenbereich des Hoteliers und
Geschäftsmannes, die Kreditfähigkeit des Gastes zu

prüfen. Diese ist bei Überseetouristen, die in
ihrem Land über respektable Checkkonti
verfügen, meist kein Problem. Aber die Kreditkarte,

die der Kunde vorweist, muss auf ihre
Gültigkeit hin geprüft worden. Sie ist meistens nur
kurz befristet. Ebenso muss geprüft werden, ob

die Unterschrift, die der Gast auf die Rechnung

setzt, mit derjenigen der Kreditkarte übereinstimmt.

Die Sache scheint relativ einfach zu

sein, wenn es sich um die Hotelrechnung handelt.

Wenn aber der Kreditkarteninhaber für seine

Konsumationen auch im Restaurant oder in

der Bar die Kreditkarte zückt - sie soll für alle

Konsumationen, also auch für Kleingetränke etc.,
als Ausweis für bargeldlosen Bezug Gültigkeit
haben -, dann haben die Barmaid oder der Barman

und das Restaurantpersonal eine Aufgabe
zu übernehmen, die man ihnen schlechthin gar
nicht zumuten kann und für deren ordnungsgemässe

Durchführung sie auch keine Gewähr
übernehmen können. Zudem würde bei einem

grösseren Kreditkartenumsatz im Bureau ein
zusätzlicher Angestellter gebraucht, um den

grossen Kontokorrentverkehr mit der
Kreditorganisation zu bewältigen. Neben den 8-10%
Kommission würden also noch weitere Kosten
und Risiken entstehen, und das alles dafür, dass

z.B. ein Saisonunternehmen mit starkem
Reisebureaugeschäft dank dem Hinzutreten der
Kreditkarten am Monatsende überhaupt kein Bargeld

mehr in der Kasse hätte, weil alles auf Kredit

ausstehend ist. Damit würde es in eine

Abhängigkeit geraten, die sich auch für seine

Preispolitik sehr nachteilig auswirken könnte.

Denke man auch daran, dass, je stärker ein
Hotel vom Kredit an ausländische Institutionen
abhängig ist, es sich desto mehr der Gefahr
aussetzt, bei Zahlungsmoratorien, wie sie in
politisch unruhigen Zeiten leicht dekretiert werden
können, vergeblich auf das ausstehende Geld
warten zu müssen.

Bequeme Reisezahlungsmittel machen
die Kreditkarte überflüssig

Ganz abgesehen davon, dass heute niemand
ohne Bargeld angenehm und ohne Schwierigkeiten

reisen kann, weil es die universellste
Verwendungsmöglichkeit gestattet, bestehen für solche

Reisende, die keine grösseren Barbeträge
mit sich führen wollen, die bequeme Institution
des Traveller Checks, dessen Einlösung heute
in keinem modernen Reiseland Schwierigkeiten
bereitet. Auch der Kreditbrief enthebt den
Begünstigten der Notwendigkeit, grössere Bargeldbeträge

mit sich führen zu müssen. Unser gut
ausgebautes Banksystem - in jedem grösseren
Kurort befinden sich Bankniederlassungen -
gewährleistet einen einwandfreien Kundendienst.
Die Kreditkarte auf Kommissionsbasis entspricht
somit keinem fundamentalen Bedürfnis. Sie ist
die Erfindung gerissener Geschäftemacher auf
dem Buckel der Hotellerie. Der Beweis, dass es

auch ohne Kommission geht, erbringt die American

Hotel Association. Die grosse amerikanische

Schwesterorganisation hat ein eigenes
Kreditkartensystem geschaffen, das vom Hotelier
keine Kommission verlangt. Wenn schon ein

Kreditkartensystem je bei uns eingeführt werden

sollte, dann wird dieses Beispiel der AHA
wegleitend sein müssen, denn bei ihm entfällt
ein Teil der wichtigsten Einwendungen, die
gegen das bisher propagierte Kreditkartensystem
vorgebracht werden können.

Unsern Mitgliedern rufen wir erneut in
Erinnerung, dass jedes Paktieren mit den
Organisationen, die ein Kreditsystem auf
Kommissionsbasis propagieren, gegen unsere Preisordnung

verstösst und unweigerlich Sanktionen
nach sich ziehen muss. Wir hoffen aber, dass

unsere Ausführungen sie zu überzeugen vermögen,

dass es tatsächlich eine Solidaritätspflicht
ist, auf das Ansinnen der in Frage stehenden

Kreditorganisationen nicht einzutreten, bzw. eine
bereits begonnene Zusammenarbeit zu annullieren.

Es steht unendlich viel auf dem Spiel. Nur
durch geschlossenes Auftreten kann es uns
gelingen, einen Beutezug auf den Hotelfranken
abzuwehren und die Freiheit zu wahren, unsere
Konditionen, unabhängig von ausländischem
Druck, selbst z.u bestimmen.

Au fur et ä mesure que le pare suisse automobile

augmente et que le trafic national et
international se developpe, de vastes regions de notre

pays - qui se pretent admirablement aux promenades

et aux longues fläneries dans les päturages
et dans les forets - sont envahies de promeneurs
et de touristes, mais surtout d'automobilistes qui
se conduisent un peu que comme dans un pays
conquis.

Comme nous l'avons Signale en rendant

compte de l'assemblee generale de «Pro Jura»,
de tels exces ont ete commis dans les Franches-

Montagnes que la population et les autorites
jurassiennes s'en sont emües. Le president de

1'Association des maires du Jura avait ä cette
occasion lance un pressant appel pour que l'on
invite les campeurs, les pique-niqueurs, les auto-
mobilistes en general ä respecter la propriete,
le travail et le gagne-pain d'une population labo-
rieuse et qui est loin d'etre riche. En effet, ce

n'est pas parce que les päturages et les forets
du Jura sont accessibles ä tout le monde - ce

qui fait le charme de ses vastes etendues, c'est

precisement le fait qu'elles ne sont pas morce-
lees et entourees de fü de fer ou de barrieres -
qu'elles appartiennent ä tout le monde. Ces

päturages et ses forets ont des proprietaires qui
supportent chaque annee de lourdes charges

pour les entretenir, pour les engraisser. Iis font
souvent plusieurs jours de corvees pour les net-
toyer et les ameliorer. Iis ont des reglements tres
stricts qu'ils respectent scrupuleusement, car,
en les enfreignant, c'est l'existence meme de ces

proprietes qui serait en jeu. II leur est de-
fendu par exemple d'allumer des feux quand il
fait trop chaud et de circuler avec des chars

lorsque le sol est detrempe. Iis payent des taxes

pour avoir le droit de faire paitre leur betail et
de ramasser le bois dont ils ont besoin en hiver

pour se chauffer.
La proprete des päturages et des forets est

Ein Gast meint...
Der Vorhang ist für alles da!
Es gab Zeiten - lang, lang ist's her! -, da mahnten

Anschriften an öffentlichen Orten: «Man bittet, nicht
auf den Boden zu spucken.» Wer sich noch daran
erinnert, wird heute kaum mehr mit einem Halbstarken
oder einem Teenager verwechselt werden.. Diese Tafeln
sind längst verschwunden. Das Spucken ist ja auch
sozusagen aus der Mode gekommen.

Aber noch existieren andere, durchaus beherzigenswerte

schriftliche Bitten, u. a. zu vermeiden, harte
Gegenstände und welke Blumen usw. in das WC zu werfen.

Die daraus entstehenden Kosten sind für den
Hotelier fast noch langweiliger als das verstopfte WC
für seine Gäste.

Ich habe aber noch nie, in keinem einzigen
Hotelzimmer in der ganzen Welt, einen Hinweis gefunden,
mit dem Ersuchen, die hübschen Vorhänge lediglich
als Vorhänge zu benützen. Wer der Ansicht ist, eine
solche Mahnung sei überflüssig, da doch wohl kein
vernünftiger Mensch auf die Idee käme, die Vorhänge
seines Zimmers als Schreibunterlage zu verwenden
oder als Bettüberwurf oder als Abendkleid, der achte
auf das unterste Drittel solcher Vorhänge.

Am meisten dienen die Vorhänge nämlich vor allem
zum Abstauben der Schuhe. Jawohl! Und dies nicht
etwa durch einen ungehobelten Gast, sondern dank
der Ungeduld. Man hat vor dem Nachtessen keine Zeit
mehr, dem Portier zu läuten und darauf zu warten, bis

er die Schuhe blankputzt-was er sowieso hauptamtlich
in der Nacht besorgt. Aber die Schuhe sind ja auch
nicht eigentlich schmutzig, sondern nur etwas staubig.
Das Handtuch braucht man fürs Gesicht, und es ist
vorerst weiss, so dass das Zimmermädchen einen
solchen Missbrauch gleich entdecken würde. Aber wozu
ist der Vorhang da, der gelblich oder dunkelrot oder
resedagrün oder gar reizend geblümt ist? Und schon
stellt der auf Sauberkeit besorgte Gast seinen Fuss (mit
Schuh) auf die Armstütze des Lehnstuhls und wischt
mit dem Vorhang den Staub weg, worauf eine etwas
energischere Nacharbeit sogar noch einen gewissen
Glanz hervorzaubert: der Schuh sieht tadellos aus -
den Vorhang beachtet man nicht.

Zugegeben, nicht alle Gäste betätigen sich als
Selbstschuhputzer. Manche denken gar nicht daran, andere
besitzen zwei und mehr Paar Schuhe. Dafür sind sie
vielleicht noch so froh über den Vorhang, wenn die
Füllfeder ihre Finger beschmutzte. Sie fahren mit der
Zunge über die Tintenstelle und reiben den Finger an
der äusseren Seite des Vorhangs ab. Sehr praktisch
und kostet nichts, solange es niemand merkt. Und sollte
es jemand merken, war's natürlich der Gast vorher!

Ja, es ist schon so: kein kleiner Teil der verehrlichen

Gäste weiss den Vorhang im Hotelzimmer aus
ganz anderen Gründen zu schätzen. Der vom Benzin
beschmutzte, neu eingefüllte Anzünder wird ebenso
getreulich am Vorhang abgerieben wie das goldene
Zigarettenetui, bis es blitzblank ist. An hellen
Vorhängen findet man Rouge von Lippenstiften und Braun
von Tabakpfeifen und blaue Striche von Kugelschreibern,

an denen ein Stäubchen war
Die wahre Entschuldigung, es fehle diesen Miss-

bräuchlern der schönen Vorhänge an Kinderstube, zahlt
leider den Hoteliers keine neuen Vorhänge. Aber bei
einer längst fälligen Neuordnung des menschlichen
Gebarens wird man auch darauf zu reden kommen.

A. Traveller

non seulement la fierte de leurs proprietaires,
mais c'est encore une necessite pour que le betail

et les chevaux qui paissent ne mangent pas
des produits toxiques ou ne se blessent pas, ce

qui pourrait avoir de graves repercussions sur la
sante et la valeur des animaux.

L'attitude des touristes

Hors, comment se comportent les innombra-
bles touristes qui, cet ete en particulier, ont pris
les Franches-Montagnes comme but d'excur-
sion? On en voit combien qui quittent la route
et vont avec leur voiture fort avant dans les

forets ou dans les päturages sans se soucier des

traces qu'ils laissent et de l'herbe cassee et fou-
Iee qui ne repoussera plus.

Iis allument des feux quand les sapins sont
sees et la population de la region est obligee, ä

la fin des apres-midi de grande affluence, d'aller
eteindre les foyers qui brülent encore et qui
risquent, si le vent se leve, d'embraser la foret et
d'aneantir des proprietes entieres.

La population doit aussi faire des corvees
speciales pour nettoyer les papiers, detritus, boi-
tes de conserve, bouteilles cassees. etc. que les

pique-niqueurs ont laisse sur place.

Importeur: Rum Company Ltd., Basel

Campeurs, pique-niqueurs et bienseance
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Les touristes qui se promenent dans les

Franches-Montagnes sont heureux de trouver
des fontaines sur leur chemin, car l'eau est rare
et ils sont les premiers ä le constater. Ne de-

vraient-ils pas alors avoir un peu plus d'egards

pour cette denree precieuse que les indigenes
doivent payer 60 ct. le m3 On comprend la fu-
reur des habitants de la region quand ils voient
des campeurs se baigner dans leurs fontaines et

utiliser cette eau pour laver leurs voitures ou
leur linge sale.

Le bois que ces touristes brülent pour faire
cuire leur soupe ils le prennent souvent dans

des reserves creees par des coproprietaires (ou-
vriers, agriculteurs, etc.) qui payent des taxes
dans ce but - car, pour certains campeurs, il est

encore trop fatigant d'aller eux-memes ramas-
ser du petit bois mort. Ils commettent en fait un
vol qualifie. Sans parier de ceux, heureusement

plus rares, qui arrachent les arbustes et les

plantes pour empörter des souvenirs et, quelques
fois meme pour les vendre en ville.

Enfin on ne saurait trop rappeler ä la decence
des touristes et des campeurs qui se promenent
dans des tenues inadmissibles.

Pensons aux chevaux

II y a quelques jours, le marche-concours de

Saignelegier, qui connut un succes triomphal,
attira une fois de plus l'attention de notre population

sur cette richesse jurassienne qu'est l'ele-
vage des chevaux. Personne ne reste insensible
ä la vue des chevaux qui s'ebattent dans les pä-
turages, des gracieux poulains qui broutent aux
cötes de leur mere, mais est-ce une raison pour
mettre la vie de ces animaux en danger? C'est

pourtant ce que font les touristes qui attirent les

chevaux au bord des routes en leur donnant du

sucre et autres friandises. Les chevaux s'habi-
tuent ä cette mode. Iis viennent de plus en plus
nombreux aux bords de la route et meme sur la

route, de sorte que le danger d'accident va croissant.

L'annee derniere il y a eu 20 accidents de la

Schweizerische Hotellerie gestern — heute - morgen

In der so betitelten Studie der Schweizerischen Bank-
geseilscliaft wird einleitend ebenfalls auf die Bedeutung

von Fremdenverkehr und Hotellerie für die
schweizerische Volkswirtschaft hingewiesen und die
Rolle des Fremdenverkehrs als Devisenbringer - ergab
er doch in den letzten Jahren von allen Posten der
Zahlungsbilanz den höchsten Aktivsaldo - hervorgehoben:

«Angesichts des Rückganges des
Zahlungsbilanzüberschusses seit 1953, der zum grossen Teil auf
die dauernde Importzunahme - ein Zeichen wachsenden

Wohlstandes und hoher Beschäftigung - zurückzuführen

ist, kommt den fremden Feriengästen für die
Schweiz noch grössere Bedeutung zu. Sie werden
nachgerade zu einer Voraussetzung für die Aufrechterhaltung

des hohen Lebensstandards der Bevölkerung und
für die Solidität der schweizerischen Währung.»

«Aber nicht nur als willkommener Devisenbringer
ist die Fremdenindustrie für die schweizerische
Volkswirtschaft von Nutzen; auch die Schaffung zusätzlicher
Arbeitsmöglichkeiten für die sonst unter kargen
Bedingungen lebende Bergbevölkerung und damit der
Schutz gegen die Entvölkerung der Hochtäler ist ein
nicht zu unterschätzendes Verdienst vor allem der
Saison- und Berghotellerie. In gewissen Bergkantonen sind
denn auch Gedeih und Verderb der Wirtschaft geradezu

unlösbar mit dem Tourismus verbunden.»
Die Bankgesellschaft zeigt anhand von Zahlen die

enge Verflechtung des Fremdenverkehrs mit den übrigen

Wirtschaftszweigen, wobei sie sich bei dem
Geldstrom, der durch die Hände der Hotellerie fliesst und
bei den Investitionen in diesem Wirtschaftszweig auf
die Schätzungen unseres Zentralpräsidenten stützt und
daran die Feststellung knüpft: «Hinter diesen trockenen

Zahlen verbergen sich der Unternehmungsgeist, die
fachliche Tüchtigkeit und die unermüdliche Arbeitskraft

von Männern und Frauen, die vor dem Ersten
Weltkrieg in verhältnismässig kurzer Zeit einen neuen
Wirtschaftszweig aufbauten und ihm Weltruf sicherten.
Dank dem zähen Durchhaltewillen vieler Hoteliers
und den grossen Opfern der an diesem Gewerbe
Interessierten ist es in den vergangenen Jahrzehnten der
Kriegs- und Krisenzeiten gelungen, unsere Fremdenindustrie

an den ihr drohenden Klippen vorbeizusteuern.»

Im weiteren skizziert die Bankgesellschaft die
Entwicklung der Hotellerie bis zum Ersten Weltkrieg, der
für diesen ganz auf privater Tüchtigkeit und Initiative
aufgebauten Wirtschaftszweig einen empfindlichen
Rückschlag brachte, von dem er sich jahrzehntelang
nicht mehr erholte und der dann zu den bekannten rechtlichen

und finanziellen Stützungsmassnahmen führte.
In diesem Zusammenhang anerkennt das Bankinstitut
den «bewundernswerten Mut» der Hotellerie zur
Selbsthilfe: Die Hotellerie machte schwere Zeiten
durch, und ihre besten Vertreter versuchten immer
wieder, sei es durch ihre vorzüglichen fachlichen
Leistungen, sei es durch tapfere Selbsthilfemassnahmen,
das Beste aus der jeweiligen Situation herauszuholen.
Charakteristisch in dieser Beziehung sind die hohen
Rückzahlungen der Hotellerie an die SHTG von 43

Millionen Franken bis Ende 1956.» Die Ausmerzung
veralteter Häuser bedürfte seiner Auffassung nach -

circulation dans les Franches-Montagnes dans

lesquels des chevaux ont ete blesses ou tues.
Les touristes et des automobilistes ne doivent

pas oublier que les Franches-Montagnes constituent

une contree de päturages libres oü les
chevaux paissent sans surveillance et qu'ils sont de

ce fait sous la sauvegarde meme du public.

II faut reagir
Les autorites et la population jurassiennes

sont persuadees que beaucoup de campeurs,
pique-niqueurs et touristes agissent ainsi sans
mauvaise intention, mais qu'ils pechent surtout
par ignorance. Iis croient de bonne foi que
päturages et forets sont ä tout le monde et qu'ils
ne font de tort ä personne en se conduisant
comme ils le font.

C'est pour cela qu'elles ont envisage, d'en-
tente avec « Pro Jura » et les Associations tou-
ristiques et locales, de proceder par voie de

presse et par tous les moyens ä disposition une
vaste campagne d'education des automobilistes
et des touristes en general. Si cette campagne ne
devait pas avoir le succes que l'on attend d'elle,
et si les dommages causes ne devaient pas dimi-
nuer notablement, il ne resterait rien d'autre ä

faire que dt interdire purement et simplement
l'acces des forets et des päturages, de grouper
les campeurs dans des enceintes reservees et

amenagees, ce qui enleverait beaucoup d'attrait
aux promenades dans cette region.

Ce probleme est particulierement aigu dans
les Franches-Montagnes, mais il se pose pour
la Suisse tout entiere car les touristes qui se con-
duisent mal dans les Franches Montagnes ne se

conduiront pas mieux ailleurs.
Les hoteliers et leur personnel peuvent aussi

contribuer ä ameliorer la situation en rensei-

gnant les touristes qui font des excursions et qui
leur parlent de leur projet sur les droits et les
devoirs des pique-niqueurs ou meme des simples
promeneurs. Si les päturages et les forets de

notre pays devaient etre mis ä ban, ce serait une
perte enorme pour notre patrimoine touristique
national.

sollte die Struktur der schweizerischen Hotellerie der
neuzeitlichen Nachfrage entsprechen, einer
Intensivierung.

Brachten veränderte Lebensgewohnheiten neue
Feriensitten und Reisemoden mit sich und nahmen
infolge des erhöhten Lebensstandards die Ansprüche an
Komfort und Bequemlichkeit zu, so verursachen all
diese neuen Strömungen im Zeichen der Motorisierung
und des technischen Fortschrittes (Auto, Flugverkehr)
«entweder Modernisierungsumstellungen, Neuinvestitionen

und höhere Kosten oder haben - wenn keine
Anpassung erfolgt - eine Abwanderung der Gäste zur
Folge. In der Hotelausstattung wird mehr moderner
Komfort verlangt, die Aufenthalte werden kürzer und
daher für das Hotel kostspieliger. Dagegen lassen sich
die Preise, gerade wegen der hohen Beweglichkeit der
modernen Hotelbenützer und der Ausweichmöglichkeiten

eines Teils von ihnen, nicht im Ausmass der
Kostensteigerung erhöhen.»

Unter den Gegenwartsproblemen steht deshalb das
einer befriedigenden Verzinsung des Eigenkapitals an
erster Stelle. Abgesehen von den grösseren Städten
verzeichnet die Saison- und Berghotellerie, ungeachtet der
ohnehin kürzeren Öffnungszeiten, nach wie vor
ungenügende Frequenzen, die auf zu schwachem Vor- und
Nachsaisonbesuch und im Winter auf dem Januarloch
beruhen. Wenn aber, wie die Bankgesellschaft
ausführt, heute eine viel höhere Frequenz als in früheren
Jahren notwendig ist, so hängt dies zweifellos zu einem
wesentlichen Teil mit der sich immer schärfer
auszeichnenden Verengerung der Spanne zwischen Kosten
und Preisen und der .damit verbundenen Ertrags-
schmälerung pro Leistungseinheit, d. h. pro Logiernacht

zusammen. Hiefür führt die Bankgesellschaft die
Erhöhung der Personalkosten und der Sozialaufwendungen

an, die bei den begrenzten Möglichkeiten der
Rationalisierung und Automation nicht kompensiert werden
können, und verweist auf die starke Zunahme der
Lebensmittelkosten für die schweizerische Hotelküche,
die mit weit höheren Nahrungsmittelpreisen rechnen
muss als die ausländische Konkurrenz. Den meisten
Unternehmungen ist es auch ungeachtet der hohen
Gästezahlen nicht gelungen, aus der geringen Rendite,
die eine Selbstfinanzierung ausschliesst, alle notwendigen

Erneuerungen durchzuführen, im Gegensatz zu
andern Wirtschaftszweigen.

«Heute ist das schweizerische Gastgewerbe dank seiner

knapp kalkulierten Preise noch konkurrenzfähig,
morgen aber nur dann, wenn die notwendigen
Erneuerungen durchgeführt werden.»

Diese Folgerung drängt sich der Schweizerischen Bank-
gesellschaft auf Grund der Wiederaufbauanstrengungen

der ausländischen Hotellerie auf: «Der Zwang
zum Wiederaufbau des Beherbergungspotentials schuf
im Ausland die Möglichkeit, unbeschwert von Altem,
neue, den modernen Bedürfnissen angepasste Häuser
zu errichten, um so mehr als in Erkenntnis der Bedeutung

der Hotellerie für Währung und Zahlungsbilanz
bedeutende Summen aus Marshallplangeldern zur
Verfügung gestellt wurden.» In Österreich wurden im Rahmen

der Marshallhilfe «bis zum 30. Juni 1957 insgesamt

rund 723 Millionen Schilling zugunsten der Ho-

La circulaire de l'AIH ä ses membres

Cher Collegue,

Conformement ä notre accord avec la Federation
Internationale des Agences de Voyages, et ä la
politique qu'a toujours suivie l'AIH dans le passe, des
commissions ne peuvent etre accordees aux Agences
de voyages que pour des reservations fermes dans les
hotels.

Dans ces conditions, nous avons ete fort surpris d'ap-
prendre que VAmerican Express propose, par une
circulaire adressee dans les premiers jours de juillet ä
des hotels dans les divers pays europeens, et que beaucoup

d'entre vous ont certainement regne, de lui payer
une commission speciale de 8°/o sur les notes qui se-
raient reglees au moyen de cartes de credit emises par
eile.

Nous attirons specialement votre attention sur le
paragraphe 3 de la page 2 de la lettre adressee aux
hotels et restaurants par l'American Express.

« Vous vous engagez ä nous ceder toutes les creances
resultant des services effectues par vous pour le compte
des titulaires de la carte de credit de VAmerican
Express dans le cadre de la presente lettre et ä ne pas les
encaisser directement des clients. Vous n'accepterez
aucun paiement direct de la part d'un titulaire de la
carte de credit de /'American Express pour tin service
fourni dans le cadre des presentes, mais si un tel
paiement vous est effectue par l'envoi d'un cheque, vous
vous engagez ä l'endosser ä notre ordre et ä le faire
parvenir immediatement au bureau designe. »

II resulte que vous auriez ä payer une commission
sur toutes les factures dues par les porteurs de la carte
de credit et, comme rien n'interdit d'etendre au monde
entier I'usage de cette carte, c'est en fin de compte
votre chiffre d'affaires total qui serait ampute de 8°/o.

Nous ne saurions trop insister sur le danger qui re-
sulterait sans aucun doute, de l'extension de commissions

de cette nature, car il est fort probable que d'au-
tres agences de voyages, ä l'instar de 1'American
Express, vont decider d'emettre leurs propres cartes de
credit.

Aussitöt que nous avons ete informes de cette initiative

de l'American Express, des contacts ont ete pris,
des le 10 juillet, avec Mr. Hill, vice-president de cette

tellerie eingesetzt, wodurch der Beherbergungsraum für
38 000 Betten gründlich modernisiert und für 15 000
Betten neu geschaffen werden konnte; gleichzeitig
wurden 3500 Bäder installiert... Durch Eigenfinanzierung

(333 Mio Schilling) in Verbindung mit
gewöhnlichen Krediten (1,2 Milliarden Schilling)
entstanden 40000 neue Betten.»

Der italienische Staat unterstützt nicht nur den Bau
von mittleren und grösseren Hotels, mit Counterpart-
funds und Budgetmitteln, er trieb auch sonst eine ziel-
bewusste Fremdenverkehrspolitik, indem er z. B. die
aus privater Initiative entstandenen Jolly-Hotels,
wovon heute bereits ca. 50 bestehen, begünstigte, und vor
kurzer Zeit gründete das Schatzamt im Verein mit
Banken zur Finanzierung von Hotels einen Rotationsfonds

von insgesamt 17 Milliarden Lire, der den
Hotelunternehmern Kredite zum Ausnahmezinsfuss von 4 %
gewährt.

In Frankreich wurden eine Anzahl mit Staats- und
genossenschaftlicher Finanzhilfe renovierter, kleiner
Landgasthöfe, die sog. «Logis de France», geschaffen,
und in Deutschland werden, unter Berücksichtigung
der Eigenfinanzierung, die Aufwendungen für die
Instandsetzung der deutschen Hotellerie bis Ende 1955
auf 700 bis 900 Mio DM geschätzt.

Auch andere europäische Reiseländer, wie Spanien,
Portugal, Holland usw., unternehmen durch wirkungsvolle

Werbung und Verbesserung der Hotelausrüstung
beträchtliche Anstrengungen, um einen Teil des immer
mehr anschwellenden Fremdenstroms in ihre Hotels zu
lenken und setzen zur Ausweitung ihrer
Beherbergungskapazität auch öffentliche Mittel ein. Auch plant
der amerikanische Hotelkonzern «Hilton» den Bau
einiger ausgezeichneter moderner Grosshotels. Diese
Entwicklung, meint die Bankgesellschaft, müsse
aufmerksam verfolgt werden, und es stelle sich die Frage,
was in unserer Hotellerie noch getan werden könnte.
Hier weist sie auf die Notwendigkeit der Schaffung
guter Zufahrtsmöglichkeiten und des Ausbaues
unseres Strassennetzes, vor allem auch der Alpenübergänge,

hin. Von Bedeutung wäre die Erweiterung und
Modernisierung der grossen Bahnhöfe, der Ausbau auf
Doppelspur auf den Hauptstrecken und namentlich die
Erneuerung und Vervollständigung des Rollmaterials.
Ebenso zählt der weitere Ausbau unserer internationalen

Flughäfen zu den dringendsten Aufgaben, ja es

wird mit der Zeit zu prüfen sein, ob nicht ein
Helikopterdienst zwischen den interkontinentalen Flughäfen

und den grösseren Kurorten - besonders für
überseeische Gäste - eingerichtet werden könnte.

Wäre, wie das Bankinstitut meint, eine zukunftsbe-
wusste, grosszügige Verkehrspolitik Sache der öffentlichen

Hand, so ist die Hotelerneuerung nach ihm
abhängig von wirksamer Selbsthilfe, fremdenverkehrsfreundlicher

Politik der Behörden und privaten
Krediten. Die Bereitschaft zur Selbsthilfe des Hotelgewerbes

wird als sehr anerkennenswert bezeichnet: «Die
Grosszahl der Hoteliers ist im Schweizer Hotelier-Verein

zusammengeschlossen, der durch fachliche Aufklärung

und Schulung zur Hebung des Standes beiträgt,
den Schweizer Hotelführer herausgibt und weitgehend
die kluge und vorsichtige Preispolitik der schweizerischen

Hotellerie bestimmt.» Es werden auch die
Hotelfachschule, die Erfahrungsaustausch-Gruppen
sowie die sozialen Einrichtungen der Hotellerie wie
die Familienausgleichskasse, die Krankenversiche-
rungs- und Arbeitslosen-Versicherungskasse
erwähnt, sodann die Bürgschaftsgenossenschaft für die
Saisonliotellerie, die ebenfalls aus der Initiative und mit
Beihilfe der Hotellerie entstanden ist. Die Auslandwerbung

verfügt noch nicht über genügend Mittel, um
durch wirksame Propaganda den Ferienaufenthalt in
der Schweiz zu einem ebenso erstrebenswerten Gut wie
etwa eine Schweizer Uhr zu machen. Aufgabe des
Staates ist es, sich in zwischenstaatlichen oder inter-

firme pour I'Europe, attquel le point de vue de l'AIH
a ete communique par notre vice-president delegue, M.
Marcel Bourseau, et notre ancien president, M. J. Per-
cepied.

A leur demande, un telegramme a ete adresse par
Mr. Hill ä sa direction de New York, ä la suite duquel
cette derniere a decide d'envoyer immediatement ä

Paris l'ttn de ses vice-presidents, charge du nouveau
service des cartes de credit.

Un echange de vttes a eu lieu le 17 juillet entre ce
delegue, accompagne des dirigeants europeens de

l'Amexco, et une delegation de l'AIH dont faisaient
partie Messieurs Bourseau et Percepied ainsi que M.
J. Gauer, de Berne, membre d'honneur de l'AIH.

Au cours de cet entretien, l'AIH a demande ä
l'American Express, ä tout le moins de surseoir jus-
qu'au ler decembre prochain ä Vutilisation en Europe
de ses cartes de credit, tandis qu'elle chargeait M.
Gauer, qui se rendait aux Etats-Unis, de prendre contact

ä New York avec Mr. Reed, president de l'American

Express, en vue de negocier avec lui une solution
acceptable de la question.

En attendant le resultat de ces demarches, l'AIH
vous invite instamment ä ne pas donner suite, jusqu'ä
nouvel avis, aux propositions de contrats que vous
auriez pu recevoir de l'American Express.

Si, insuffisamment informe, vous aviez dejä repon-
du favorablement, nous vous prions de noter que vous
avez la possibility, dont il est souhaitable que vous
usiez, d'annuler par lettre recommandee, avec avis de
reception, I'accord donne aux propositions de l'American

Express.
Nous vous en remercions ä l'avance et vous prions

d'agreer, eher collegue, l'assurance de nos sentiments
les meilleurs.

Le president:
J. G. Meijer

Le vice-president delegue charge
des relations exterieures:

Marcel Bourseau

Le secretaire general:
P. Depret

nationalen Verhandlungen für eine möglichst grosse
Freizügigkeit im Personenverkehr einzusetzen. Auch
in Steuerfragen kann sich ein Entgegenkommen an die
besonderen Verhältnisse der Hotellerie als wirksame
Fremdenverkehrspolitik auswirken. Zu denken wäre
etwa an die Tolerierung einer largen Abschreibungspraxis.

In Zusammenarbeit der Behörden mit privaten
Arbeitgebern wäre vor allem auch eine Änderung der
gegenwärtigen Ferienregelung erwünscht. Die
Hotelerneuerung ist an die Wiederherstellung der
Kreditfähigkeit gebunden, was nach Auffassung der
Bankgesellschaft die Berücksichtigung folgender Postulate
erfordert:

1. Weiterer Abbau und baldige Aufhebung des
Hotelsonderrechts. Erhöhung der Krisenfestigkeit der
Hotellerie im Sinne der Ersetzung des unverhältnismässig

grossen Fremdkapitals durch Eigenkapital
und damit verbunden eine durchdachte Abschrei-
bungs- und Reservepolitik.

2. Garantierung der Erneuerungskredite durch die
neugegründete Bürgschaftsgenossenschaft, doch wären
weitergreifende Massnahmen zwecks Reprivatisie-
rung des Hotelkredits, nötigenfalls gegen entsprechende

Garantien, erforderlich.

3. Vorsicht bei der Erstellung von Neubauten: Um eine
neuerliche Überkapazität des Gewerbes zu verhindern,

wäre es zu empfehlen, nur dann neue Hotels
zu errichten, wenn mit einer durchschnittlichen
Bettenbesetzung von ca. 70% gerechnet werden kann.

Jean Haecky Importation S.A. Bäle 18

Fremdenverkehr und Hotellerie im Blickfeld von Banken
(Schluss)
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4 Erneuerungskredite fur bestehende Hauser hatten
zur Rationalisierung der Betriebe, zu Personal- und
Kosteneinsparungen und zur Anpassung an die
Wunsche det Gaste Verwendung zu finden dagegen
weniger zur Erweiterung

5 Hotels, deren Umbau und Modernisierung sich
offensichtlich nicht mehr lohnt, sollen auf Kosten der
öffentlichen Hand oder eines von der Hotellene zu
schaffenden Fonds stillgelegt oder einer andern
Verwendung zugeführt werden Damit wurde eine
preisdruckende Konkurrenz ausgeschaltet, die zudem den

Le 25' rapport de la PAHO (caisse pantaire d'as-
surance chömage pour les employes d'hötel et restaurant,

Zurich) vient de paraitre II reflete d'une maniere
fort detaillee l'important travail social fourni durant un
quart de siecle par cette institution dans l'interet de
l'hotellerie suisse en general et de son personnel en
particulier

Cette caisse d'assurance chömage a en effet ete fondee
le 1" novembre 1932 sur la base de l'arrete federal
instituant des mesures jundiques et ftnancieres en fa-
veur de l'hotellerie Notre Industrie etait alors en pleine
penode de cnse et la plupart des etabhssements - et

par consequent leurs employes - souffraient du ralen-
tissement des affaires et de la diminution catastrophi-
que de la frequentation

L'Union Helvetia pnt alors 1'initiative - initiative
qui fut soutenue par les milieux patronaux - de fonder
une caisse d'assurance chömage destinee umquement
au personnel d'hötel, qui fut officiellement mentionnee
dans les mesures de secours en faveur de l'hotellerie

Pour lui permettre d'exercer son activite, la SSH lui
accorda une subvention de fi 60 000- et I'Union
Helvetia une somme de fr 10 000-

C'est en fevner 1933 que la caisse entra en fonction
Contrairement ä ce qu'on pouvait attendre, cette caisse
n'eveilla pas beaucoup d'enthousiasme au debut, puis-
qu'il n'y eut que 1200 employes qui y adhererent et

que seuls quelques rares etabhssements s'affilierent
dans le but de beneftcier des secours de la Confederation

Les autontes föderales comptaient qu'il y aurait
au debut un effectif de 15 000 employes assures'

L'mstitution d'assurance chömage de l'hotellerie se

developpa tres lentement et ll fallut surmonter de nom-
breux obstacles Les employes protestaient contre l'as-
surance obligatoire dans les etabhssements qui avaient
beneficie de l'aide de la Confederation et les employeurs
accomphssaient aussi leur devoir ä contre coeur et lm-
parfaltement Les plaintes et les signes de mecontente-
ment amenerent finalement les organes de la caisse,
apres mures reflexions, a suggerer aux autontes föderales

d'en modifier les bases existantes L'assurance
obligatoire fut supprimee et les entreprises n'eurent plus
qu'a verser des contnbutions globales ä la caisse

Les longues delais de carence et d'attente qui de-
vaient etre respectes avant que I'employe n'obtienne
les allocations journaheres prevues par les dispositions
föderales constituerent egalement un grave obstacle au
developpement de la caisse Ses revendications dans ce
domaine finirent cependant par etre couronnees de

succes

Au debut de la Seconde Guerre mondiale, le droit
des mihtaires aux indemnites de chömage fut limite,
ce qui incita de nombreux assures ä suspendre leur
paiement de primes ä la caisse L'effectif des membres.
qui avait atteint 7400 assures en 1936. tomba en 1941

d 2400, puis remonta pen a peu au cours des annees
suivantes

Pendant les 25 annees d'activite de la caisse 3719

Da es keinen Cognac EZU oder OECE gibt, wild
der Gast, der in der Lounge des « Krasnapolskv » in
Amsterdam einen Drink genehmigt, kaum Betrachtungen

über den Ökonomischen Materialismus anstellen
wollen, obgleich sein Aufenthaltsort hierzu An-
lass bote denn das «Kras», wie man in Amsterdam
sagt, ist eines der vierundzwanzig hollandischen Hotels,
die ihr Wieder- oder Neuerstehen zum Teil dem General

George Catlett Marshall verdanken, welcher am
5 Juni 1947 in der Harvard-Universitat die «working
economy in the woild» propagierte und den Amerikanern

zur Forderung dieses Prinzips in den lädierten
europaischen Landern 14,7 Milliarden Dollar aus der
Tasche zu knöpfen wusste Diese astronomische
Riesensumme sollte der Rationalisierung der europaischen
nationalen Volkswirtschaften dienen Dies geschah
dann jahrelang im Rahmen des Marsliall-Planes, dem
eindrucksvollsten Beihilfeprogramm der Weltgeschichte

Ein Krümel aus dem Füllhorn des Dollarlandes fiel
vor zehn Jahren in den Schoss der holländischen Hotel-
lerie und bewirkte dort das Wunder der privatwirt-
schafthchen Zeugung von dreizehnhundert Fremdenbetten,

die nach den Zerstörungen und Verwahrlosungen
der Kriegszcit dringend erforderlich waren

Die interessantesten gastgewerblichen Neubauten der
Niederlande sind Marshall-Hotels Bouwes in Zand-
voort, Haarhuis in Arnheim. De Wageningse Berg in
Wageningen. Delta in Viaardingen. Motel Hoornwijck
bei Den Haag Sieben Millionen Gulden hatte der
Regierungskommissar fur den Fremdenverkehr, Dr W
I Groeneveld Meijer, 1948 fur den Wiederaufbau der
niederländischen Hotellerie losgeeist Dieser an sich
bescheidene Betrag bewirkte eine Kapitalkatalyse und
ermöglichte die Durchfuhrung einer Reihe von Voi-
haben, die wegen mangelnder Rentabihtatsaussichten
normalerweise unterblieben waren Das Parallelogramm
der Hotelpreise und Baukosten hatte sich in den Nie-
dci landen nach dem Kiteg so stark zuungunsten der

lebenstüchtigen Hotels die Erreichung genugendei
Frequenzen erschwert
Die Studie der Schweizerischen Bankgesellschaft
schliesst mit folgenden Worten

«Die notwendige Modernisierung unserer Hotelleric
ist eine gesamtwirtschaftliche Aufgabe, an der weite
Kreise interessiert und beteiligt sind. Es ware zu be-
grussen, wenn sich diese zu einer fruchtbaren
Zusammenarbeit finden und einem Wirtschaftszweig helfen
konnten, der unserem Binnenland die Welt
näherbringt.»

assures au chömage furent secourus Iis se repartirent
la belle somme de fr 3 451 881 23 C'est la preuve que
la PAHO prend a son compte des charges supeneures
a la moyenne des autres caisses d'assurance chömage

En 1957, 373 beneficiares ont louche une somme
totale de fr 159 187 85 Les membres secourus furent
surtout des employes saisonniers et des assures du sexe
masculin et feminin d'un certain äge

Ce 25 rapport releve en outre les paiements de la
caisse pour favonser le perlectionnement professionnel
Ce fonds volontaire - auquel le rapport de Lucerne
fait d'ailleurs allusion - sert plus particulierement ä

allouer aux personnes qui desirent parfaire leur formation

dans une ecole professionnelle des supplements
qui s'ajoutent ä I'indemnite journaliere versee par la
PAHO De plus, ll permet de rembourser la moitie du
prix de leur deplacement aux chömeurs qui se rendent
dans un endroit eloigne de leur domicile pour y occu-
per un emploi saisonmer 408 assures ont beneficie
d'allocations de ce fonds volontaire

La periode de haute conjoncture que nous traver-
sons n'est guere de nature ä favonser le developpement
des sentiments de solidarite L'accroissement de l'effectif

des membres de la PAHO ne peut done dependre
que des adhesions d'employes travaillant dans des

communes ou des cantons oti 1 assurance chömage est

obligatoire Malgre les grandes fluctuations qui sont
de regle dans la main-d'ceuvre höteliere, ll est encou-
rageant de constater que le 10°/o environ de l'effectif
actuel des assures sont membres de la PAHO depuis
plus de 20 ans L'un de ces vieux assures ecnvit ä la
caisse ä ('occasion de son 25" anniversaire

Le fait de sasou qu'il euste une aide, si l'on en
a besom, nous a chaque fois donne du coinage pour
perseverer meine dans les temps difficiles Puissent
les jeunes qui, aiqourd hin, ont en somme la sie
facile, reconnaitie la necessite de I adhesion et ago
en consequence, meme sans pression de la part de
I Etat

Le conseil devrait etre suivi, tant par les jeunes que
par les employes d'hötel plus ages Quiconque ne songe
a s'assurer qu'a 60 ans vient trop tard ' Et, en avangant
en age, le risque de chömage periodique va croissant'
Les crises politiques et economiques, de meme que les

repercussions fächeuses de mauvaises conditions me-
teoroiogiques ne sont pas toujours previsibles, mais
elles font planer sur I'employe d'hötel et de restaurant

un grave danger de chömage ou de perte de gain
Toutes les associations professionnelles hoteheres m-

fluentes soutiennent les efforts de la PAHO La Societe
suisse des hoteliers et l'Association suisse des buffetiers
ont marque 1'interet qu'elle portent ä cette institution
en s'affiliant collectivenient ä la caisse paritaire suisse
d'assurance chömage C'est pourquoi chaque employe
d'hötel et de restaurant aura, lui aussi, ä coeur de faire
de la propagande et de recruter des membres pour sa

propre caisse d'assurance chömage

Baulust verschoben, dass Neubauten zunächst finanz-
wirtschafthch undurchführbar zu sein schienen, da die
Projekte die berühmte «unrentable Spitze» aufwiesen
Die Situation hat sich bis heute nicht geändert Wohl
aber herrschte einige Jahre ein Ausnahmezustand, und
zwar dank jener sieben Millionen aus dem amerikanischen

Beihilfefonds, denen allein es zuzuschreiben ist,
dass in den Niederlanden nach dem Krieg neue Hotels
entstehen konnten

Die Gesellschaft zur Finanzierung des Nationalen
Wiederaufbaus (Wiederaufbaubank), die in den Niederlanden

die Marshall-Gelder verwaltete, konnte mit Em
Verständnis der Amerikaner Darlehen mit fünfzehnjähriger

Laufzeit fur die Teilfinanzierung von Hotel-
neu- und -umbauten gewahren Die Amortisation sollte
in fünf Terminen von je diei Jahren erfolgen, und die
Zinsen wurden auf vier Prozent festgesetzt Uber 200
Interessenten stellten Darlehensantrage Mit viel Muhe
und Takt wurden aus dieser Menge 24 Finanzierungsvorhaben

ausgewählt Bei der Wahl berücksichtigte
man u a die grossen touristischen Einfallsrouten, so
dass auch ausserhalb des bevorzugten Westens der
Niederlande Marshallplan-Hotels zustande kamen in
Giethorn, einem iomantischen kleinen Wasserdorf in
der Provinz Overijsse!, in Kampen, der alten Hansestadt

an der früheren Zuidersee in Arnheim, Doesburg,
Schaarsbergen und Wageningen, d h im Einzugsgebiet
der internationalen Route über Emmerich-Elten, ferner
in Roermond und Heimond, die beide an einer dei
touristischen Linien aus dem Raum Aachen-Belgien
liegen, und schliesslich in Middelburg, dem touristischen

Mittelpunkt der Inselregion im Südwesten der
Niederlande

Seitdem die Marshall-Mittel erschöpft sind, haben
die holländischen Hoteliers mit Bauen aufgehört Es
wurden zwai noch viele Millionen Gulden in interne
Veränderungen und Ausbauten investieit. aber von
auffallenden Neubauten kann schon seit Jahren nicht

mehr die Rede sein Die niederländische Regierung hat
zwar wieder einen Buufinanzterungsjonds fur das
Hotelgewerbe gegründet, doch sind die Bedingungen untei
denen die staatlichen Kredite gewahrt werden können,
so schwer und kompliziert, dass dieser Fonds keine
Aktivierung der Bautätigkeit herbeigeführt hat Wenn
ein Jungmannerverein, der AMVJ, in Rotterdam ein
200-Betien-Hotel bauen kann und die Hilton Hotels
International in zwei Jahren über je ein Hotel in
Amsterdam und Rotterdam verfugen wird so ist dies nur
dadurch zu erklaren dass in beiden Fallen keine
normale private Finanzierung erforderlich war So wurde
die Kapitalgrundlage fur die Hilton-Projekte praktisch
nur durch eine >t euren hende staatliche Kreditgarantie
geschaffen, die bisher keinem anderen Bauinteressenten
gewahrt wurde Hiergegen hat einer der niederländischen

Hotel- und Gaststattenverbande. die «Horecaf».
inzwischen bereits bei der Regierung protestiert, weil
die staatliche Krediterleichterung unehrliche Konkui-
lenz bedeute Wenn man jedoch bedenkt, dass die beiden

Hiltons, die nach Ansicht des Fremdenverkehrsgewerbes

bitter notig sind, ohne staatliches Entgegenkommen

wahrscheinlich nicht zustande gekommen
waren, ist es nicht leicht, den Standpunkt von «Horecaf»

ruckhaltlos zu teilen Auch das Marshall-Programm

fur den Wiederaufbau der niederländischen
Hotellerie liess sich nur durchfuhren, weil man in 27

von über 200 Fallen - eine Ausnahme machte Allei-
dings muss die niederländische Regierung damit rechnen.

dass man den jetzt geschaffenen Präzedenzfall
über kurz oder lang einmal zitieren wird, wenn
Neubauten auf dem Programm stehen, die sich nur mit
staatlicher Hilfe verwirklichen lassen Möglicherweise
bedeutet die Haltung der Regierung in Sachen Hilton-
Hotels sogar eine Lockerung in bezug auf Hotelneubauten

Man sieht in Den Haag sicherlich allmählich
ein, dass die Niederlande den Anschluss zu verlieren
drohen, wenn nicht in absehbarer Zeit grossere
Ausbauten der Beherbergungskapazitat in den touristisch
bevorzugten Teilen des Landes erfolgen Hier stehen
devisenwirtschaftliche Reineinnahmen auf dem Spiel,
die in der niederländischen Handelsbilanz nicht
unwillkommen sein sollten

Enttäuschung
bei den Brüsseler Hoteliers

Viele Hotel- und Motclbetten unbesetzt

Im offiziellen Organ der nationalen Vereinigung der
Berufsverbande der Restaurant- und Hotelbesitzer
Belgiens und Belgisch-Kongos wurde ein Artikel veröffentlicht

der sich mit der Entwicklung del Touristensaison
in Belgien bis zwei Monate vor Abschluss der Weltausstellung

befasst Die Schlussfolgerung, die hier gezogen

wird, besagt, dass kein Grund vorliege, sich zu
gratulieren Einleitend wird an die Hoffnungen erinnert,
welche in Kreisen der Hotellerie und der Geschäftsinhaber

über den Zustrom fremder Besucher im Hinblick
auf die Weltausstellung 1958 gehegt wurden «Zweifel
los wird die .Expo 58 fur die Mehrzahl der Cafe-
Besitzer Hoteliers und Restaurateure eine Enttäuschung

bleiben

Die Saison 1958 hat ihre Versprechen nicht gehalten,

und gesamthaft betrachtet, wird die diesjährige
Saison schlechter sein als die der vorangehenden
Jahre.

Unter den 40 Millionen Besuchern, welche die
Elektronenaugen der Expo registneien. sind vor allem die

grossen Massen von Schulern und braven Provinzlern
zu finden, welche ihre Brotchen mitbringen und einzig
ein Mineralwasser oder eine Glace konsumieren
Daneben gibt es eine Vielzahl von Hollandern, Franzosen,
Deutschen, Englandern und Angehörigen anderer Lander

welche noi malerweise unsere Betriebe hatten füllen

sollen Wie erklart man sich dieTatsache dass viele
Hotelbetten unbesetzt blieben und dass die berühmten
Motels einen Riesenskandal heraufbeschworen werden
da der Staat Humleite \'on Millionen an Entschädigungen

bezahlen muss, weil er die Besetzung der Zimmer

garantierte n Es stimmt sicher, dass niemand
voraussehen konnte, dass die meisten Besucher in
Automobilen, Autocars und mit der Eisenbahn herreisen
um am Abend, nachdem das Minimum an Auslagen
gemacht wurde, nach Hause zurückzukehren, ohne sich
dabei in unseren Betrieben erfrischt zu haben Wir sind
dei Ansicht.

dass wir Opfer einer heftigen und ungerechten
Kampagne hinsichtlich des Ziinmermangels und der
prohibit» en Preise waren.

Von gewissen einzelnen Missbraucnen wurde grosses
Aufheben gemacht, man hat'im Ausland den
Eindruck erweckt, es seien keine Hotelzimmer mehr zu
finden und die Hoteliers wurden den Gasten das Geld
abknöpfen Die .vornehmen Wirtschafter werden zu
uniersuchen haben, ob die Weltausstellung von Brüssel

fur das Wohl des Landes eine gunstige Kundgebung
war oder nicht Wir befurchten, die Menschen unserer
Generation werden es vorziehen, nichts mehr von einer
weiteren internationalen Ausstellung in Belgien zu
hören »

Wie verteilen sich unsere Gäste
auf alle vier Saisons

Es ist lehrreich zu untersuchen, wie sich die Logiernachte

unserer ausländischen Gaste auf die vier Jahies-
zeiten in absoluten Zahlen und piozentual verteilen
Die vier Jahreszeiten (Saisons) sind wie folgt eingeteilt
Wintei (Dezember-Februar) Frühling (Marz-Mai),
Sommer (Juni-August), und Herbst (September-November)

Dabei muss beachtet werden, dass man in
guter Treue zweierlei Meinung darüber sein kann, ob
der Marz zum Winter oder zum Frühling gehört
Infolge der gunstigen Schneeverhaltnisse waren die
Hohen-Winterkurorte im Marz zum Teil noch sehr gut
von Sportbefhssenen besucht Anderseits melden abei
auch schon im Marz die Kurorte im Tessin und am
Genfcrsee die Ankunft zahlreicher Gaste Auch werden
Sommerferien noch im Septembei gemacht, was gerade
in den letzten Jahren mit dem schonen Herbstwetter

f Frida Wintsch
Abschiedswort

gespiochen am 12 August an der Trauet feiet
flu Traulein Ftida Wintscli

Im Alter von nahezu 69 Jahren starb Tri Frida
Wunsch in Zurich an einem Herzschlag Die Verstor
bene stand wahrend 25 Jahren auf wichtigem Posten
im Dienst der Schweigettsclien Hotel-Tieuliand-Gesell-
scliaft an deren Auf- und Ausbau sie als Chefbuch-
halterm und Direktionsassistentin wesentlichen Anteil
nahm An der Abdankungsfeier würdigte unser Zentral
Präsident Dr Fianz Seiler als ehemaliger Vorgesetzter
der Verstorbenen die Verdienste und das Wesen dieser
hervorragenden Mitarbeiterin, die in den Kreisen der
Hotel-1 reuhand und weit darüber hinaus grosses An
sehen genoss, mit folgenden Worten

«Es ist nur ein Herzensbedürfnis, in dieser Ab
schiedsstunde der heben Verstorbenen namens ihrer
Mitarbeiter Dank zu sagen - innigen Dank - fur all
das, was sie als Chefbuchhaltenn und Prokuristin der
Schweizerischen Hotel-Treuhand-Gesellschaft in den
Jahren 1922-1945 und darüber hinaus - in besonderer
Vertrauensmission - bis 1950 fur dieses Institut und
dessen Entwicklung in wahrhaft verdienstvoller Weise
geleistet hat

Frl Frida Wintsch widmete sich ihrer
verantwortungsreichen und vielseitigen Aufgabe in restloser Hin
gäbe und mit uneingeschränktem Einsatz jener hervoi-
ragenden beruflichen sowie charakterlichen Fähigkeiten
und Eigenschaften, welche sie zu einer starken Person
lichkeit ganz eigener Prägung stempelten Allen, die
den Vorzug hatten, mit der Heimgegangenen zusammenarbeiten

zu können, gab sie ein leuchtendes, anfeuerndes

Beispiel treuester Pflichterfüllung und kaum zu
ubertreffender Gewissenhaftigkeit Eine aussergewohn-
liche Intelligenz vereinigte sich bei Frl Wintsch nut
solidem Fachwissen, scharfer Beobachtungsgabe, in
stinktiver Menschenkenntnis und höchst wachsamei.
die geschäftlich-finanziellen Vorfalle in ihrem
Zusammenhang klar und sicher uberblickender Umsicht Von
jenen, die ihr unterstellt waren, forderte sie saubere
fehlerfreie, exakteste Arbeit, die grossten Ansprüche
aber stellte sie an sich selbst Sie war streng, jedoch
ebenso gerecht, hilfsbereit und dankbar Mit
bewunderungswürdiger Energie kämpfte sie in den letzten
Jahren ihrer vollamtlichen Tätigkeit gegen die
hartnackigen gesundheitlichen Störungen an. die an ihrer
Nervenkraft zehrten Andere hatten wohl langst klein
beigegeben Das aber wai nicht ihre Art Sie hielt
tapfer durch

In frohen, geselligen Stunden kamen andere Wesens

zuge der Heimgegangenen ans Licht Da offenbarte
sie ganz frei und ungezwungen das menschlich Gutige
und Liebenswürdige ihres lebhaften, aufgeschlossenen,
muntern Geistes und ihres empfanglichen, kindlich rein
gebliebenen Gemütes Die Verstorbene war zutiefst ein
guter, durch und durch loyaler einmalig wertvoller
Mensch den wir in dankbarei verehrungssoller Enn
nerung behalten werden

Personlich hatte der Sprechende als ihr ehemaliger
Vorgesetzter an Fräulein Wintsch jederzeit eine nie vei-
sagende Hilfe, eine starke Stutze auf die man sich
absolut verlassen konnte, wie auf granitenes Fundament
Ihre besten Kräfte schöpfte die Verstorbene aus einem
unerschütterlichen Glauben an das Überweltliche Ihr
hohes Ethos, ihre untadelige sittliche Haltung waren
getragen von echter Religiosität Die Talente, die der
Herr ihr schenkte, kann sie, durch Muhe und Arbeit
und Tugend um vieles vermehrt, getrost in seine Hände
zurücklegen und dafür - dessen bin ich sicher -
tausendfaltigen Lohn ernten und ewigen Frieden Gott
habe sie selig ' »

vielfach der Fall war Unter diesen beiden Vorbehalten
sei die nachfolgende Tabelle über die absolute und
prozentuale Verteilung der Logiernachte von Gasten aus
acht wichtigen Landern wahrend den vier Saisons vom
1 Dezember 1956 bis zum 30 November 1957
veröffentlicht

Logiernachte aus
Winter Frühling Sommer Herbst

Deutschland 425 048 823 748 1 326 030 625 410
13,3 » a 25 7 ®

0 41,5»'» 19,5 »
0

Frankreich 470 821 386 565 1 270 404 280919
19,5 »,o 16,1 ®o 52,7 »0 11,7°«

G britanmen 341 821 339 248 1 337 013 334 332
14.6 % 14,4% 56 8 11

» 14.2 11

«

Belgien 157 334 108 773 538 487 82 784
17,7 <"o 12,3»» 60,7 »

» 9,3 %
Niederlande 129 133 127 601 474 462 112 330

15.3 % 15 1 % 56,3 % 13,3 %
Italien 149913 159 076 367 350 154 977

18.1 %, 19.1 »
» 44,2 % 18,6%

Schweden 16 955 41 151 83 616 33 347
9,7 ®

0 23,5 » » 47 8«'» 19,0"«
USA 121 085 219 799 524 473 223 207

11,1 " u 20.2 11

0 48 2 % 20.5 »»

Quintessenz Man sollte versuchen, unsere Gaste
aus Frankreich Grossbritannien, Belgien und den
Niederlanden zu veranlassen, die Schweiz vermehrt
wahrend der sommerlichen Vor- und Nachsaison zu
besuchen SV7

25 ans d'aide au personnel d'hötel
et de restaurant

Dollarspritze für Hollands Wiederaufbau
Vor 10 Jahren wurde die Marshall-Quelle angebohrt
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Paradoxe de Veconomie moderne Auskunftsdienst — Avis
Integration europeenne, restrictions monetaires,

liberation des echanges, tel est le regime de la
douche ecossaise auquel nous sommes soumis ces

dernieres annees. Alors que le monde aspire ä la
liberation totale des echanges - et de grands pro-
gres ont ete realises dans ce sens - la situation eco-
nomique et financiere de certains Etats les obligent
constamment ä revenir en arriere et ä prendre des

mesures restrictives.
Cette contradiction du monde moderne a ete fort

bien evoquee dans Particle suivant paru le 26 juillet
1958 dans «Le Fribourgeois», de Bulle sous le

litre:

Les Frangais en penitence

De tres nombreux touristes frangais ont, depuis deux
mois, annule leurs locations de vacances dans notre
pays. Motif: pas de francs suisses pour payer la note!
On sait, en effet, que le gouvernement frangais a
refuse ä nouveau toute allocution de devises etrangeres
ä ses nationaux qui desirent passer la frontiere. Treizes

ans apres la fin de la guerre, les tracasseries continuent
et un grand pays comme la France n'arrive pas ä lais-
ser les gens venir tranquillement passer quelques
semaines en Suisse. II faut avouer que c'est, ä la fois,
decourageant et cocasse. Decourageant, il n'est guere
besoin d'expliquer pourquoi: si la France, qui etale
des statistiques mirifiques de production et qui ne parle
que de «grandeur», n'est pas fichue de trouver quelques

francs suisses, on se demande ce que les mots si-

gnifient! Mais cocasse aussi, parce qu'on fouille jus-
qu'ä la chemise (inclusivement) aux frontieres les

families en promenade dans un temps oil Ton ne cesse de

parier de l'Europe et de l'integration europeenne!
Dröle d'Europe oil Vallorbe et Bäle forment barriere
et oil des Lyonnais hesitent ä venir ä Fribourg, leur
voisine. Les avions mettent moins d'une heure pour
vous conduire de Paris ä Geneve, mais le Ministere
des finances frangais refuse d'en tenir compte et con-
sidere la Suisse comme un pays quasi interdit. Nos an-
cetres allaient moins vite, mais quelques louis d'or
dans leur gousset leur assuraient bon accueil dans toute
l'Europe. En verite, nous allons ä reculons. La
construction d'une Europe unie ne sera qu'une farce (et
qui devient de moins en moins dröle) tant qu'une
monnaie europeenne ne permettra pas de payer partout

comme au temps du bon vieil or (la vraie monnaie).

Ce qu'il y a de plus agagant dans cette sötte histoire.
c'est l'hypocrisie. En effet, personne ne dit carrement:
«Je veux pratiquer une economie fermee, garder mes
sous et attirer le tourisme des voisins sans laisser filer
mon argent ä l'etranger». Mais, au contraire, tout le
monde (y compris Paris), dit: « Je suis pour l'Europe.
Plus de frontieres. Libre circulation des personnes et
des biens. Nous ne sommes plus au moyen äge

etc.». Mais ledouanier pose la question rituelle: «Avez-
vous des devises?» et se moque gentiment de l'Europe
en gestation. C'est cette hypocrisie sordide qui decou-

rage tout le monde et qui est ä la base du scepticisme
general qu'on peut constater chaque jour.

La mise en penitence des touristes frangais en cet
ete 1958 aura des consequences plus encore psychologies

qu'economiques. Bien sür, nos hoteliers regret-
tent leurs clients frangais et ce serait une autre hypocrisie

que de le nier - mais la mesure qui les gene aura
encore bien d'autres repercussions morales. Elle frappe
de suspicion les claironnades sur l'etat magnifique de
l'economie frangaise, eile jette un doute sur la volonte
du gouvernement de Paris d'accepter une Europe re-
novee. Bref, eile constitue une enorme propagande
anti-frangaise, encore amplifiee par les plaintes
vehementes des Frangais brimes.

Ceux qui grattent quelques millions de francs suisses

en coupant Lausanne et Fribourg de Paris et de Lyon
ont sürement fait un tres mauvais calcul.

Les chemins de fer prives au rythme
du progres

Les 213 entreprises suisses de transport, groupees
sous le vocable de chemins de fer prives et comprenant
aussi bien les telesieges que les telepheriques se pre-
occupent sans reläche de moderniser leur exploitation
afin de satisfaire aux exigences de 1'heure. Seul le

manque de ressources financieres a pu, ici et lä, ra-
lentir les efforts. En revanche, des mesures de
rationalisation ou des actions de propagande peuvent sou-
vent etre introduites sans grandes depenses, et se reveler
tres profitables ä longue echeance.

C'est ainsi que sur le reseau de l'Emmental-Ber-
tboud-Thoune, un employe a ete specialement forme
en vue de donner des conferences dans les ecoles. Les
classes des localites desservies par cette compagnie
peuvent etre documentee de maniere vivante sur des

sujets tels que les installations de securite, les locomotives.

les titres de transports, etc. Cette initiative ren-
contrera, sans doute, un plein succes.

Sur les lacs de Tlioune et de Brienz, des cartes jour-
nalieres sont emises en semaine jusqu'ä fin juin. Elles
donnent droit ä la libre circulation sur les deux lacs
et le trongon Interlaken-West-Böningen. II s'agit la
d'un avantage interessant pour tous ceux qui sont con-
traints de prendre leurs vacances avant les mois d'ete.

Afin de mettre, par souci de securite, leurs vehicules
en evidence dans le flux incessant de la circulation
urbaine, les tramways genevois ont renonce h leur

' couleur verte traditionnelle pour un orange mieux
visible. Pour les memes motifs, les transports en com-
mun de la ville de Saint-Gall ont recemment passe du
vert uni au vert et blanc.

Lors de la suppression de l'ancienne premiere classe,
le Montreux-Oberland-Bernois avait introduit une
classe particuliere dite salon. Elle vient d'etresupprimee
ä son tour. Seuls les Chemins de fer rhetiques, qui
I'avaient egalement adoptee, la conserveront ä l'avenir.

On connalt le succes remporte par les billets col-

Carte de credit de l'Amexco

Bien que l'AIH ait clairement fait entendre ä

l'Amexco, soit par ecrit, soit au cours des negociations
orales qui ont eu lieu sur le plan international, que les

organisations professionnelles de l'hötellerie
europeenne, de meme que l'American Hotel Association,
s'opposaient ä tout systeme de cartes de credit impli-
quant le paiement de commission, l'Amexco s'efforce
d'intervenir directement aupres de nos membres par de

nouvelles circulates ou par telephone pourque ceux-ci
se declarent prets ä collaborer avec cette agence de

voyages sur la base d'un nouveau systeme propose.
L'on voit ainsi clairement que l'Amexco veut ä

tout prix faire admettre son systeme et imposer ä

l'hötellerie la charge d'une commission qui est
insupportable pour elle.

L'hötellerie ne peut accepter cet ultimatum ameri-
cain, mais elle doit garder elle-meme la direction des

operations et determiner les conditions qui sont tole-
rables.

L'assemblee extraordinaire des delegues de la
Societe suisse des hoteliers a refuse carrement le systeme
des cartes de credit impliquant le paiement d'une
commission comme etant incompatible avec le regle-
ment des prix de notre societe. Elle a decide que les

membres qui adhereraient ä un tel systeme s'exclue-
raient eux-memes de notre organisation professionnelle.

C'est pourquoi nous demandons encore une fois
instaininent ä nos membres de respecter les decisions
de la societe, de faire preuve de solidarite, et, dans le

cas ou ils auraient deja donne leur adhesion a l'Amex¬

co, d'annuler immediatement leur souscription par
lettre recomnumdee.

Kreditkartensystem der Amexco

Trotzdem der Amexco in schriftlichen und konfe-
renziellen Verhandlungen auf internationaler Ebene im
Rahmen der AIH klar zum Ausdruck gebracht wurde,
dass die Landesorganisationen der europäischen Ho-
tellerie und auch der American Hotel-Association das

Kreditsystem auf Kommissionsbasis ablehnen,
versucht die Amexco durch besondere Bearbeitung unserer

Mitglieder mittels neuer Zikulare und telephonischer

Anrufe Beitrittserklärungen erhältlich zu
machen.

Es geht daraus klar hervor, dass die Amexco ihr
System durchdrücken und der Hotellerie die
Kommissionsbelastung aufzwingen will.

Die Hotellerie kann sich aber dieses amerikanische
Diktat nicht gefallen lassen; sie muss das Heft in der
Hand behalten und die Konditionen bestimmen, die
tragbar sind.

Die ausserordentliche Delegiertenversammlung des

Schweizer Hotelier-Verein vom Januar d. J. in Wengen
hatte eindeutig die Kreditsysteme auf Kommissionsbasis

als unvereinbar mit der Preisordnung SHV
abgelehnt und beschlossen, dass SHV-Mitglieder, die sich
den Kreditsystemen anschliessen, sich selbst aus dem
SHV ausschliessen.

Wir warnen deshalb unsere Mitglieder nochmals
eindringlich, sich an die Vereitisbeschliisse zu halten
und, im Falle der Amexco bereits Anmeldungen
zugingen, diese sofort zu widerrufen.

lectifs emis par les CFF et la plupart des entreprises
privees. Sur les reseaux soumis aux conditions tari-
faires des entreprises suisses de transport, la reduction
atteint le 25 % de la taxe normale pour un groupe de
6 ä 24 personnes; 35°/o de 15 ä 99 personnes, 40%
de 100 ä 249 personnes et 45% pour 250 personnes
et plus. Le billet collectif s'obtient sans formaliter il
suffit de remplir la feuille de commande. Enfin les

voyageurs ne sont pas tenus de faire partie d'une
organisation ou d'une societe pour beneficier de cet

avantageux titre de transport.

L'autoroute Lausanne-Geneve
va commencer

Le developpement inattendu du nombre des
vehicules ä moteur a modifie profondement la structure
economique et sociale du pays. Le probleme general
de la construction du reseau routier vaudois doit etre
reexamine en tenant compte des exigences techniques
et des facteurs de securite imposes par le perfection-

nement du moteur. L'Etat se doit s'adapter aux cir-
constances nouvelles.

Ces dernieres annees, des etudes ont ete faites concer-
nant l'autoroute Lausanne-Geneve, dont le montant
atteint 5 770000 francs. La route actuelleestencombree
par un trafic essentiellement regional et local. II faut
done que la nouvelle artere presente des conditions plus
favorables: vitesse, longueur du parcours, frais de con-
sommation.

Les etrangers s'arretant volontiers dans les cites le-
maniques, il faut que les acces aux relais et aux centres
de sejour des bords du Leman soient facilites par des

jonetions et des raccordements aussi courts que
possible. II faut prevoir entre Geneve et Lausanne sept
jonetions d'entrees et de sorties de l'autoroute. Ces
acces sont prevus pour assurer la liaison avec les routes
de grandes communications: ä Versoix, route de la
Faucille et de Divonne; ä Eysins, route de Dijon-Saint-
Cergues; ä Gland, region de Nyon et Gland; ä Rolle,
route du Jura et de la Vallee de Joux; ä Allaman, route
du Marchairuz, de Biere et d'Aubonne; ä Morges,
region du Mollendruz et de St-Prex; ä Lausanne, enfin,
region de Renens, Lausanne et Vevey.

Der neue elektrische

Jbdiüi
Kipp-Plattenherd
setzt sich Qberall durch, wo bessere

Leistungen, grösste
Sauberkelt und hSchste
Betriebssicherheit verlangt werden.

Aus vielen, einige be
sonders Interessante
Referenzen:

Zürich: StadtspItalWald;
Zürich: Bahnhofbuffet

HB, 2. Kl.
K/oten: Flughafen-Rest.

(2 Herde)
Schaffhausen: Kantonsspital

(2 Herde)
Vevey: Nestld S.A., R6-

fectolre
Grsndvaux: Nouveau

Restaurant du Monde
Konoffingen: Hotel und

Buffet Bahnhof
Lagos / Nigeria

(Westafrika): Hotel «The
Mainland«.

In- und ausländische
Patente.

OSKAR LOCHER
Elektr. Heizungen, Baurstrasse 14

Telephon (051)34 54 58

Zürich 8

JxKÜ&l

Zu verkaufen
Im Appenzeller Vorderland, an prachtvoller
Lage über dem Bodensee, mit Blick auf See und
Alpen, renoviertes

Holel-Kuihous
(40 Betten)
mit Inventar und neuer Bädereinrichtung.
Sehr günstiger Preis. Nähere Auskunft durch
Dr. iur. J. Hüppi, Rechtsanwalt, Oberer Graben 16,
St. Gallen, Tel. (071) 228512.

Lunch-Artikel
Lunchsäcke und -tragtaschen, Lunchpapier,
Salz- und Zuckersäckli, Sandwichtüten,
Trinkbecher, Kartonteller — sehr günstig!
Verlangen Sie unsern Katalog.

Telephon (041) 2 38 61

EptincjEr

Eptinger
wird
überall
geschätzt

£ptincier

Zu verkaufen
per sofort gut frequentiertes

Hotel-Restaurant
in der Nähe Zürichs. 25 Betten, grosser Garten
und Parkplatz. Anzahlung 200000-300000 Fr.
Offerten unter Chiffre H R 2540 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Spezialkurse
Herbst 1958

TRANCHIEREN
20.-25. Okt. / 24.-29. Nov. / 1.-6. Dez.

BAR
27. Okt.—8. Nov. / 10.-22. Nov.

DIÄT
22.-29. Nov. (8 Kurstage)

9. Kurs für Fremdenverkehr:
27.—30. Oktober, mit fakultativer Exkursion

am 31. Oktober

Spezialprospekt für den betreffenden Kurs
sofort auf Verlangen, Tel. 041/25551

SCHWEIZ. HOTELFACHSCHULE
LUZERN

im «Montana»Abegglen-PfiBter AGf Luzern
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La realisation de l'artere projetee comporte l'exe-
cution de travaux considerables et importants: la
construction de 61 ponts dont les portees varient de 50 a
470 metres; la construction de deux tunnels de 180

metres; la correction de 34 routes cantonales sur plus
de 45 km de longueur; la suppression des passages a
niveaux de voies ferrees, plusieurs corrections de

rivieres et cours d'eau, la construction sur ou sous l'auto-
route de 50 passages pour des chemins vicinaux et des

remaniements parcellaires.
Le projet complet de I'autoroute Lausanne-Geneve

a ete approuve le 20 mars 1958 par l'autorite federale
et, en avril de la meme annee, a ete adopte par la
Commission federale de planification des autoroutes
suisses. Le cout total de la construction est estime a.

210 000 000 francs y compris les frais d'acquisition des

immeubles et les depenses pour les ameliorations fon-
cieres.

Afin que I'autoroute soit prete pour l'Exposition
nationale et pour que les travaux puissent etre mis en
chantier, il faut un credit initial correspondant au coüt
des premiers travaux, soit 30 000 000 francs que le
Conseil d'Etat demande au Grand Conseil de voter.

Le mouvement hotelier
a sensiblement ralenti ä Bale pendant

le mois de juin
S'il fallait encore prouver que le mouvement hotelier

de certaines grandes villes de notre pays a enor-
mement d'analogie avec celui de nos stations saison-
nieres, Bale en donnerait un exemple convaincant: Le
trimestre d'ete - juin ä septembre - fournit ordinaire-
ment ä Bale le 45 ä 50% des touristes suisses et le
60% des etrangers du contingent annuel.

Le correspondant de Bale de la «Tribune de Geneve»
fait les constatations suivantes:

« Bien que la saison soit loin d'etre terminee, ses

debuts laissent les milieux touristiques bälois dans une
certaine perplexite. En juin notamment l'on enregistra
34 944 arrivees (35 574 en 1957) et 51799 nuitees

(51785). Si ces chiffres n'ont rien d'alarmant, il faut
tenir compte que Bale vient de faire un gros effort pour
developper son hötellerie et compte aujourd'hui 500
lits de plus que l'an dernier. Pour assurer un rendement
normal ä ses nouvelles installations, le nombre des

touristes suisses et etrangers aurait du augmenter de 20
ä 25 %, ce qui ne s'est pas realise.

Les causes de cette stagnation sont connues; le plus
gros dechet est enregistre chez les Francois (30%) et

provient des restrictions apportees aux attributions de
devises aux touristes desirant se rendre ä l'etranger.
Le recul des Beiges (20%) et des Hollandais (11%)
s'explique par la presence de l'Expo 58 et n'a probable-
ment qu'un caractere temporaire. Ces dechets sont
compenses en partie par un accroissement du nombre
des touristes americains et allemands.

Les milieux interesses estiment que l'organisation
de congres et de manifestations artistiques ou autres
pourrait contribuer ä retenir l'attention des voyageurs

etrangers et ä les inciter ä prolonger leur sejour sur
le bord du Rhin. »

Porte d'entree de la Suisse, Bäte n'est point un lieu
de sejour mais une ville de passage, une tete d'etape
oil les clients ne s'arretent en general qu'une nuit, ce
qui rend encore plus difficile la täche des hoteliers.

Pour mieux juger la situation, il faut attendre de
connaitre les resultats definitifs est surtout les taux
d'occupation qui accuseront une baisse marquee d'a-
pres les observations ci-dessus. Or toute diminution
pendant 1'ete se repercutera douloureusement sur les

resultats annuels qui n'etaient dejä pas tres satisfai-
sants.

Luzerner Fremdenverkehr im Juli 1958

Der Frequenzrückgang abgebremst
Die Amerikaner an der Spitze

Das Offiz. Verkehrsbüro teilt mit: Nach leicht
rückläufigen Logiernächtezahlen in den vorangegangenen
Monaten erweist sich der erste. Hochsommer-Monat
für Luzern erstmals wieder als zufriedenstellend. Mit
143 000 Logiernächten steht das diesjährige Juli-Ergebnis

nur um ein halbes Prozent unter den Vorjahreswerten.

In der Zahl der Ankiinfte ist sogar eine Erhöhung

um 7% eingetreten. Gesamtwirtschaftlich gesehen,

hat Luzern keinen Anlass, sich über diese Juli-
Ergebnisse zu beklagen. Für einzelne Verkaufsgeschäfte

und Transportanstalten dürften die diesjährigen
Ergebnisse sogar besser sein als im Vorjahr. Für die
Hötellerie dagegen ist zufolge des auf über 5000
Einheiten angewachsenen Bettenbestandes die
durchschnittliche Besetzung von 95 auf 92% zurückgegangen.

Bemerkenswert erscheinen die überaus starken
Gewinne an Logiernächten amerikanischer und kanadischer

Besucher. Luzern buchte nicht weniger als 55 000
Ubernachtungen nordamerikanischer Gäste. Man darf
annehmen, dass die Expo in Brüssel im europäischen
Verkehr wohl eine Konkurrenzierung bedeutete, im
überseeischen Tourismus dagegen wenigstens für
Luzern eine fühlbare Belebung brachte.

Nach Nationen unterschieden, stehen erstmals in der
Luzerner Sommerstatistik die Amerikaner an erster
Stelle (Gewinn 27%). Die auf den zweiten Platz
verwiesenen Briten weisen gegenüber dem Vorjahresmonat
einen Verlust von 15% auf. Der Reiseverkehr aus
Deutschland war um 9% stärker, während der Verlust

an französischen Logiernächten 39% erreichte.
Bedauerlich ist, dass die Aufenthaltsdauer der

Ausländer von 2,7 auf 2,5 Tage gefallen ist. Für schweizerische

Besucher blieb sie mit 2,1 Tagen unverändert.

Chronique genevoise
Entierement rcconstruit, l'Hötel Suisse

vient de rouvrir ses portes

II y a vingt-huit mois, 1 'Hotel Suisse, situe ä la place
Cornavin, angle rue du Mont-Blanc, juste en face de

la gare, fermait ses portes, apres un demi-siecle d'exis-
tence. La Societe de Banque Suisse, qui est proprietaire
de l'immeuble, et possede une agence bancaire au
rez-de-chaussee, avait decide de demolir entierement
le bätiment. pour le reconstruire de la maniere la plus
moderne. Voilä qui est maintenent chose faite.

Au debut de juillet, la Societe de Banque Suisse a

rouvert son agence, qui est certainement la plus belle
et la mieux equipee de la ville, et ä la mi-aoüt, l'Hötel
Suisse rouvrait ä son tour ses portes, avec la meme
direction que precedemment, M. Jacques Tritten, äge
de vingt-sept ans, ayant toutefois succede ä sa mere,
Mme Louisa Tritten, qui continue cependant ä s'occu-
per encore de l'etablissement.

Si la Societe de Banque Suisse est proprietaire des
locaux et de toutes les installations fixes - Salles de
bain, toilettes, ascenseurs, etc. - la famille Tritten,
eile, possede le fonds de commerce et tout ce qui cons-
titue l'ameublement et l'amenagement mobile de
l'etablissement.

Le nouvel Hotel Suisse abrite quatre-vingts cham-
bres et cent-vingt lits, repartis sur six etages. A l'excep-
tion de six chambres par etage, toutes sont dotees d'une
salle de bain, ou d'un local de douche, avec WC parti-
culier. En bois clair, le mobilier est ä la fois agreable
et pratique. Pour les clients qui desirent plus de luxe
encore, il existe cinq chambres spacieuses, meublees
dans le style Louis-Philippe. Chaque chambre est en
outre pourvue du telephone et de la radio, ainsi que
d'une prise pour un recepteur de television. Selon
desir du client, un poste peut done etre tres facilement
installe.

Le service des petits-dejeuners se fait dans les chambres.

Toutefois, pour les clients qui le demandent, le

petit-dejeuner peut etre pris au premier etage, dans
un salon-bar, aisement transformable en salle ä manger,

que prolonge une accueillante terrasse donnant
sur la place Cornavin. Pour l'instant, l'Hötel Suisse ne
fait pas de cuisine mais, des l'automne, il est possible
que l'on fasse une petite restauration, uniquement pour
la clientele de l'etablissement, avec service en chambre
ou dans le bar transformable.

Le directeur, M. Jacques Tritten, a profite des vingt-
huit mois de cessation provisoire et forcee de l'exploi-
tation de l'etablissement pour se perfectionner par des

stages hoteliers qu'il a faits en Allemagne et aux Etats-
Unis. C'est dire qu'il est tout particulierement qualifie
pour se trouver maintenant ä la tete du nouvel Hotel
Suisse et diriger un personnel qui se compose d'une
trentaine d'employes et d'employees. V.

Une fois encore les hoteliers ont triomphe
au corso fleuri des Fetes de Geneve

Organisees, une fois de plus, par un comite qui est

une emanation des Interets de Geneve, les Fetes de
Geneve viennent de derouler leur faste, quatre jours
durant et par un temps splendide, dans la ville du
bout du Leman. Chaque annee, et cette fois encore,
le corso fleuri et le grand feu d'artifice, tire dans la
rade, en ont ete les pieces maitresses.

Une cinquantaine de chars et de groupes folkloriques
- ceux-ci de huit pays - ont participe au corso fleuri.

1*4
KfSi-|

Verdienstmedaillen
an Hotelangestellte

Die verehrlichen Mitglieder werden hiermit ersucht,
uns Bestellungen, deren Ausführung auf Saisonschluss
gewünscht wird, rechtzeitig aufzugeben.

Zentralbureau SHV.

Mödailles de m6rite
pour les employes d'hötel

Les membres de la Societe sont pries de nous trans-
mettre ä temps les commandes dont ils desirent l'exe-
cution pour la fin de la saison.

Bureau central de la SSH.

qui etait ouvert par la Banda dell'Aeronautica de

Rome, belle phalange de cent executants, invitee com-
me musique d'honneur.

Parmi les chars, on a particulierement remarque
ceux du Comite des fetes, arts et sports de la Ville de

Nice (un gigantesque baudet du carnaval), du Comite
des fetes et du casino d'Evian-les-Bains (un tres beau
«Sourire parmi les fleurs», en depit du recent incen-
die du « Royal »), de Thonon-les-Bains (represente par
de pittoresques lacustres etouffant sous leurs epaisses
fourrures), du comite d'organisation de la Fete des

vendanges de Neuchätel (un gracieux messager alle du
bonheur), et de l'Agence de voyages Fert & Cie, de
Geneve, qui, tout naturellement, s'etait presentee ä

« La pointe du tourisme ».

Du cöte de l'alimentation, qui partieipait au corso
ä titre de propagande evidemment, on put admirer
«Buvez genevois» (Vin-Union, Satigny), un « Marche
aux legumes», mais avec beaueoup de fleurs aussi
(Association des maraichers de Geneve et groupe des

paysannes genevoises), « Le bon pain chez le boulan-
ger», precede d'une fanfare de mitrons (Association
patronale des boulangers-pätissiers du canton de
Geneve), «Au bonheur des maris» (Huileries Sai's,
Zurich), « Nagolet adore son Banago » (Nago, Ölten), les

fanfares costumees en Antillais (Rum Coruba, Kingston

et Bäle), et en gargons de cafe (Suze aperitif).

La ville de Nyon, qui fete son bimillenaire, avait
envoye un tres beau char fleuri, surmonte d'un vase
geant. autour duquel evoluait un gracieux essaim de

gargonnets et de fillettes, en costumes romantiques,
tandis que, ä l'enseigne des «Pirates de Tantale», la
Societe des cafetiers et restaurateurs du canton de

U.S.A.-PUBLICITY
Public relations counselor with staff and facilities
available for successful promotions and special
events on project or limited assignment basis.

Also, professional writing service - booklets,
brochures, articles and other literature for the
American market. Fees to meet your budget.

Joseph S. Gould Associates, 9 Rockefeller Plaza,
New York 20, N. Y. (U. S. A.).

Zu verkaufen

Hotel
in wunderschöner Lage, an der Riviera, bei
Genua, am Meer. Hotel mit ca. 50 Betten, Restaurant,

Bungalow, 2 Bars, grossem Garten und
Strand. Wertvolles Inventar. Das ganze Jahr
geöffnet. Mietvertrag für längere Zeit. Vorteilhafter
Preis. Offerten an Postfach 6642, Lugano.

Modellschinken
Hinterschinken p. kg Fr. 8.80
Vorderschinken p. kg Fr. 8.—
Salami la p. kg Fr.12.—
Buresalami la p. kg Fr. 9.—
Dauerwurst la p. kg Fr. 8.—
Burehamme echt p. kg Fr. 8.80
Burespeck hart p. kg Fr.10.—
BUndnerfleisch echt

p. kg Fr.17.50
Bankkälber, Rauchfleischwaren

und feine Fleischkonserven,

bitte Preisliste
verlangen.

Karl Luginbühl
Metzgerei, Langenthal

Tel. (063) 220 75

Zu verkaufen
elektrische

Fleisch-

Aufschnittmaschine
Marko «Latscha», in
neuwertigem Zustand. Ferner

Kaffeemaschine
Marke «Bravilor», Modell
K3, 2 x3-Liter-Behälter. Zu
erfragen Tel.(061)245607
oder nach 19.30 Uhr Tel.
(061)397635.

Reklame-Verkauf!
360 m Tisch-Molton

Doppelmolton, &cru, 90 cm breit, Coupons zu
ca. 30 m, per Meter Fr. 4.70

Telephon (041) 2 3861

Abegglen-PfistEr AG Luzern

TEL. (038 8 2! 38

Sea/Ucen Sie lUcen (fasten huc das Ociqiaatpc&duUl

Seit 80 Jahren ausgezeichnet bewährt. Weisflog Bitter ist
mild und gut und darf in keinem Restaurat'onsbetrieb fehlen.

Kühl serviert bringt er Ihnen dankbare Gäste.

Mit Siphon sehr erfrischend und durststillend

Hotel-Restaurant-Bar
an bekanntem Fremdenplatz der
Zentralschweiz, Sommer- und Wintersaison, 80 Betten,
überall fl. Wasser, neue Öl-Zentralheizung, mit
grossem Parkplatz und Umschwung,

wegen Krankheit zu verkaufen.

Anfragen unter Chiffre R B 2701 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

In gut frequentiertem Badeort des Kantons Aargau
ist ein seit Generationen von der gleichen Familie
geführtes

Hoiel-Resiouront
zu äusserst günstigen Bedingungen an tüchtigen
Küchenchef

zu verkaufen
Offerten unter Ch'ffre H V 2667 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Eine schweizerische Geschirrwasch- unJ Spülmaschine von
überdurchschnittlicher Qualität.

Eine Vorführung wird auch Sie verblüffen

Lassen Sie sich die
G 1 zeigen.

Veilangen Sie
unsern
unverbindlichen
Besuch.

Vertrauen Sie auf
schweizerische
Spitzenleistungen.

e1

F. Gehrig & Co., Baliwil-Luzern
Fabrik elektrischer Maschinen u. Apparate

Telephon (041) 89 14 03

Schweizer Patent und ausländische Patente

Modelle für 2, 3, 5 und 10 Platten mit
infrarot-Rapidheizung und mit

Temperaturlndicatoren an jeder Platte.

Geringster Stromverbrauch.

Verlangen Sie Offerte und unverbindliche Vorführung

FABRIK ELEKTROTHERMISCHER APPARATE
PAUL LÜSCHER, TÄUFFELEN ' BE / (032) 73545

Eigene gut ausgebaute Verkaufs- und Serviceorganisation
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Obst und Gemüse der Woche
Bohnen, Tomaten, Gurken

Williams Butterbirnen, Frühäpfel, Walliser Aprikosen

Geneve presentait un homard geant, avec sa garniture.
Ie tout en fleurs, naturellement.

Mais, incontestablement, le «clott» de ce corso a

ete « Une page des Trais monsqnetaires», d'Alexandre
Dumas », que Fleuriot avait confectionne, de main de
maltre, et avec quel art consomme, pour le compte de
la Societe des hoteliers de Geneve. II s'agissait d'une
elegante berline Louis XIII, qui avait ete piquee et or-
nee de pres de sept mille roses, ceillets et glai'euls, tous
choisis dans les tons rose, rouge et mauve.

Cette somptueuse voiture avait ete attelee ä trois
paires de chevaux de race et les personnages, soit
Milady, Prothos, Athos, Aramis et d'Artagnan, comme
aussi le cocher, avaient ete habilles de costume d'e-
poque, que Ton avait encore enjolives.

Ce fut une reussite de grande classe, qui suscita
l'admiration generale des dizaines et des dizaines de
milliers de spectateurs, qui s'etaient masses tout autour
du circuit, et valut ä la Societe des hoteliers de Geneve
d'obtenir le Grand-Prix des Fetes de Geneve. L'an passe

dejä, avec «Comete 57», les hoteliers du bout du
lac s'etaient vu attribuer le Grand-Prix du corso. Leur
succes est done en passe de devenir une tradition .V.

Le feu a ravage l'Hotel Royal ä Evian
La semaine derniere, un violent incendie s'est

declare au milieu de la nuit au dernier etage de l'Hotel
Royal, principal etablissement de la grande station
frangaise des bords du lac Leman.

Ce fut helas I un spectacle desolant que I'on put
apercevoir depuis les rives vaudoises du lac, puisque
le Palace d'Evian domine majestueusement cette ville.
Les flammes qui avaient creve le toit se repandirent
avec une rapidite effrayante ä travers tous les etages
superieurs, malgre les interventions quasi immediates
des pompiers d'Evian, de Thonon-Ies-Bains, des loca-
lites voisines jusqu'ä Annemasse.

C'est dans les chambres du personnel que le feu
parait avoir pris naissance. Le Royal, qui peut abriter
quelque 300 personnes, etait ä peu pres au complet
lorsque l'incendie eclata et c'est un miracle qu'il n'y
a pas eu d'accident de personnes ä deplorer.

Des enqueteurs admettent I'hypothese selon laqueile
le ventilateur de la cheminee d'evacuation d'air chaud
de la cuisine, qui avait du etre recemment repare, se
serait ä nouveau coi'nce. Le metal rougi par friction
aurait alors enflamme une partie de bois.

Les degäts sont importants, puisque une cinquantaine
de chambres seulement ont ete completement epar-
gnees dans les parties est et ouest de l'hötel. Deux
etages ont ete entierement detruits par le feu et les
autres, qui etaient proteges par des dalles de ciment
ont ete devastes par I'eau. Les premiers estimations

fixent les dommages ä quelque 10 millions de francs
suisses. Le sang froid et le devouement de la direction
et du personnel de l'hötel, qui ont sacrifie tout ce qu'ils
possedaient pour sauver les biens de la clientele, ont
ete particulierement remarques.

Ce nouveau desastre montre qu'on ne saurait ac-
corder trop d'attention ä la prevention contre le feu et
prendre toutes les mesures qui s'imposent pour prote-

CV. Amsterdam. - «Es wird wahrscheinlich keine
zehn Jahre dauern, bis wir in zwei Stunden nach New
York fliegen und die Uhrzeit um drei Stunden
überrunden.» - Noch war das Echo dieser Erklärung der
Direktion der KLM nicht verklungen, da irrte ein
einsames und unverstandenes SOS durch den Äther: Die
viermotorige Superconstellation «Hugo de Groot»
war 130 Seemeilen westlich Irlands in den Atlantik
gestürzt. Die Maschine befand sich auf dem Flug von
Shannon nach Gander und hatte 91 Passagiere und
8 Besatzungsmitgiieder an Bord. Man fand keine
Überlebenden.

Diese Katastrophe wirkte wie die dramatische
Antwort des Schicksals auf die Herausforderung der Technik,

die Schiffahrtslinien unter dem Poleis und
Reiseverbindungen mit Uberschallgeschwindigkeit ermöglichen

will.
Während auf dem Flughafen Schiphol die Flaggen

auf Halbmast wehten, herrschte für einen Augenblick

Schweigen in der weltweiten Diskussionsrunde
über die technische und wirtschaftliche Zukunft des
Luftverkehrs. - Die Mobilität des modernen
Menschen steht heute vor einer entscheidenden Phase:
Wundervolle, aber auch gefährliche Maschinen -
Boeing 707, TU 104, Comet IV, Caravelle - wollen
den modernen Reisenden über eine Schwelle tragen,
die den Raum von der Zeit trennt. Auch eine
Katastrophe wie die der vorigen Woche wird das Schwungrad

der Entwicklung keine Sekunde zum Stillstand
bringen.

Wenn trotzdem eine gewisse Verzögerung im
Fortschritt eintreten sollte, wären hierfür überwiegend
wirtschaftliche Gründe anzuführen. Die Luftverkehrswirtschaft

hat im zweiten Quartal des Jahres die zum Teil
erheblichen Verluste der ersten drei Monate nur mit
Mühe ausgleichen können. Selbst wenn die Hochsaison
die Erwartungen erfüllt, wird der Mehrumsatz von 15

Prozent, den man international für 1958 und die
kommenden Jahre vorhergesagt hat, nicht zu erreichen sein.

Die Luftverkehrswirtschaft befindet sich in einer
Krise, die sich nur dadurch zum Guten wenden lässt,
dass man den Tarifpegel senkt (Financial Times) und
die infolge ständig steigender Investitionen erforderlichen

Mehrumsätze durch weiteren schnellen Ausbau
der Economy-KIasse rentabel macht. - Wenn im
Herbst die International Air Transport Association
(IATA) zusammentritt, werden es vor allem die sozial-
touristischen Verschiebungen sein, die man erneut be-

ger les hotels contre l'incendie. et surtout pour eviter
une propagation rapide du feu.

L'FIötel Royal etait un des prineipaux elements du
patrimoine touristique d'Evian et nous esperons, avec
la population et les milieux touristiques de cette ville
que la Societe des Eaux pourra mettre bientöt ä
execution ses intentions de reconstruire l'Hötel plus beau

qu'avant.

sprechen und ausloten muss. Alles deutet darauf hin,
dass die Flugmaschinen, die die Ozeane in Zukunft
überqueren sollen, noch grösser als jene «Hugo de
Groot» sein werden, die vorige Woche unter unerklärlichen

Umständen in Fetzen gerissen wurde. Die
Tendenz zum Übermass lädt eine schwere Verantwortung
auf die Schultern der Techniker, die nicht nur in ihrem
eigenen Bereich umwälzende Änderungen herbeiführen,

sondern auch andere Kreise der Wirtschaft in
ihren Strudel ziehen.

Der kreischende Lärm der Strahltriebwerke über den
Flughäfen von Paris, Kopenhagen und Amsterdam
übertönt auch das Fauchen der mächtigen Hämmer,
die auf der Insel Rozenburg, südwestlich von Rotterdam,

die grösste Schiffswerft Europas zimmern: Ve-
rolme's United Shipyards. In drei Jahren sollen die
Anlagen fertiggestellt sein, und dann beginnt der Bau
riesiger Schiffe, die auch auf dem Meer eine Revolution

herbeiführen sollen.
Es hat den Anschein, als würden auf Rozenburg

die ersten über 100 000 Tonnen grossen Superschiffe
gebaut, die 8000 Passagiere in dreieinhalb Tagen von
Amerika nach Europa bringen sollen. Der Amerikaner
Edgar Detwiler hat ein internationales Reederkonsortium

gegründet, das 1,4 Milliarden DM für einen
utopischen «New-Yorker» beschaffen will. Der
Bauauftrag für diesen wahrscheinlich atomgetriebenen
Stromlinienpalast ist bereits dem Cornelis Verolme
zugesprochen worden, der noch vor zwölf Jahren Direktor

einer Maschinenfabrik in Hengelo (Holland) war
und heute der grösste Schiffsbauer der Welt ist.
«Fortune», das amerikanische Finanzmagazin, schätzt sein
Privatvermögen auf 200 Millionen Gulden.

Einen Barbetrag von immerhin 50 Millionen Gulden
legte die «Koninklijke Paketvaart Maatschappij»
(KPM) aus Amsterdam dieser Tage auf den Tisch und
übernahm damit das gesamte Aktienpaket der «Oranje
Lijn», die seit 1937 eine Schiffahrtslinie zwischen
Rotterdam und den kanadischen und amerikanischen Häfen

an den Grossen Seen unterhält. Die Reederei, ein
Familienunternehmen, besitzt u. a. den «Prins Willem
van Oranje». der teilweise für Passagierbeförderung
eingerichtet ist, und lässt im Augenblick die «Prinses
Irene» und die «Prinses Magriet» bauen: ebenfalls
Kombinationen von hochmodernen Fracht- und
Passagierschiffen.

Zur selben Zeit liegt das neue Flaggschiff der
«Holland-Amerika-Linie» in Schiedam auf Werft: die

Assemblee generale d'automne de
l'Association vaudoise des hoteliers

L'Association cantonale vaudoise des hoteliers an-
nonce qu'elle tiendra

son assemblee generale
d3automne

le vendredi 5 septembre 1958 ä 11 h. ä l'Hötel Victoria
aux Diablerets

avec l'ordre du jour suivant:

Ordre du jour:
1. Question des eaux gazeuses.
2. Conference des presidents de section de la SSH du

9 septembre ä Lucerne.
3. Projet du Sex rouge.
4. Divers.
5. Propositions individuelles.

Un dejeuner en commun, organise par la section
suivra l'assemblee. Les participants sont pries de s'ins-
crire jusqu'au ler septembre au secretariat de
l'Association cantonale vaudoise des hoteliers ä Lausanne.

«Rotterdam», die ebenfalls in wenigen Jahren zur
Verstärkung des Atlantikverkehrs eingesetzt werden soll.
Das Schiff wird im Frühjahr 1959 durch Königin
Juliana getauft und von Stapel gelassen.

KLEINE CHRONIK

Treuer Gast auf Riffelalp

Am 11. August konnte Judge E. H. C. Wethered aus
Bristol, der zum 26. Mal als Gast auf Riffelalp weilt,
im Kreise von 22 Freunden seinen 80. Geburtstag
feiern. Der Feier wohnten u. a. bei: Miss Baring Gould
- die 87jährige Dame, die an den Rollstuhl gebunden
ist. kam erstmals im Eröffnungsjahr (1884) des Hotels
auf Riffelalp und war seither 48mal Gast dieses
wundervoll gelegenen Hauses -, ferner Sir Claude und
Lady Elliott, Provost of Eton-College, Major and Mrs.
Bird, Mitglied des englischen Alpenclubs, sowie einige
Belgier und Schweizer Freunde und andere treue
Gäste der Riffelalp.

Helikopter im italienischen Tourismus

Im kommenden Frühjahr wird im Golf von Neapel
und im Golf von Salerno ein regelmässiger Helikopterdienst,

der die Verbindungen zwischen den verschiedenen

Touristenzentren dieser beiden Gegenden verbessern

soll, eingeführt werden.

Verkehrstechnik im Zwielicht
Betrachtungen zum Absturz der KLM-Maschine

Zu verkaufen
in zentraler Lage der Stadt Luzern, sehr gut
eingerichtete

FAMILIEN-PENSION
Gute Existenz. Nötiges Kapital ca. Fr. 32000.-.
Offerten unter Chiffre Ä 40977 Lz an Publicitas
Luzern.

Passhotel
an bekannter Durchgangsstrasse, mit 45 Betten,
Restaurant, Parkplatz und grossem Umschwung

zu verkaufen
Auskunft durch Chiffre P H 2724 der Hotel-Revue,
Basel 2.

Initiative, an sauberes und sparsames Arbeiten
gewöhnte

Köchin
findet angenehme Dauerstellung in neuem
modernstem Betrieb. Schöner Gehalt. Ausführliche

Offerten an Hotel Haller, Lenzburg (Aargau).

i

Ein Unfall

kostet mehr als eine

Unfallversicherung!

Vertrags-Gesellschaft des Schweizer Hotelier-Vereins

am

Junger Mann (Schweizer) mit abgeschlossener
Kochlehre und 5jähriger Kochpraxis in Erstklass-
häusern, Absolvent der HoteUachschule Lausanne
(Sekretärkurs) und Praxis als Hotelsekretär,
deutsch, französisch, englisch und italienisch
sprechend, sucht Stelle als

Assistenz-Manager oder
Stütze des Patrons

Eintritt könnte anfangs November erfolgen. Offerten

erbeten unter Chiffre A M 2649 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Suche für den Sohn meines
Freundes, Deutscher, sehr
gute Erscheinung, Erststelle
als

Empfangs- oder
Hotelsekretär

Engl. u. franz. Sprachkenntnisse
und grundlegende

Hotelkaufmannsausbildung. Re
in der Schweiz. Antritt 15-
Oktober 1958 oder später.
Gefl. Angebote unter Chiffre
E H 2643 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

GESCHIRRWASCHEN MIT
HOBART, die meistverkaufte Ge- p
Schirrwaschmaschine in der ganzen

Welt, dank neuester Konstruktionen

und bester Qualität. Ueber |

50 Modelle fUr jeden Bedarf
Uber 60-jährige Erfahrung in die-1
sem Spezialgebiet. Tausendfach
bewährt.

HOBART wäscht — spült — |

trocknet ohne Bruch.

UND EM GLANZTROCKNUNG
Das E. L.-Glanztrocknungs-System
hat sich nach vieljähriger Erfahrung

in den USA und nunmehr auch
in der Schweiz hervorragend
bewährt. Wir sind in der Lage, Ihnen
in der ganzen Schweiz bereits
bewährte Anlagen zu zeigen.
E. L.-Glanztrocknung Geschirr-

Trocknen ohne Tücher
mit schönstem Hochglanz.

Verlangen Sie unverbindlich Vorführung oder Prospekte durch:

HOBART-MASCHINEN
J. BORNSTEIN A.-G. ZÜRICH Stockerstrasse 45
VERKAUF - SERVICE Tel. (051) 27 80 99 / 278848
Filialen in: St. Gallen

Rorschacherstr. 48
Tel. (071) 22 70 75

Lausanne
Avenue Vinet 33
Tel. (021) 24 4949

Locarno
Piazza Grande 11

Tel. (093) 7 43 79

Schöne, solide

Stühle
ab Fr. 17.—

Stuhlvertrieb Kreuzungen

Postfach 249

mit sep. Anhänge-Etikette,
auf Wunsch versehen mit
Hotelbenennung und laufend
numeriert. Anfragen und
bemusterte Offerten verlangen.
E. Schwägler, Zürich
Gummiwaren — Seefeldstr. 4

ENGLISCH
lernt man am besten in

LONDON
Höchstens 10 Schüler in der
Klasse. Vorbereitung für alle
anerkannten Prüfungen. Die
LARKE-METHODE: das
weltberühmte Unterrichtssystem.
Lassen Sie sich unsere deutsche

Broschüre zustellen.
The London School of English

Ltd. (Gegr. 1912) 20/21
Princes Street, London W. I.

Planeten-Riihr- und

Knetwerk „Artofex"
mit 30 1 und 50 1 Kessel.
R. Uehlinger, Basel 13
Tel. (061) 32 46 89
Werkstatt 32 68 87

Zu verkaufen
im Zentrum eines grossen
Fremdenplatzes gut
eingerichtetes, nettes

Hotel-Restaurant
(Jahresgeschäft).

PreisFr.245 000.—.Anzahlung
mindestens Fr. 40000.— bis
50000.—. Auskunft auf dem
Büro G.Frutig, Amthausgasse
20, Bern.

Küchenchef
50jähr.t tüchtiger, sparsamer
Mitarbeiter, guter Restaurateur,

bankettkundig, sucht
Stelle. Eintritt Anfang November

oder nach Übereinkunft.
Gefl. Offerten unter Chiffre
KU 2527 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Markenweine — feine Weine

Ein würziger Waadtländer Flaschenwein,
bevorzugt von Ihren guten Gästen. Wir
unterbreiten Ihnen gerne bemusterte Offerte auch
für Offenausschank.

Leo Wunderle AG. Luzern /Zürich

30jährige

Serviertochter
Ausländerin, 5 Sprachen perfekt, gute Französischkenntnisse,

frei ab 1. Sept. 1958, sucht Stelle
in gutgehendes, seriöses Speiserestaurant in der
französischen Schweiz. Kanton Waadt bevorzugt.
Offerten unter Chiffre S V 2689 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Chef de reception
mit Erfahrung in allen Abteilungen sucht Dauerstelle

als Chef de reception oder eventuell

Sous-directeur
in Erstklasshotel. Offerten erbeten unter Chiffre
F 12010 Ch an Publicitas, Chur. *
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Rückschlag des Fremdenverkehrs
im Juni

Das Eigenössische Statistische Amt teilt mit:
Der Fremdenverkehr, der im Mai stagniert hatte,

ging im Juni gegenüber dem Vergleichsmonat des
Vorjahres sogar merklich zurück. Die Zahl der Ankünfte
sank in den Hotels und Pensionen um 100000 oder 12

Prozent auf 703 000, die Zahl der Übernachtungen
verringerte sich um 171 000 oder 7 Prozent auf 2,156
Millionen, und die durchschnittliche Besetzung der
verfügbaren Gastbetten fiel von 47 auf 42 Prozent.
Der kraftigen Belebung des Reiseverkehrs aus den USA
(+16%) und den übrigen mchteuropäischen Ländern
(+29 %) stand ein wesentlich starker ins Gewicht
fallender Verlust an Ubernachtungen europäischer Gäste
gegenüber (-153 000 oder 12%). Nachgelassen hat
vor allem der Tourismus aus Frankreich (-38%),
Belgien-Luxemburg (-19%) und Skandinavien (-14%),
doch waren auch die österreichischen (-12%),
holländischen, italienischen (je -10%) und die wiederum
an der Spitze der Ausländer stehenden englischen und
deutschen Besucher (je - 8 %) weniger zahlreich als im
Juni 1957. Dieser nicht ganz unerwartete Frequenzverlauf

ist in erster Linie den franzosischen
Devisenrestriktionen und dem Ulnstand zuzuschreiben, dass
die Pfingstfeiertage diesmal in den Mai und nicht wie
letztes Jahr in den Juni fielen. Beeinträchtigt wurde
der Fremdenverkehr ferner durch das schlechte Wetter

und durch die verschärfte Konkurrenz seitens
benachbarter Touristenländer. Ein Teil der Abschwä-
chung ist vermutlich auf die Weltausstellung in Brüssel
zurückzufuhren.

Mit Ausnahme des Kantons Graubünden (+2%)
meldeten sämtliche Feriengebiete einen Rückgang der
Hotelaufenthalte. In den Waadtländer Alpen, in der
Ost- und in der Zentralschweiz belief sich die Ein-
busse gegenüber dem Vergleichsmonat des Vorjahres
auf 4 bis 6, im Tessin, im Berner Oberland und im
Wallis auf 8-10, am Genfersee und in der Juragegend
auf 13 und 14 Prozent. Auch in den meisten Städten
wurden die letztjährigen Juniergebnisse nicht mehr
erreicht.

«Von Touristen überfüllte Städte
und verlassene Strände...»

E.A.S. In der grossen englischen Sonntagszeitung
«The Observer» lesen wir unter dem Titel «Tourist
Pack Cities, Desert Beaches» Berichte von
Reuter-Korrespondenten aus neun europäischen Ländern. Die
europäischen Touristenzentren sollen im Sommer 1958
eine 10-15prozentige Frequenzzunahme erleben,
obwohl schlechtes Wetter den Gästestrom in Richtung
Meer und Berge negativ beeinflusst habe. Auch der
Rückgang in der amerikanischen Wirtschaft vermochte
die Anziehungskraft einer Expo 1958 in Brüssel und
einer Jahrhundertfeier in Lourdes nicht abzuschwächen.
Schliesslich wird der Einführung der Touristenklasse
im transkontinentalen Flugverkehr viel Kredit
eingeräumt.

In der Schweiz rechne man mit einem Ausfall von
10-15% im Sommertourismus oder in Franken: 150
Millionen. Der österreichische Nachbar indessen soll
einen 20prozentigen Gewinn im Touristenverkehr
verbuchen können - wenn das gute Wetter anhalte! Auch
in Italien war man optimistisch und erklarte den
Reuter-Männern gegenüber, dass das Geschäft sich
recht gut angelassen habe. Westdeutschland verfugt
noch über freie Betten in den Bayrischen Alpen und
am Rhein. Der Schwarzwald sei ausverkauft. Die
holländischen Seebäder erleben ihren dritten aufeinanderfolgenden

schlechten Sommer, die Norweger Kur- und
Verkehrsdirektoren sprechen von einem eigentümlichen
Jahr und in Schweden, wo das Wetter in den letzten

fünfzig Jahren nie mehr so misslich gewesen sein soll,
verspricht man sich nichts Schlimmeres und nichts
Besseres als 1957. Paris und Brüssel melden Gutes:
An der Seine gehen die Geschäfte mit Touristen besser
als im Vorjahr und an der Expo 1958 wurden bereits
23 Millionen Besucher aus allen Teilen der Erde
gezählt, wahrend in den belgischen Meerbadern 25 "In

weniger Gäste sich an der Sonne räkeln.
Die grosse Hoffnung, die Weltausstellung bringe

viele Überseer nach Europa und via Brüssel nach
Deutschland, Holland und in die Schweiz, erweist sich
heute als Wunschtraum. Am Beispiel der SAFFA in
Zürich mag man ermessen, wie stark sich eine solche
Attraktion auf den Touristen auswirkt und wie die
Ausstellung beherbergende Stadt davon profitiert. Garantieren

nur noch nationale und internationale Ausstellungen

einer Touristenregion oder einem Land einen

guten Sommer? - Brüssel und Zürich lassen uns diese
etwas einfache Frage jedenfalls bejahen.

Peuvent egalement s'inscrire ä ces cours des skieurs
n'etant pas en possession du brevet suisse d'instructeur
de ski. Pour ces participants, la taXe du cours est de
10 fr. Les I.S. sont excemptes d'une finance de cours.

Le.s cours am out lieu sans skis. Le but de ces cours
est la preparation de moniteurs pour 1'enseignement
de la gymnastique preparatoire au ski. Le programme
est base sur 1'enseignement sans skis de la gymnastique
preparatoire dans les salles de gymnastique.

Les inscriptions sont ä adresser dans les delais indi-
ques ci-devant au Secretariat de 1'Interassociation pour
le Ski, 20 Luisenstrasse, ä Berne.

Les instructions necessaires seront transmises aux
participants lors de l'envoi du programme du cours.
c'est-ä-dire quelques jours avant le debut du cours.

AUS DER HOTELLERIE

VERANSTALTUNGEN

Concours Hippique in Interlaken

Der diesjährige Concours Hippique auf der Höhematte

in Interlaken findet am 23./24. August statt. Für
die 12 ausgeschriebenen Konkurrenzen sind bereits
zahlreiche Nennungen eingegangen. Einlagen einer
Springklasse, Voltige und Tandemreiten werden das
Programm bereichern. Die Veranstaltung findet bei
jeder Witterung statt. ehe

Quinzaine Gastronomique Interlaken
Die Quinzaine Gastronomique der Interlakner Ho-

tellerie erstreckt sich dieses Jahr vom 30. August bis
14. September. 20 Hotels und Kuchenchefs wetteifern
während dieser Zeit, den Gästen die besten kulinarischen

Genüsse zu bieten. Besuche der Tellspiele, der
Kursaalveranstaltungen oder des 2. Schweizerischen
Veteranen-Rallyes vom 13./14. September sind dazu
angetan, gleichzeitig auch Proben der Interlakner
Kochkünste zu kosten. ehe.

Schweizerisches Veteranen-Rallye in Interlaken
Der Schweizer Motor-Veteranen-Club veranstaltet

in Verbindung mit dem Verkehrsverein Interlaken am
13./14. September 1958 das 2. Schweizerische
Veteranen-Rallye, eine sportliche Prüfungsfahrt für
Fahrräder, Motorräder und Autos älteren Baudatums. Zu
diesem nationalen Rallye sind auch eine Anzahl
auslandischer Teilnehmer eingeladen worden. Die
Veranstaltung umfasst eine Zuverlässigkeitsfahrt am Samstag

sowie ein Gymkhana und einen Corso im Kostüm
der entsprechenden Epoche, aus der das Fahrzeug
stammt. Der 13. und 14. September sind die Schlusstage

der Quinzaine Gastronomique, veranstaltet von
der Hotellerie von Interlaken, und somit bietet sich
Gelegenheit zu einer Verbindung kulinarischen Erlebens

mit dem Wiedersehen von Motorfahrzeugen aus
langst vergangenen Tagen. ehe.

Cours centraux de gymnastique preparatoire de ski

L'Interassociation pour le Ski organise ä nouveau
cet automne - comme introduction pour le travail de
l'hiver 1958/59 des cours centraux pour directeurs de

cours de gymnastique preparatoire au ski. Ces cours
ont ete fixes comme suit:

27 et 28 septembre ä Bäle, Lausanne, St-Gall et
Zurich. (Delai d'inscription: 12 septembre.)

11 et 12 octobre ä Lucerne et Macohn. (28 septembre)
18 et 19 octobre ä Berne. (4 octobre)
26 octobre ä Bellinzone. (12 octobre)

Inhaberwechsel im Hotel St. Peter in Zürich

Nach langer erfolgreicher Tätigkeit als Hotelier
zieht sich Herr Robert Frick, Direktor des Hotel
St. Peter in Zürich, am 31. August 1958 ins Privatleben
zurück. Im gleichen Zeitpunkt wird das Haus von
Herrn W. Rügner, Hotel Im Portner in St. Gallen, als
Pachter übernommen. Wir wünschen Herrn Robert
Frick und seiner Gattin in ihrem wohlverdienten Ruhestand

noch recht viele gluckliche und gesunde Jahre
und Herrn W. Rügner in seinem neuen Wirkungskreis
vollen Erfolg. ZHV.

TOTENTAFEL

t Frau Louise Marti, Hotel Fritschi, Luzern

Der Tod hält dieses Jahr im Kreise des Hotelier-
Verein Luzern reiche Ernte. Am vergangenen
Mittwoch musste er als viertes Glied in der Reihe der
Dahingegangenen Frau Louise Marti, Hotel Fritschi,
nach einem arbeitsreichen Leben, das seit längerer Zeit
durch schweres Leiden getrübt war, im Alter von 65

Jahren zur letzten Ruhe geleiten. Ihre bewundernswürdig

tapfere Haltung und ungebrochene Zuversicht
Hessen eine gewisse Hoffnung auf Besserung bestehen,
die nun leider nicht mehr Wirklichkeit werden sollte.

Frau Marti war eine Tochter des kleinen idyllischen
Fremdenortes Gersau. Das mag für ihren spatern Weg
ins Gastgewerbe richtunggebend gewesen sein. Zusammen

mit ihrem allzu früh verstorbenen Gatten führte
sie manche Jahre das Restaurant Pilatus in Luzern.
Im Jahre 1948 erwarb sie mit ihren Söhnen das Hotel
Fritschi, dessen Herz und Mittelpunkt sie war. Ihr
Hinschied bedeutet deshalb einen sehr schmerzlichen
Verlust.

Ein bescheidener und grundgütiger Mensch ist mit
Frau Marti von uns gegangen. Wir werden ihr ein gutes
Andenken bewahren. Den Trauerfamilien entbieten
wir unsere aufrichtige Anteilnahme. HVLI-ki.

DIVERS

Paiement de cheques touristiques danois

Nous apprenons que les cheques touristiques etablis
par les banques danoises seront dorenavant payes au
meme titre que ceux des autres pays par les banques
suisses. Ces cheques seront rembourses sans frais ni
deduction. II est recommande aux hoteliers de payer
les sommes inscrites sur les cheques.

On peut telegraphier
ä un automobiliste roulant sur les routes de France

Depuis 1956 fonctionne en France un service special

de telegrammes dits « autogrammes », qui permet
d'atteindre une personne circulant en automobile sur
des itineraires routiers determines et de l'informer
qu'un correspondant desire entrer en relation avec
eile. Les messages sont telephones depuis un bureau
centralisateur ä Paris, ä des stations-service situees sur
l'itineraire routier. Ces stations affichent le nom de la

personne demandee et le numero matricule de son
vehicule sur des panneaux speciaux, eclaires la nuit et
presignales. La personne demandee doit se renseigner
ä la station-service et prendre ses dispositions pour se

mettre en relation avec son correspondant.
Des le 1" mai 1958, les messages autogrammes

sont egalement envoyes depuis la Suisse aux auto-
mobilistes circulant en France. L'expediteurdoitacquit-
ter, en plus de la taxe d'un telegramme ä destination
de la France, une surtaxe de 15 fr. 75 destinee ä cou-
vrir les frais de la transmission telephonique aux
stations routieres.

Les telegrammes autogrammes sont rediges d'une
maniere uniforme. Iis comprennent une mention de

service, l'adresse du bureau centralisateur ä Paris, la
route suivie par l'automobiliste, le nom et le lieu de
domicile du demandeur, le mot «appelle», le nom de
la personne demandee et le numero matricule de son
vehicule, par exemple: - tp 11.00 - autogramme Paris

- route Lyon-Nice - Dupont Morges appelle Jean Du-
tois Vd 24 550 CH.

Pour le moment, les itineraires Paris-Lyon-Mar-
seille-Nice-Vintimille et Calais-Paris-Tours-Poitiers-
Bordeaux-Hendaye-Behobie (frentiere franco-espa-
gnole) sont ouverts ä ce service.

Les telegrammes autogrammes ne sont acceptes
qu'aux risques de l'expediteur.

Une innovation de la C. G. N.
Des le 1" juillet, la Compagnie Generale de

Navigation sur le Lac Leman effectue tous les jours, par
beau temps, une promenade sur le lac ä l'heure du
lunch. Le bateau part du dedarcadere du quai du
Mont-Blanc, en face de l'Hötel de Russie, ä 12.40 h.,
pour y revenir ä 13.45 h., apres avoir fait un tour dans
le Petit-Lac, jusqu'au large d'Anieres et de Versoix.

Ce service original est destine, d'une part, ä tous les
employes de bureaux qui desirent prendre l'air et trou-
ver la fraicheur sur l'eau tout en consommant un
dejeuner leger, chaud ou froid, d'autre part, aux nom-
breux touristes venus ä Geneve pour la journee et qui
preferent prendre le lunch en plein air, plutöt que de
s'enfermer dans un restaurant. Quant ä ceux qui ont
leur pic-nic, ils disposeront de tables pour s'installer
tout ä leur aise.

Ajoutons que des prix extremement raisonnables
ont rendu ce service accessible ä tous: Fr. 2.50 pour la
promenade en bateau, sans distinction de classe,Fr. 3.50
pour le dejeuner servi sur assiette.

On a constate avec satisfaction que cette innovation
rencontrait le meme succes que sur le lac de Zurich, oil
les hommes d'affaires, les employes de bureaux, les
vendeuses, accourent avec les touristes pour jouir d'une
heure de detente.

D'oii vient la clientele etrangere
Dans l'ordre, nos hotes etrangers viennent d'Alle-

magne (3 millions de ftuitees), de France et d'Angle-
terre (2 millions), de Belgique et des USA (1 million
de nuitees), d'Italie et de Hollande (800 000). Viennent
ensuite la Norvege, la Suede et le Danemark, l'Au-
triche, l'Espagne et le Portugal, le Canada, l'Amerique
du Sud. l'Afrique, l'Asie et l'Austrahe. II y a eu
diminution du nombre des hötes americains et africains.
Tous les autres sont en augmentation et la progression
la plus spectaculaire est celle d'Israel (+28%).

Initiativer junger Oberkellner
möchte Ihr Mitarbeiter werden

Ich biete: Ich suche: Ich bin:
15jähnge Praxis (In- und
Ausland), 6 Sprachen
perfekt, Mixen, Tranch.,
Flambieren, guter
Organisator, gewinnendes
Auftreten.

Verantwortungsvolle
Jahresstelle in erstklassigem
Betrieb. In- oder
Ausland. Eintritt nach
Übereinkunft im Herbst.

31 Jahre alt, ledig, 1,70 m
gross, zur Zeit Maitre
d'hötel in England.

Ausfuhrliche Offerten und Referenzen erteilt Chiffre O M 2757, Hotel-Revue, Basel 2.

Tochter
anfangs 40, sprachenkundig, mit Berner
Fähigkeitsausweis fur alkoholfreie Betriebe, sucht

VERTRAUENSPOSTEN
in Tea-room oder Restaurant auf ca. Mitte
Oktober. Offerten erbeten unter Chiffre T V 2691
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Jüngling sucht Stelle als

Kochlehrling
Offerten an Backerei-Konditorei Roger Baume,
Glovelier (Berner Jura), Tel. (066) 37239.

WINTERSAISON.

Küchenchef
Koch
Hotel-Sekretär
Serviertochter

suchen per 1. November Stelle in Hotel mit ca. 100
Betten. Graubunden oder Berner Oberland bevorzugt.
Offerten sind zu richten an Hotel Handeck, Handegg/BE.

20jährige Österreicherin,
2 Saison in der Schweiz,
sucht Stelle als

Anfongs-
serviertochfer

oder zum Kochen anlernen
Bitte Lohnangabe an Herta
Smahel, Pension Lindenhof,
Brienz (Bern).

Tüchtige, gutprasentierende

Barmaid
Französisch, Englisch,
Italienisch, Referenzen vorhanden,

sucht Stelle in seriöser
Bar, eventuell Hotel. Basel
oder Zurich. Offerten unter
Chiffre T B 2750 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Schwede, deutsch
sprechend, 30 Jahre alt, sucht
Stelle als

Beste Zeugnisse und
Referenzen stehen zu Diensten
Hat Fachschule in der
Schweiz besucht. Praxis in
Restaurants sowie Konditoreien.

Offerten unter Chiffre
S K 2747 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Junger

Maler
sucht berufliche Beschäftigung

in Hotel, eventuell m
Jahresstelle. Franz. Schweiz
bevorzugt zur Erlernung der
Sprache. Muttersprache
deutsch. Offerten erbeten
unter Chiffre M A 2760 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

Junges, deutsches Ehepaar
sucht Stellung für Wintersaison,

nur Erstklasshaus •

(Magazin, Etage, Buffet). -
Beste Zeugnisse und
Referenzen vorhanden. Angebote

an Felix Heller,
Kronberg/Ts, Schlosshotel,
Deutschland.

22]ährige Deutsche, such
auf Dezember Saisonstelle.
Seit 1954 in der Schweiz
Offerten unter Chiffre
KN 2742 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Offerten
von

auf Inserate unter
Chiffre bleiben
von derWeiterbe-
förderung
ausgeschlossen.

(20 J.) möchte sich verändern
und sucht Stellung per
1. September. In Frage kommen

nur gute Hauser. Gute
Zeugnisse vorhanden.
Möglichst Wintersaison (auch
Jahresstellung) angenehm.
Angebote unter Klaus Finke,
Hotel-Pension Erica, Spiez
(Tel.(033)75735).

Jüngeres Ehepaar sucht fur
Wintersaison 58/59 Stelle als

KOCH
«Commis de cuisine» oder
Partiekoch bzw als Saaloder

Restaurationstochter.
Offerten unter Chiffre
S A 8559 Lu an Schweizer
Annoncen A.G., Lugano.

Schweizer

Oberkellner
sucht Winterengagement, eventuell mit
Brigade. Offerten unter Chiffre S O 2688 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Gerantin
mit Basler Fähigkeitsausweis, Praxis in
Tearooms und Restaurants,

sucht selbständigen Posten
Basel bevorzugt. Offerten unter Chiffre G N 2699
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Junges Ehepaar sucht Stellung für die Wintersaison

Chef de partie, Commis-Gardemanger
Gute Zeugnisse vorhanden. Referenzen einzuholen

bei Chef de cuisine Conradin, Hotel Bel-
vädäre, Schuls-Tarasp. Offerten an Klaus Ober-
pichler, Hotel Belvädöre, Schuls-Tarasp.

Erfahrener

Hotelier-Restaurateur

sucht Vertrauenssfelle
in Grossunternehmen oder leitende Stellung in
guten Zweisaisonbetrieb, im In- oder Ausland.

Offerten unter Chiffre HR 2574 an die Hotel-Revue»
Basel 2.

Maitre d'hötel
(Italien), 27 annäes, 4 langues, connaissant tous
les services, cherche place pour le 1er octobre
ou pour la prochaine saison d'hiver, comme

lie maitre övtl. chef d'ötages
Offres sous chiffre H E 2686 ä l'Hötel-Revue ä
Bäle 2.

24)ähriger Italiener, mit Diplom der Hotelschule,
ausgezeichnete Zeugnisse, gute Englisch- und
Französischkenntnisse, sucht Stellung in der
franzosischen Schweiz als

Kommissionär oder besser als

Portier-Gehilfe
Eintritt im kommenden November. Zuschriften
erbeten an: Bartolomeo Martini, Hotel Darsena,
Portoferraio (Elba, Italien).

Hotel-Restaurant-Fachmann sucht neue Position
als

Sous-directeur, Chef de reception

oder Chef de service

Suchender ist m allen Branchenbestens bewandert,
Deutsch, Französisch, Englisch in Wort und Schrift,
gut präsentierend, angenehmer Charakter.
Übersee-Erfahrung. Eintritt nach Übereinkunft.
Offerten unter Chiffre H F 2648 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Etudiante allemande, 19 ans, stäno-dactylo,
cherche place en Suisse romande comme

aide au bureau-räceplion
et travaux bureau, si possible dans hotel oü eile
aura l'occasion de bien apprendre le fran?ais.
Connaissance d'anglais, langue maternelle,
notion de fran?ais Offres sous chiffre A B 2690 ä
l'Hötel-Revue, Bäle 2.

jk (tiihec
wir Im Besitze Ihres Inserates sind,
desto mehr Sorgfalt können wir für
dessen Ausführung verwenden
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Flotter Herr, 52jahrig, nut
Vermögen, ohne Kinder, aus
dem Gastgewerbe, wünscht
baldige

Heirat
mit netter, tüchtiger Tochter
od Frau aus dem Wutefach
Offerten mit Bildern sind
erbeten unter Chiffre F 41010 K
an Publicitas Zürich.

Jeune hotelier, 35 ans
cherche poste de

gerant,
sous-direction

ou eventuellement

chef de service
REferences k disposition
Libre en septembre ou date
k convenir Offres sous
chiffre G S 2685 ä l'Hötel-
Revue, Bäle 2

Junger, 22]ähnger

KOCH
sucht Stelle als

I. Coniiiiis oder

Partiekoch
Eintritt 1 November Offerten

mit Lohnangaben sind
zu richten unter Chiffre
K P 2687 an die Hotel-Revue,
Basel 2

Bm

illlj

assistentin
mit Abschlussexamen, guter
Praxis in Spital, Sanatorium,
Hotel und Diatrestaurant
Suche Stelle auf den 15.
Oktober 1958. Zurich oder
Umgebung Eventuell auch
Bern Offerten unter Chiffre
D A 2710 an die Hotel-Revue,
Basel 2

Tuchtiger, gut ausgewiesener
KÜCHENCHEF

SOjahrig, franz Staatsangehöriger,

sucht auf die
kommende Wintersaison Stelle
als

Allein-Küchenchef
Momentan in Saisonstelle an
der franz Riviera Gute
Zeugnisse und Referenzen
vorhanden Frei ab 1

Oktober 1958 Offerten an Mme
RenE Perlm, z Zt bei Frau
A Heim, Widmerstrasse 70,
Zürich II 38.

Sprachenkundige Holländerin,
27jähng, mit Praxis im

Hotelfach, sucht ab Oktober

Stelle als

Stütze
desPatrons

(Reception, Büro).

Ignate Greweldinger, Henri
Polaklaan 26, Amsterdam.

österr. Hotelierssohn, mit
guten Referenzen aus dem

Service, sucht Stelle als

um sich in diese Sparte
einzuarbeiten. Sprachen
Englisch, Italienisch und
Französisch Hotelfachschule
Davos und Arosa bevorzugt
Offerten an Benno Schram-

mel, Kurhaus, Val Sinestra.

Es suchen Stellung
für sofort bzw. 1. Oktober

Oberkellner, engl, franz
holl.span sprechend
Chef d'Etage
evtl. Chef de rang
Deml-chef
Restaurantkellner
Saaltochter
Restauranttochter
Stublitochter
Officegouvernante
bzw Economat — Alle in
einem Team, Deutsche
Saallehrtochter
(Schweizerin)

Ausserdem
Konzert-Ensemble
(3 Mann)
Küchenpersonal
Diätassistentin
Zurzeit in bestem Kurhaus in
Graubunden tätig Beste
Referenzen

Offerten bitte unter Chiffre E S

2692 an die Hotel-Revue, Basel 2

Jeune gargon espagnol par-
lant anglais, frangais, espagnol

et Italien couramment
cherche une place ä 1'annEe
comme

chef de rang ou
demi-chef

dans un Etablissement de Ier
ordre EntrEe le 1er octobre
ou k convemr Luis Villanue-
vo, Hotel Europe, Lucerne.

Gewandter, sprachenkundiger

Baiman
sucht Engagement fur die
Wintersaison Offerten unter
Chiffre B G 2743 an die

Hotel-Revue, Basel 2

Espagnol
25 ans, cherche place dans
hotel en Suisse Romande
comme

garcon oucommis
(office) langues espagnol,
anglais, Italien et bonnes
notions en frangais ExpEriences
comme gargon dans restaurant

amEricain k Madrid
References k disposition Offres
seront transnuses par Chiffre
P 5217 R E Publicitas Burg-
dorf

22jahriger

sucht Jahresstelle in gutes
Hotel (deutsch, französisch,
englisch sprechend) Offerten
sind erbeten an Mr F. Braun,
75, rue de Carouge, Genf.

Erfahrenes, tüchtiges Ehepaar

(Deutsche), 33 und 30
Jahre, mit mehrjähriger
Tätigkeit in der Schweiz, sucht
Stelle in Wintersaison als

Portier und

Zimmermädchen
bei guten VerdienstmÖglich-
keiten Sehr gute Zeugnisse
vorhanden Auch kleineres
Hotel angenehm Offerten
sind (bitte mit Verdienstangabe)

freundlich erbeten
unter Chiffre P Z 2744 an die
Hotel-Revue, Basel 2

2 Madeis, 20 und 24 Jahre
alt, suchen zum 1.
September Stelle als

III
in nur gutem Hotel Keine
Anfangerinnen Angebote
sind zu richten an Martha
Kemmler, Altshausen, Kreis
Saulgau, Senderstrasse 31

(Deutschland)

Partie-Koch
zurzeit Chef de cuisine sowie

2 Serviertöchter

suchen Stellen für Wintersaison,

wenn möglich
gemeinsam Angebote an
H Eberhardt, postlagernd
Seelisberg (Uri)

Junge
Köchin
sucht Stelle

Frei ab 10 September Gefl
Offerten unter Chiffre
J K 2717 an die Hotel-Revue,
Basel 2

Schweizer Ehepaar, 28 und
27 Jahre alt, mit guter Praxis
im Hotelfach,
Sprachenkenntnisse (Deutsch,
Englisch, Französisch), und mit
Fahrausweis Kat A, sucht
Stelle für die Wintersaison
als

Kondukteur oder

Alleinportier
in einem mittleren Hause und
die Frau als

Zimmermädchen
Bevorzugt Arosa
(Graubunden) Offerten unter
Chiffre K Z 2755 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Commis

de rang
19 Jahre, zur Sommersaison
in Davos,

sucht Stelle
ab 1 September (eventuell
Zwischensaison bis 1

Dezember) Offerten unter
Chiffre OFA 5142 D an Orell
Fussli-Annoncen AG, Davos -
Platz.

Commis-

Patissier
18 Jahre, sehr gute Referenzen,

sucht fur die kommende
Wintersaison in gutem

internationalem Haus
Anstellung. Angebote an
Franz Pfohl, München 2,
Blumenstrasse 29/3

Mit 5Rp.
offenes Couvert
frankieren1 Sofort erhalten

Sie ohne
Absender-Adresse verschlossen,

diskret d inter
ess. llluetr. Katalog
über hygienische Spe-
zialartikel, Neuheiten
und Preisliste gratis
Inserat senden an

Drogerie Schaerer,
St Jakobstraße 39,
Zürich 4/26, genügt
H r /Fr.
Adr.

Ort <
'<

Renommiertes Haus in Baden-Baden sucht fur

2 Commis
de cuisine

aus Anerkennung fur gute Leistungen Platze
zur Wintersaison 1958/59, möglichst in der
Westschweiz, aber auch in Arosa, St Moritz oder
Davos sowie in unmittelbarer Umgebung dieser
Orte Anfragen bitte freundlichst richten an
Schliessfach 32, Baden-Baden, Personalburo

Junges, fachtüchtiges Ehepaar, sprachenkundig,
mit Wirtefähigkeitsausweis, sucht auf Wintersaison

1958 oder Frühjahr 1959

Gerance evtl. Pacht
eines Hotel- oder Restaurationsbetriebes zu
ubernehmen. Geboten wird gründliche Ausbildung

in Bureau, Küche und Service sowie
praktische Erfahrung in der Betriebsfuhrung Kaution
kann geleistet werden Offerten unter Chiffre
G P 2740 an die Hotel-Revue, Basel 2

Junge Deutsche wünscht ab sofort Stellung als

Anfangs-Sekretärin
in Hoteljahresbetrieb Perfekt in Deutsch, Englisch,
Französisch (Examina), Steno und Maschinenschreiben,

gute Kenntnisse der schwedischen
Sprache Angebote unter Chiffre A N 2749 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Suche leitende Stellung in Hotel
Bin Inhaberin des Zürcher Fahigkeitsausweises A,
sprachenkundig, habe langjährige Erfahrung im
Hotel- und Gastgewerbe Zurich bevorzugt Offerten

unter Chiffre L S 2752 an die Hotel-Revue,
Basel 2

Gutausgewiesener

Oberkellner-Chef de service
sprachenkundig, guter Organisator, im Besitze
des Fahigkeitsausweises, sucht Jahres- oder
Saisonstelle. Zurzeit noch in Saisonstelle tätig
Offerten unter Chiffre O B 2745 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Hotelier suisse
43 ans, excellentes rEferences, fran^ais, allemand,
anglais, espagnol, avec certificat de capacitE du
canton de Vaud cherche nouvelle

DIRECTION
ou association en Suisse ou k l'Etranger
Eventuellement gErance glacier tea-room, hotel garni
Ecnre sous chiffre T 67100 X Pubhcitas, GenEve.

Hotelierstochter, 21 Jahre alt, Deutsch, Französisch,

Englisch, Italienisch in Wort und Schrift,
sucht Stelle als

2. Sekretärin
fur Wintersaison. Ferner eine Aushilfstelle fur
die Monate Oktober/November. Offerten mit
Gehaltsangaben sind erbeten unter Chiffre
H T 2723 an die Hotel-Revue, Basel 2

leune fille allemnnde
18 ans, parlant anglais, frangais, fille d'un hotelier

cherche place
dans un bon hötel Suisse fxancaise pour per-
fectionner ses connaissances en Fran?ais et k
la gastronomie Conditions k dEbattre Ecrire
Ellen Riemann, Kurhotel Schutzenhaus, Bad
Lauterberg/Harz

Jeune liomiiie, 30 ans
nationalitE bntannique, dEsirant s'Etablir en Suisse,

cherche emploi
de prEfErence dans poste en contact avec la
clientEle. Parle et Ecrit l'anglais, le frangais,
l'italien et le maltais Connaissances d'allemand
Bonne Education secondaire/umversitaire Ecrire
sous chiffre P 10190 DE k Publicitas S A Lausanne

Langjähriger Hotelfachmann, mittleren Alters,
nut Fähigkeitsausweis, Witwer, sucht Jahresstelle

als

Gerant, Stütze des Patrons, Sekretär
eventuell Pacht oder Einheirat. Frei ab Ende
September Hat 15 Jahre ein eigenes Kleinhotel
gefuhrt Zuschriften unter Chiffre G P 2761 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Ehemalige Handelsschulenn (Diplom Städtische
Handelsschule Zurich), 20 Jahre alt, sucht Stelle
fur Wintersaison im Bündner Oberland (St Moritz
bevorzugt) als

SEKRETÄRIN
in grösserem Hotel Gute Sprachkenntnisse
(längerer Aufenthalt in England und Italien)
Offerten erbeten unter Chiffre OFA 5525 Zt Orell
Füssli-Annoncen, Zürich 22.

Grand Hotel Vereina

Klosters
sucht fur die kommende
Wintersaison:

Etagen-Gouvernante
Zimmermädchen
Personal-
Zimmermädchen
Etagen-Portier

Erstklassigen
Oberkellner
Chef de rang

Eimge
Commis de rang
Chef de service

(Bundnerstube)
Buffetdame
Buffettochter
Restaurationstochter
Barman oder Barmaid
Bartochter
Saucier
Entremetier
Chef Pätissier
Commis Pätissier
Commis Garde-manger
Commis Saucier
Commis Entremetier

Mehrere
Küchen- und

Officemädchen
Erste Glätterin

Gefl Offerten an die Direktion

Grand Hotel Vereina,
Klosters (Graubunden)

Gesucht in sehr gut bezahlte
Jahresstelle

fur gepflegte Küche Eintritt
15 September Offerten unter

Chiffre B 41240 Lz an
Publicitas, Luzern.

Ladenverkäufer
ledige Person per sofort
gesucht, rrut Beteiligung von
5 Mille bei Ia Sicherheit
Spatere Übernahme möglich

Ellofferten unter Chiffre
SA 9492 B an Schweizer-
Annoncen AG ASSA, Bern.

Gesucht
in sehr gut bezahlte Jahresstelle

Köchin
fur gepflegte Küche Eintritt
15 September Offerten unter

Chiffre B 41240 Lz an
Publicitas, Luzern.

Gesucht eine nette,
zuverlässige

Serviertochter
(evtl. Anfängerin). Famil
Behandlung Photo undZeug-
xuskopien an Restaurant Ochsen,

Andermatt (Un),
Tel (044)67154

Hotel jura neuchäte-
lois cherche
pour dEbut septembre

TE1 (039) 314 81

Gesucht
in Zweisaisonbetrieb selbständige

Alleinköchin
Keine Restauration, hoher Lohn Bedingung
Engagement Dezember bis September Offerten
bitte an Privat-Hotel Meisser, Davos-Dorf, oder
Hotel Meisser, Guarda.

Hotel 1er ordre Crans-sur-Sierre, Valais

cherche pour la saison d'hiver:

concierge
chef de partie
commis cuisine
pätissier
portier d'etage
femme de chambre
filles de salle
chef de rang
lingere (ä l'annee)
aide lingere
gouvernante economat
gouvernante etages
garcons cuisine
barmaid

Offres avec certificate et photos sous chiffre C R 2720
l'Hötel-Revue, Bäle 2

On cherche

demi-chef
commis de rang

EntrEe de suite ou k convenir Eden-Hötel,
Montreux.

Nous cherchons
pour entrEe immEdiate ou k convenir, place k 1'annEe

jeune cuisiniere ou cuisinier
k cötE d'un chef qualifiE

secretaire debutante
fille de bufFet
fille de salle
qui savent le fran?ais et l'allemand

Faire offres k l'Hötel Suisse, Neuchätel.

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft

Alleinkoch
für Aushilfe bis ca Ende September in Hotel am
Vierwaldstättersee Tel (041)821151

Hotel-Restaurant in Basel
(50 Betten, 100 Sitzplatze)sucht zur Neueröffnung per
Oktober 1958 in Jahresstelle versierten

Küchenchef
in modern eingerichtete Küche (evtl mit eigener Brigade). In
Frage kommt nur guter Organisator und Kalkulator, der in
der Lage ist, eine erstklassige Restaurationskuche selbständig
zu fuhren Offerten mit Zeugnisabschriften, Photo und Ge-
haltsanspruchen sind erbeten unter Chiffre KU 2681 an die
Hotel-Revue, Basel 2

On cherche

i-
pour septembre Hötel d'AllEves
GenEve.

Inserieren bringt Gewinn

Erstklasshotel
(Jahresgeschaft) sucht per 1. Oktober 1958

Barman
(Barmaid)

Interessenten belieben Offerten mit Photo und
Zeugiuskopien einzureichen unter Chiffre E B 2759
an die Hotel-Revue, Basel 2

Hotel Drei Könige, Enllebuch
sucht auf 1. September 1958:

Küchenbursche
Hausbursche

Nur Schweizer Bewerber Guter Lohn

Gesucht
in Jahresstelle tüchtiger

Commis de cuisine
Offerten erbeten an Restaurant Holbemstube,
Basel.

Gesucht
wird in Hotel-Restaurant per sofort oder
nach Übereinkunft eine tüchtige, sprachenkundige

Serviertochter
sowie em

Hausmädchen
Sehr schöner Verdienst und geregelte Freizeit.
Offerten sind zu richten an Hotel Adler, Arth a. S.

Gesucht für Ferienablösung
ab 8 September, tüchtiger, seriöser

Chef
de Service

(für zirka 3 Wochen) Offerten erbeten an Charles
Früh, Grand Restaurant Baselstab, Tel (061)
233828, Basel.

Töchterinstitut in Arosa
sucht auf 1. Oktober 1958 einen bestausgewiesenen

Küchenchef
zur Fuhrung einer abwechslungsreichen Küche

Glätterin
Tochter für Zimmer

• Hausmädchen
in Jahresstelle (1 April bis 1. September in
Sudfrankreich, 1 Oktober bis 1. April in Arosa).

Guter Lohn und geregelte Arbeitszeit Offerten mit
Zeugnisabschriften und Photo sind zu richten an «Bein» Arosa.

Gesucht
für Spatherbst 1058 in Stadt der Nordwestschweiz,

für modernen, sehr lebhaften Hotel-
und Restaurationsbetrieb, fachtuchtiges und
sprachenkundiges

Geranien-Ehepaar
mit Erfahrung, einen grösseren Betrieb bestens

[ zu führen Offerten mit Zeugnisabschriften und
Referenzen sowie Photo unter ChiffreAGjE 2704
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Das Kantonsspital
Aarau
sucht für seine Hauptküche einen gutausgebildeten

KOCH
Erfahrimg in Grossbetrieb und Kenntnisse als
Pätissier erwünscht Besoldung mkl Teuerungszulage

je nach Alter und Ausbildung, dazu
Kinderzulagen Pensionskasse Eintritt 1. September 1958
oder nach Übereinkunft Handschriftliche
Anmeldungen mit Lebenslauf, Zeugnisabschriften,
Referenzen und Photo smd bis 6 September 1958
zu richten an

Kantonsspital Aarau, Verwaltungsdirektion

Die belebende Fortus-KUR
AI* Hille lllr ichwache Nerven eine Voll-KUR Fortus gegen
Funkllont-Slttrungen, bei Nerven- und Sexualschwäche,
sowie GefUhlskälte. Die belebende Fortus-KUR regt das
Temperament an Voll-KUR Fr 26Mittelkur Fr 10 60, Proben
Fr 5 20 und Fr 2 10 Erhältlich bei Ihrem Apotheker und
Drogisten, wo nicht, FORTUS-VERSAND, Postlach, Zürich 1,

Telephon (051) 27 5067
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gesucht in lebhaften Hotel- und Restaurationsbetrieb: jungen
Küchenchef oder Sancier von angenehmem, seriösem

Charakter, arbeitswillig und sparsam. Modern eingerichtete
Küche, Jahresstelle, kleine Brigade. Offerten mit Lohnanspruchen,
Photo und Zeugnissen unter Chiffre 718

f*esucht freundliche Schweizerdeutsch sprechende Restaurant-
tochter in guten Betrieb. Sehr guter Verdienst, geregelte

Arbeits- und Freizeit. Jahresstelle. Offerten mit Bild und Zeugnissen
erbeten unter Chiffre 719

gesucht in guten, modern eingerichteten Restaurationsbetrieb
einen jungen, der Lehre entlassenen Koch-Commis. Offer-

ten mit Lohnanspruchen unter Chiffre 717

fiesucht per sofort oder nach Übereinkunft Lingeriemädchen.
Saison bis Oktober. Offerten an Hotel Adler, Grindelwald.

(716)

gesucht von Sporthotel, 50 Betten, mit langer Wintersaison'
Sekretärin-Stütze des Patrons. Sprachenkundige Bewer-

1 bermnen wollen sich unter Beilage von Zeugnisabschriften und
Lohnanspruchen melden an Postfach Nr. 21, Davos-Platz. (721)

gesucht auf 1. September fur 1 Monat, eventuell länger: tüchtige
selbständige Alleinköchin. Hotel 35 Betten (wenig RestauT

ration), elektrische Küche, sehr gut bezahlte Stelle, Reisevergu-
tung. Offerten mit Zeugniskopien und Lohnanspruch an Hotel Ru-
genpark, Interlaken. (715)

gesucht fur lange Wintersa son von Sporthotel, 50 Betten, in
Davos: Alleinkoch, der gepflegte, abwechslungsreiche

Küche fuhren kann. Keine Restauration. Hilfskochin, die auch in
der Lage ist, den Chef an seinen freien Tagen zu vertreten. Offerten

mit Zeugnisabschriften und Lohnanspruchen an Postfach 125,
Davos-Platz. (720)

fiesucht von mittelgrossem Sporthotel in Davos, Saison Anfang
Dezember bis Mitte April, I. Saaltochter, sprachenkundig,

und eine Saalpraktikantin. Offerten mit Bild und Ausweisen über
bisherige Tätigkeit an Postfach 21, Davos-Platz. (722)

£«esucht in Passantenhotel nach Basel: Zimmermädchen,
Lingeriemädchen, Kuchenbursche, Saaltochter oder

Kellner. Eintritt sofort oder nach Übereinkunft. Offerten unter
Chiffre 723

fesucht per sofort oder nach Übereinkunft: jüngere, tüchtige
und sprachenkundige Tea-room-Tochter in gut frequentierten

Hotel-Tea-room mit Restaurationsbetrieb, m Jahresstelle. Ein
gleicher Posten ist auf Spatherbst zu besetzen. Offerten mit
Zeugniskopien und Photo an Tea-room Rialto, Gstaad. (724)

f*esucht in mittleres Hotel fur Winter- und Sommersaison:^ tüchtiger, bestempfohlener Küchenchef (Alleinchef), suss-
speisenbewandert, mit ruhigem, nüchternem Charakter. Offerten
mit Referenzen, Altersangabe, Bild und Salaranspruchen unter

Chiffre 725

Offene Stellen - Emplois vacants

Bureau und Reception

"Praulein, sprachenkundiges, tüchtig in allen Sparten des Hotel-* fachs, sucht Posten in Reception, Telephon oder als Leiterin
eines kleineren Hotels. Offerten unter Chiffre H 14393 Z an Publici-
tas, Zurich 1. [609]

Barmaid, berufs- und fachtuchtig, mit Fremdsprachen, sucht auf
Anfang September fur zirka 4-5 Wochen Fenenablösung.

Auch als Serviertochter in nur gutes Speiserestaurant. Offerten
an L.B postlagernd, Parpan. (79)

f*hef de service/Oberkellner/Stutze des Patrons sucht Stelle in^ Hotel oder Restaurant. Tuchtiger Organisator und in allen
Sparten versiert. Sprachen: Deutsch, Französisch, Englisch und
Italienisch. Frei ab 15. September. Offerten unter Chiffre 72

f^berkellner, jüngerer, sucht Wintersaisonstelle ab Anfang De-
zember 1958. Vier Sprachen, zur Zeit in ungekundigter

Stellung am Vierwaldstattersee. Offerten mit Angaben unter
Chiffre 81

Tfuchenchef, 32 Jahre alt, Sudtiroler, mit sehr guten Zeugnissen
und Praxis m allen Sparten der Küche, bereits schon sieben

Jahre in der Schweiz gearbeitet sowie auch mehrere Jahre in
Italien, England und Österreich, sucht Stelle fur den 15. September

1958 oder I.Oktober 1958 als Kuchenchef oder Chef de
partie. Offerten an Josef Prantner, Kuchenchef, Hotel Lima, Bozen
(Italien). (77)

mochtet, gesetzten Alters, sucht Stelle als Lingöre-Glätterin," in Hotel, eventuell Aushüfe, Fenenablösung. Interlaken,
Berner Oberlind bevorzugt. Frei ab 1./15. September. Offerten
unter Chiffre 83

pommis de cuisine sucht Stelle als Koch in Luzerner Gast-^ wirtschaftsbetrieb. Eintritt 15. September. Offerten an Ferrari,
Guggistrasse 3, Luzern. [810]
^•ardemanger cherche place, cuisine froide, etc., pour le

commencement de septembre. Bons certificats. Offres ä
Ch. Stauffer, Hotel Hirschen, Gunten, Thunersee. (80)
Tpoch, junger, arbeitsamer, Deutscher, sucht Jahresstellung in

gutem Betrieb. Bevorzugt franz Schweiz. Eintritt ca. 1

Oktober. Offerten unter Chiffre 82

tfoch, englischer, sucht Stelle in der Schweiz, m. der Möglich-
keit, sich dauernd niederzulassen. Zum Anfangen auch Stelle

als Hilfskraft genehm. R. Brundle, 165, Beckton Road, Canning
Town, London E. 16, England. [808]

l^uchenchef, gelernter Patissier, alterer, aber rüstiger, arbeit-
samer Mann mit eigenem Sommergeschaft, sucht Posten fur

kurze Wintersaison, eventuell als Alleinkoch mit dem notigen
Hilfspersonal. Referenzen. Offerten unter Ch ffre 76

melephonist, 29jährig, Sprachen- und Burokenntnisse, sucht
Stelle per sofort. Offerten unter Chiffre Z. J 1369 an Mosse-

Annoncen, Zurich 23. [691]

Die Gebühr für

Adressänderungen von Abonnenten

beträgt 30 Cts. und wird am einfachsten der

Mitteilung an die Expedition in Briefmarken beigefügt.

ll^llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllljllllllllllllilllllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllMIIIIIIIIIIIIIIIIIII

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Facharbeitsnachweis / Gartenstrasse 112 / Tet. (061) 348697

BASEL

Liste des emplois uacants

des Stellenvermittlungsdienstes
Die Offerten auf nachstehend ausgeschriebene offene Stellen sind
unter Angabe der betreffenden Nummer auf dem Umschlag und
mit Briefporto-Beilage fur die Weiterleitung an den Stclleniiien s/

„HOTEL-BUREAU" (nicht Hotel-Revue)
zu adressieren. Eine Sendung kann mehrere Offerten enthalten.

Stellensuchende, die beim Facharbeitsnachweis des SIIV.
eingeschrieben sind, erhalten telephonisch Adressen uon unter

«r Vakanzenliste» ausgeschriebenen Stellen.

Jahresstellen
6506 Buffetbursche, Serviertochter, Buffettochter, I.September,

kleines Hotel, Kanton Aargau.
6510 Chef de partie, sofort, Restauranf, Nahe Basel.
6511 Kuchenbursche, Hausbursche, junge Volontärin oder Prak¬

tikantin als Stutze der Directrice, sofort, Nähe Basel.
6515 Anfangs-Restauranttochter, 1. September, Hotel 35 Betten,

Wallis.
6519 Buffettochter, sofort, Hotel 110 Betten, Basel.
6520 Wäscherin, 1. September, mittelgrosses Hotel, Basel.
6540 Restauranttochter, Buffettochter, sofort, Nachtportier, nach

Übereinkunft, Hotel 70 Betten, Bielersee.
6547 Hotelmetzger, Commis Gardemanger, Commis Saucier,

I.September oder nach Übereinkunft, Restaurant, Basel.
6550 Chasseur, I.September, Kellerbursche, sofort, Erstklass-

hotel, Zürich.
6554 Commis de cuisine, Serviertöchter, eventuell Anfängerin¬

nen, Haus-Lingeriemadchen, I.September, kleines Hotel,
Nähe Basel.

6557 Sekretärin, sofort, Kurhaus, Tessin.
6558 Sekretärin, sprachenkundig, sofort, Restaurant, Lago Mag-

giore.
6559 Küchenbursche, sofort, Hausbursche-Portier, Mitte Septem¬

ber, Hotel 35 Betten, Berner Oberland.
6560 Buffetbursche oder Buffettochter, Chef de partie, Haus¬

mädchen, I.September, Hotel 30 Betten, Kanton Soiothurn.
6563 Ling&re, 1. September, mittelgrosses Hotel, Basel.
6564 Entremetier, Küchenbursche, Kuchenmadchen, Ende August,

Hotel 150 Betten, Kanton Aargau.
6568 Saucier, der auch Kuchenchef ablösen kann, 1. September,

Commis de cuisine, 15. September, Hotel 50 Betten, Kanton
Zurich.

6570 Buffetdame-Kassiererin, Buropraktikant oder -praktikantin,
I.September oder nach Übereinkunft, Hotel 60 Betten,
Kanton Neuenburg.

6573 Kuchenchef, Commis de cuisine, Serviertochter, sofort,
kleines Hotel, Kanton Thurgau.

6590 Kaffeeköchin, Commis de cuisine, Mitte September/I.Ok¬
tober, Erstklasshotel, Zurich.

6593 Zimmermädchen, sofort, Erstklasshotel, Zurich.
6598 Buffettöchter, Commis de cuisine, sofort, Bahnhofbuffet, Ost¬

schweiz.
6600 Köchin, Mitte September, Hotel 30 Betten, Berner Oberland.
6601 Commis de cuisine, 1. September, Hotel 50 Betten, Bielersee.
6602 Serviertochter, eventuell Anfängerin, Kuchenbursche,

sofort, kleineres Hotel, Kanton Aargau.
6618 Alleinkoch, Mitte September/nach Übereinkunft, Hotel 40

Betten, Berner Oberland. >

6631 Buffetdame, 1. September, Hotel 30 Betten, Ostschweiz. |
6632 Hilfskoch, 15. September, Buffetbursche, sofort, Restaurant,

Nahe Basel j
6635 Casserolier, Buffettochter, 1. September oder nach Über¬

einkunft, Restaurant, Basel
6640 Junger Commis de cuisine, Service-Praktikantin, nach

Übereinkunft, Hotel 45 Betten, Kanton Zurich.
6642 Kuchenbursche, Lingeriemädchen Zimmermadehen, sofort,

mittelgrosses Hotel, Basel.
6646 Chefde partie, Commis de cuisine, Buffetdame, Buffettochter,

Serviertochter, sofort, Restaurant, Bielersee.
6651 Saaltochter, Anfang September, Hotel 90 Betten, Badeort

Kanton Aargau.
6652 Buffetdame, Serviertochter, nach Übereinkunft, Bahnhof¬

buffet, Kanton Bern.
6657 Entremetier, 1. September, Hotel 80 Betten, Zurich.
6658 Sekretärin oder Bureaupraktikantin, 15. September, Re¬

stauranttöchter, I.September, Hotel 75 Betten, Ostschweiz.
6684 Hausbursche-Portier, 1. September, mittelgrosses Hotel,

Basel.
6685 Hausbursche-Portier, I.September, mittelgrosses Passan¬

tenhotel, Basel.
6687 Commis de rang oder Saaltöchter, Stopferin, Anfangs-

Sekretarin, Etagenportier, sofort, Hotel 110 Betten, Bern.
6696 II. Buffetdame, nach Übereinkunft, Passantenhotel, Basel
6697 Commis de cuisine, Chef de rang-Demichef, sofort, Restau¬

rant, Basel.
6702 Commis de cuisine oder Chef de partie, sofort, Passanten¬

hotel, Basel.
6704 Oberkellner, Gouvernante, Sekretärin, Barmaid, sofort,

Hotel 45 Betten, Berner Oberland. f
6708 Commis de cuisine, 15. September, mittelgrosses Hotel,

Basel.

6509
6516

6518
6527
6528
6529
6543

6567
6572

6586

6595

6630
6637

6691
6692

6693

6699
6703
6709

6550

6634
6636
6654

Sommersaison
Alleinkoch, I.September, Hotel 120 Betten, Innerschweiz.
Commis de rang, Etagenportier, sofort, Hotel 100 Betten,
Engadin.
Zimmermadehen, sofort, Hotel 60 Betten, Brienzersee.
Alleinkoch, 20. August, Hotel 70 Betten, Luzern.
Demi-chef de rang, sofort, Erstklasshotel, Kanton Wallis
Kuchenchef .sofort, kleines Hotel, Berner Oberland.
Kuchenbursche oder Kuchenmadchen, Officemadchen,
Serviertochter, sprachenkundig, sofort, Hotel 50 Betten, Kanton

Uri.
Commis de cuisine, sofort, klemeres Hotel, Lugano.
Saaltochter, eventuell Anfängerin, I.September, Hotel 60
Betten, Lugano.
Commis oder Demi-Chef de rang, Commis de cuisine,
Kuchen-Officemadchen, Kuchen-Officebursche, sofort, Hotel
80 Betten, Thunersee.
Saaltochter, Zimmermädchen, sofort, Hotel 80 Betten, Berner
Oberland.
Serviertochter, sofort, Hotel 40 Betten, Kanton Uri.
Officemadchen, Saaltochter oder Kellner, Zimmermadehen,
eventuell Anfängerin, Anfang September, Hotel 60 Betten,
Kanton Wallis.
Kuchenbursche, sofort, kleineres Hotel, Lugano.
Serviertochter-Saaltochter, 1 September, Hotel 50 Betten,
Graubunden.
Commis de rang, Denu-chef de rang, Aide-Lingere, I.Sep¬
tember, Hotel 110 Betten, Genfersee.
Oberkellner, Chef de rang, sofort, Erstklasshotel, Lugano.
Liftier, sofort, Erstklasshotel, Vierwaldstattersee.
Saaltochter, sofort, Hotel 20 Betten, Lago Maggiore.

6684 Kuchenchef, fur Militärdienstablösung, 5. September, mittel¬
grosses Hotel, Base

6686 Alleinkoch, sofort der nach Übereinkun bis Ende Sep¬
tember, Hotel 50 Betten, Vierwaldstättersee.

Lehrstellen
6617 Kochlehrtochter, Mitte September/Anfang Oktober, mittel¬

grosses Hotel, Basel.
6699 Kellnerlehrling, sofort, Erstklasshotel, Lugano

„HOTEL-BUREAU"
Succursale de Lausanne
17, rue Haldimand (Place Bel'AIr), T6I. (021) 23 92 58. Les
offres concernant les places vacantes ci-aprös den
vent ötre adressäes ä Lausanne £ l'adresse cl-dessus

Aushilfen
Chef de reception fur September und Oktober, Hotel 170
Betten, Zurich.
Koch sofort, Hotel 40 Betten, Lugano.
Lingere, sofort fur 1 Monat, Hotel 65 Betten, Graubunden.
Argentier, Kuchenbursche, Kuchen-Officemadchen, I.Sep¬
tember fur ca. 2 Wochen, Erstklasshotel, Bemer Oberland.

Hotelangestellte

9429

9435

9437

9438

9440
9442

9444
9446

9447

9448

9459

9461

9464

9470
9472

t
9477
9478

Es liegen bei uns bereits zahlreiche Personalgesuche für die 9480

vor. Wir empfehlen deshalb den Angestellten, welche sich für 9482

solche Stellen interessieren, sich raschmöglichst bei uns an-
9486

zumeldcn. HOTEL-BUREAU g4gQ

9492

9496

Portier de nuit, de nationality suisse, de suite, hotel moyen,
region du L£man.
Femme de chambre, lingäre, de suite, jusqu'ä fin septembre,
hotel 80 lits, lac L£man.
Femme de chambre, place ä rannte, de suite, hotel de
passage, Vaud.
Dame de buffet-caissiere qualifi£e, parlant fran^ais, gargons
de restaurant-dancing, de suite ou ä convenir, Vaud.
Commis de rang, de suite, grand restaurant, Lausanne.
Filles de salle, cuisinier, secretaire, de langue maternelle
frangaise, de suite, hotel moyen, canton de Neuchätel.
Chef de partie, place ä Tannde, de suite, grand hotel, Vaud.
Gar^ons de cuisine, qualifications d^sir^es, places ä rannte,
de suite, hötel-restaurant, Neuchätel.
Portier-chasseur, de nationality suisse, chasseur-dancing,
parlant langues, places ä l'annye, de suite, grand restaurant,
Vaud.
Gar<?ons d'office, places ä l'annye, de suite, hotel 200 lits,
Vaud.
Dame de buffet, gar^on d'office, de suite, hötel-restaurant,
Valais.
Fille de cuisine, sachant cuire, de suite ou ä convenir,
hotel moyen, Montreux.
Dame de buffet-bar, garpon d'office, de suite, hötel-restaurant,

region du Löman.
Femme de chambre, de suite, hotel moyen, rögion Montreux
Dames de buffet, chef saucier, commis de cuisine, chefs de
partie, places ä l'annye, de suite, grand restaurant, Genyve
Fille de salle, de suite ou ä convenir, hotel moyen, Vaud.
Entremetier-cuisiiuer, place ä l'annye, de suite, grand
restaurant, Lausanne.
Demi-chef de rang, commis de rang, de suite, hotel 60 lits,
Vaud.
Cuisinier, de suite, hotel moyen, rygion du Lyman.
Jeune chef de rang, nationality suisse, parlant frangais,
allemand, anglais, place ä l'annye, sommehyre, de suite,
hötel-restaurant, Vaud.
Chef de rang, demi-chef, de suite, hotel 160 lits, saison d'ötö,
lac Löman.
Commis de cuisine, places ä l'annye, de suite, grand restaurant,

Vaud.
Femme de chambre, gar^on de maison, de suite ou ä

convenir, ryfyrences exigyes, Lausanne.

Gesucht

Saalpraktikantin
Gelegenheit, den Saal- und Restaurationsservice
grundlich zu erlernen. Gehalt von Anfang an.
Kost und Logis im Hause. Dauer des Praktikums
6 Monate. Hernach bei Eignimg Anstellung als
Saal- oder Restaurationstochter bei guter Ent-
löhnung. Offerten unter Angabe bisheriger Tätigkeit

und mit evtl. Referenzen an Hotel-Restaurant
Bristol, Bern.

Hotel Pilatus Kulm 2132m
Pilatus bei Luzern

Gesucht
für Winterbetrieb (1. November bis anfangs
April) im Selbstbedienungsrestaurant Bellevue
(60 Sitzplätze)

Gerant
oderGerantin

absolut vertrauenswürdig, wenn möglich
sprachenkundig. Ausfuhrliche Offerten mit Angabe
der Lohnanspruche sind erbeten an: N. Britschgi,
Direktor, Hotel Pilatus-Kulm, Tel. (041) 761255.

Gesucht
für Wintersaison bis nach Ostern, in neurenoviertes Hotel,
60 Betten, Berner Oberland:

Koch (neben Chef)
< Kochpraktikantin

oder Hilfsköchin
Buffettochter (evtl. Anfängerin
Portier
Lingeriemädchen
Kellner oder Saaltochter
Commis de rang
Zimmermädchen

Offerten unter Chiffre W S 2697 an die Hotel-Revue, Basel 2.

^525^7
ELLEVUE PALACE BERN

Durch ein Entlassungsgesuch unseres langjährigen und verdienten Herrn Cäsar
Schaerer sehen wir uns veranlasst, den Posten des

Küchenchefs
auf den kommenden Herbst neu zu besetzen. — Wir führen mit einer Brigade von
23 Köchen und Lehrlingen eine vielseitige Küche mit regem ä-la-carte- und Bankettservice,

kaltem Buffet und einem Hauslieferdienst. — Wir suchen eine starke Persönlichkeit
mit ausgesprochenem Organisationstalent und der Fähigkeit, eine feine und

abwechslungsreiche Küche zu führen. — Bewerber belieben ihre handgeschriebenen
Angebote unter Anlage von Zeugnisabschriften zu richten an Jost Schmid, Bellevue
Palace Hotel, Bern.

Gesucht
für die Wintersaison in bestfrequentiertes Erstklass-
haus in Davos:

Concierge
tüchtig und sprachenkundig

Buffetdame
Economat-Gouvernante
Restaurationstochter
Saal-Praktikantin
Commis de cuisine
Patissier
Küchenburschen
Officemädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Bild unter Chiffre CO 2727
an die Hotel-Revue, Basel 2

Gesucht tüchtige

KÖCHIN
oder Tochter mit guten Kochkenntnissen in
Jahresstelle. Geregelte Freizeit. Offerten erbeten
an Theo Christen, Hotel Eintracht, Wolfenschiessen

(Nidwaiden).

On cherche pour saison d'htver:

chef de cuisine
6 serveuses restaurant et bar
fille de salle
aide salle
4 filles office et cuisine
garcon de peine
2 vendeuses
aide reception et bureau

Faire offre avec copie certificats et photo äl'Hotel Central,
Verbier (Vaud).

Hotel Beaulac, Neuchätel
cherche pour date ä convenir:

chasseur
parlant 3 langues

fille de buffet
styiye

sommeliere ou
sommelier
bien recommandy(e)

Faire offres avec copies de certificats, photo et pretentions
de salaire.

Jahresbetrieb in Luzern
sucht für den Herbst:

Saaltochter
Saallehrtochter
Buffettochter
Etagenportier
Chasseur
Wäscherei- und Lingeriehilfe
Officemädchen
Gardemanger
Patissier

Offerten mit Zeugnisabschriften unter Chiffre L Z 2725 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

On cherche

commis de cuisine
opprenti de cuisine
dorne de buffet-eoissidre
expynmentye

Faire offres avec copies de certificats ä Nadalet, Restaurant
des Nations, 1-3, rue de Varemby (PI. des Nations),

Genyve.

Gesucht
per 1. September oder nach Übereinkunft restau-
rations- und bankettkundiger

Küchenchef
und

Commis de cuisine
(eventuell Kochin)

Gutbezahlte Jahresstellen. Offerten an Hotel-
Restaurant Parktheater, Grenchen (Soiothurn),
Tel. (065) 87471.

Gesucht
wird in Haus ersten Ranges sprachgewandte

Anfangssekretärin
Schweizerin Bedingung. Eintrittsdatum nach
Übereinkunft. Offerten mit Bild unter Chiffre
T E 2737 an die Hotel-Revue, Basel 2.
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Erstklasshotel im Engadin
sucht unter guten Arbeitsbedingungen für die Winter»
saison (Mitte Dezember bis 1. April):

Conducteur-Chauffeur
Chauffeur
Chasseurs
Telephonist
Commis de cuisine
Vine-Butler
Chef d'etages
Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang
Office-Gouvernante

Offerten sind erbeten an: L. Gredig, Grand Hotel Kronenhof
Pontresina.

Erstklasshotel in Bern
sucht in Jahresstellung

Barmaid
Chef de partie

Offerten unter Chiffre E B 2662 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Wir suchen
auf Ende 1958 oder Januar/Februar 1959 in Jahresstelle
tüchtiges und initiatives

Direktions-Ehepaar
für Hotel von 160 Betten, im Berner Oberland. Offerten
mit Referenzen unter Chiffre D E 2663 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Bedeutendes Erstklasshotel
in führendem Kurort Graubündens sucht für die
Wintersaison 1958/59

Chef de reception
(sprachenkundig)

Chef de service
Buffetdame
Restaurationstöchter
Zimmermädchen
Portier d'etage
Chasseur-Telephonist
Commis de rang

Ausführliche Offerten mit Bild und Zeugnisabschriften
sind erbeten an die Direktion des Grand Hotel Kurhaus,
Lenzerbeide.

Schlosshotel Pontresina
(Haus allerersten Ranges) sucht zur Eröffnung Wintersaison 1958/59

Empfangschef
E m pfangssekretär (sprachenkundig)

Concierge und Gehilfe
Magazinverwalter
Kellerverwalter und Gehilfe
Buchhalter
Kontrolleur
Conducteur
Chasseure
Hoteldiener
Telephonistinnen
Kaffeeköchinnen
Zimmermädchen
Mangerinnen und Glätterinnen

Bestqualifizierte Bewerber werden gebeten, Offerten mit Zeugniskopien
zu senden an Schlosshotel, Personalabteilung, Pontresina.

Für Zürich gesucht

Etagengouvernante
Zimmermädchen
Lingeriemädchen
Koch-Tournant i

Chasseur
Kaffeeköchin

Eintritt nach Übereinkunft. Offerten unter Chiffre Z H 2672
an die Hotel-Revue, Basel 2.

LUGANO
Erstklasshotel sucht in Jahresstellen:

Anfangs-Sekretär(in)
2 Chefs de rang
2 Commis de rang
Heizer-Mechaniker

Offerten mit Zeugniskopien und Photo unter Angabe des
Lohnanspruches pro Monat bei Kost und Logis im Hause
frei sind erbeten an Casella postale No. 6906, Lugano.

Ferienablösungen

Koch
für 3 Wochen ab 30. August

Pätissier
für 2 Wochen ab 8. September

Offerten an Herrn H. A. Schaer, Rest. Baslerhof, Basel.Hotel Bristol, Bern
sucht zu baldigem Stellenantritt:

Serviertochter
für Cafe-Restaurant. Deutsch und Französisch

Commis de rang
perfekt deutsch sprechend

Saaltochter
evtl. Praktikantin

Etagen-Portier
Stopferin

Jahresstellen. Offerten geff. einreichen mit Zeugniskopien
und Photo.

Gesucht
für Wintersaison 1958/59 versierter

Barman
Offerten an G. Klainguti, Hotel Languard, Pontresina.Grosses Speiserestaurant in Basel

sucht

Küchenchef
Entremetier
Commis de cuisine
Serviertöchter
2 Chefs de service

Eintritt Herbst. — Offarten mit Bild und Lohnansprüchen
unter Chffre 8229 an Mo3se-Annoncen, Basel 1.

Gesucht
in mittelgrosses Erstklasshotel Graubündens für
kommende Wintersaison, bestausgewiesener

Küchenchef
zur Führung einer erstklassigen, abwechslungsreichen,

soignierten Küche.

Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Gehaltsansprüchen
unter Chiffre M E 2738 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Die Scheidegg-Hotels, Kleine Scheidegg

Berner Oberland, suchen für Winter- und Sommersaison

(9monatiges Engagement), Eintritt Anfang
Dezember 1958:

Journalführerin
Kaffeeköchin
Glätterin, Hilfsglätterin
Zimmermädchen (sprachenkundig)

Anfangszimmermädchen
(sprachenkundig)
Portier (sprachenkundig)

Hausbursche-Hilfsportier
Officemädchen
Lingeriemädchen (Nähkennmisse>

Etagenkellner (sprachenkundig)

Saaltöchter/Praktikantinnen
Restaurationstöchter
(sprachenkund'.g)
Bllffettochter (eventuell Anfängerin)^ Kellerbursche (nichtItaliener)
Eismänner

Offerten mit Zeugnisabschriften und Lohnansprüchen an
Fritz von Almen, Hotels, Kleine Scheidegg.

Gesucht
per I.September evtl. nach Übereinkunft, jüngerer, tüchtiger

Commis de cuisine
Chef de rang
Demi-chef
Schenk-Kellerbursche

Offerten erbeten mit Zeugniskopien und Lohnansprüchen an Willy Früh,
Rest. Kunsthalle, Basel.

Gesucht
zum Eintritt nach Vereinbarung für gepflegtes Stadthotel mit
hoher Frequenz und ausbaufähigem Restaurationsbetrieb

Oberkellner
Anforderungen: Gut präsentierend,fach- und sprachgewandt,
versiert in Menu-, ä-la-carte- und Bankett-Service. Verkaufstalent.

Fähigkeit zur taktvollen und festen Führung und
Anleitung des Personals. Evtl. kommt auch jüngerer, strebsamer,
im Aufstieg begriffener, sympath. Fachmann mit guten
Umgangsformen in Frage. — Handgeschriebene Offerten von
charaktervollen Bewerbern, denen an einer vertrauensvollen
Mitarbeit und angesehener Dauerstelle gelegen ist, werden
erbeten unter Chiffre 0 R 2718 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht

Direktor
für Grosshotel allerersten Ranges im Engadin.
Jahresstelle bei langer Sommersaison. Eintritt nach Übereinkunft.

Offerten unter Chiffre G D 2728 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

SranJ Holel Vikiorln-Iungfrnu, Interloken
sucht in Jahresstelle tüchtige

Direktions-Sekretärin-
Korrespondenz
perfekt in 3-4 Sprachen, Steno. Eintritt Oktober-November,
nach Ubereinkunft. - Ferner für

Hotel des Alpes, Arosn

Sekretärin
für Korrespondenz-Reception-Journal (Deutsch, Französisch,
Englisch, evtl. Italienisch).

Sekretär oder Sekretärin
(Journal-Kassa, usw.), Eintritt 1.-15. Dezember. Saison bis
nach Ostern.

Offerten mit Lebenslauf und Photo erbeten an Dir. U. Liggenstorfer.
Grand Hotel Victoria-Jungfrau, Interlaken.

Gesucht
jüngerer, sprachenkundiger

IL Bankeii-Oberkelner
mit Eintritt per 1. Oktober, eventl. früher. — Interessenten
Schweiz. Nationalität wollen ausführliche Offerte einreichen
an Dir. G. Pfau, Kongresshaus Zürich.

Bestbekannter Restaurationsbetrieb in Bern

engagiert einen tüchtigen, seriösen, charakterlich und
beruflich bestqualifizierten

Küchenchef
in modern eingerichtete Küche. — Der Bewerber sollte
ein guter Kalkulator und Organisator sein, der sowohl fähig
ist, einer Brigade von 5-6 Mann plus 2 Lehrlingen mit Takt
und Autorität vorzustehen und es versteht eine erstklassige
und abwechslungsreiche Küche zu führen. — Eintritt nach
Übereinkunft. — Offerten mit Zeugnisabschriften,
Gehaltsansprüchen und Photo sind zu richten unter Chiffre B R 2573
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Grand Hotel de Leysin
cherche

maitre d'hötel
jeune, dynamique. bon organisateur pour le restaurant, Grill-
Room, grande salle de fetes,

saueier
entremetier
pätissier
femmes de chambres

Seulement les offres pour la saison d'hiver et cl'ete seront prises en
consideration.
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Gesucht
per anfangs oder 15. September sauberer,
tüchtiger

Aide de cuisine
(Stellvertreter des Chefs)

für feine Restaurations-Küche mit Stossbetrieb,
abwechslungsreiche Speisekarte. Offerten mit den
üblichen Angaben sind zu richten an Historisches
Wirtshaus zu St. Jakob, Basel, St.-Jakob-Strasse 377,
Telephon (061)41 7297

Derby-Hotel, Davos
sucht für lange Wintersaison:

Journalführer-Kontrolleur
Telephonist
Economat-Office-Gouvernante
Patissier
Saucier
Gardemanger
Entremetier
Commis-Entremetier
Glätterin
Wäscherin
Commis-Saucier

Offerten mit Zeugniskopien, Bild usw. sind zu richten an
E. Walsoe, Derby-Hotel, Davos-Dorf.

Possantenhoiel in Bern
sucht in Jahresstellen

Saucier, Gardemanger
Heizer-Reparateur
Anfangssekretärin
Serviertochter
für Cafö-Restaurant

Stellenantritt Ende August oder nach Übereinkunft. Es
wollen sich nur Bewerber melden, die gewillt sind, ein
längeres Engagement einzugehen und gute Zeugnisse
bisheriger Tätigkeit besitzen. Offerten unter Chiffre
P A 2451 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Hotel Bristol Otaii-Site, Grindelwald

(neue Leitung) sucht für kommende Wintersaison:

Gouvernante
Sekretärin
Büro-Praktikantin
I. Saaltochter
oder junger Oberkellner
Saaltöchter
oder Saalkellner
Saal-Praktikantin
Rest.-Töchter
(für Bar)

Barmaid-Hallentochter
Bartochter
Barlehrtochter
Buffettochter
Buffet-Praktikantin
Hilfsköchin, Kellerbursche,
Lingere, Wäscherin,

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hotel Bahnhof,
Grindelwald.

Sporting-Restaurants, Biel
sucht per sofort in Jahresstellen

Chef de partie
Commis de cuisine
Commis-Patissier
Buffetdame
Buffettochter
Serviertochter

Offerten mit Zeugniskopien, Bild und Gehaltsansprüchen
sind erbeten an G. Schluchter, Sporting-Restaurants, Biel.

In nächster Zeit nehmen wir in unserm Haus
wiederum eine

Service-Praktikantin
für ein Praktikum von 8-12 Monaten auf. Gründliche

Ausbildung in gepflegtem Saal-, Restaurant-
und Bankettservice. Anfragen an Hotel Krone,
Winterthur.

Bestbekannter
Restaurationsbetrieb
in der Nähe von Zürich sucht einen tüchtigen,
initiativen, charakterlich und beruflich gut
ausgewiesenen

Küchenchef
in neuzeitlich eingerichtete Küche. Was verlangen
wir vom Bewerber? Führung einer erstklassigen
und abwechslungsreichen Küche. Guter Rechner,
der das ganze Küchenpersonal korrekt führen
kann. Eintritt: 1. Oktober, eventuell 1. September.

Offerten mit Zeugnisabschriften, Photo und
Gehaltsansprüchen erbeten unter Chiffre K F 2706
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
nach Übereinkunft oder 1. September tüchtige, im
Speiseservice gewandte

Restaurationstochter
Sehr hoher Verdienst und geregelte Arbeitszeit-
Ebenfalls zu sofortigem Eintritt gesucht
tüchtiges

Zimmermädchen
in Lingerie. Jahresstellen. Offerten erbeten an
Robert Achermann, Hotel Baer au Lac, Arbon
(Thurgau).

Gesucht
für kommende Wintersaison:

Glätterinnen
Chasseur

Offerten an Hotel Belv£d&re, Davos.

Gesucht
per sofort

-Miiief
Verdienst garantiert. Offerten an C. Regli-Kien-
berger, Hotel St. Gotthard, Andermatt, Telephon

(044)67204.

Wir suchen auf den 5. September

Küchenchef
für Militärdienst u. Ferienablösung
ab I.September 1958;

Hausbursche-Portier
Offerten mit Ansprüchen, Unterlagen und Bild
an Hotel du Commerce, Basel.

Hotel Tonring au Lac, Neuchätel
cherche

sommeliere et
sommelier

connaissant les deux services. Enträe de suite
ou ä convenir. Faire offres avec copies de certifi-
cats et Photographie ä la Direction.

Wir suchen
für unser Hotel- und Spezialitäten-Restaurant einen
tüchtigen, jungen

Commis de cuisine
in Jahresstelle. Anfragen an Hotel Krone, Winterthur.

Gesucht
zu baldigem Eintritt in Jahresstelle gutausgewie-

Offerten mit Zeugnisabschriften und Bild an Bahn-
hofbuffet Chur.

Für unser gutbürgerliches Restaurant, mit
Snack-Bar, in Herisau, suchen wir auf den
1. Oktober einen initiativen, selbständigen und
beruflich gut ausgewiesenen

Allein-
Koch

Wir verlangen: rationelle und abwechslungsreiche
Küchenführung. Beherrschung eines feinen

ä la carte-Service.

Offerten mit Zeugnisabschriften, Referenzen,
Photo und Saläransprüchen erbeten unter Chiffre
A K 2705 an die Hotel-Revue, Basel 2.

- Erstklasshotel im Berner Oberland
icr > sucht in Jahresstellung

Lingerie-
Gouvernante

Eintritt nach Übereinkunft. Offerten mit Zeugnis-
1 abschriften und Lohnansprüchen unter Chiffre

L G 2668 an die Hotel-Revue, Basel 2.

AROSA KULM HOTEL
sucht für Wintersaison:

Caissier-Receptionnaire
Bureaupraktikant
Gouvernante
für Cafeterie und Office

Hilfsgouvernante
für Economat und Offce

Etagenportier-Tournant
Zimmermädchen-Tournante
Chasseur
sprachenkundig, auch für Telephondienst

Offerten erbeten an die Direktion.

Gesucht
in erstklassigen Hotel-Restaurationsbetrieb für die Wintersaison

(Dezember bis Ostern) tüchtigen, sprachen- und
flambierkundigen

Chef de service
Restaurationskellner
und -tochter
Saaltöchter
Saalpraktikantin
Patissier, Koch
Officepersonal
Buffetdame Jahresstelle

Offerten an Hotel Alpina, Klosters, Tel. (083) 38233.

Wir suchen
für Wintersaison, 20. Dezember bis 31 März 1959:

Küchenchef
jüngerer, selbständig versiert, für Spezialitätenküche,

(Schweizer)

Barmaid
jüngere, für Bar-Dancing, gute Verkäuferin,
(Schweizerin)

Barkellner

Serviertöchfer
(1 Restaurant-Dancing-Serviertochter per 1. Nov.)

Office- und Küchenmüdchen

Hausbursche

Buffettochter
Offerten mit Zeugniskopien und Photo an L. Weller,
Schweizerhof, Arosa.

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft

Buffettochter
sowie

Buffet-
Lehrtochter

Offerten an Bahnhofbuffet, La Chaux-de-Fonds.

Gesucht
auf 1. September oder nach Übereinkunft:

Tournante
Officebursche

Deutsche Sprachenkenntnisse erwünscht. Jahresstelle.

Guter Verdienst, geregelte Arbeits- und
Freizeit. Offerten an Hotel Quisisana, Zürich,
Telephon (051)241648.

Hotel in lürich sucht
in Jahresstellen:

Oberkellner
Chef de rang
Demi-chef
Commis de restaurant

Offerten mit Bild unter Chiffre D R 2673 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gärtner u. Köchin
in grossen Anstaltsbetrieb

gesucht.
Gute Dauerstellen mit Pensionsberechtigimg.
Offerten unter Chiffre T 7711 Y an Publicitas, Bern.

Le Cafe du Theatre. Neuchätel
cherche

cuisiniers
pour le 1er, öventuellement 15 septembre 1958.

Gesucht
tüchtige, freundliche

Servierlochter
mit Sprachkenntnissen. Guter Verdienst. Kost und
Logis im Hause. Offerten an Hotel Glas, Baden.

Eines der ersten Wintersporthotels Graubündens
sucht für kommende Saison bestausgewiesenen

Es handelt sich um einen Posten mit sehr guten
Verdienstmöglichkeiten. Offerten erbeten unter
Chiffre O K 2677 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Wir suchen
für Eintritt auf Anfang September:

I. Commis-Gordemonger
I. Commis-Saucier
jüngerer Hoielmehger
2 Resiaurationsiöchier

Offerten mit Angabevon Gehaltsansprüchen unter Beilage
von Zeugnisabschriften sind erbeten an: M. A. Bölle,
Restaurant Zoologischer Garten, Basel 11.

GESUCHT NACH DAVOS
für die Wintersaison:

Gouvernante
(Economat/Office)

Kaffeeköchin
Barmaid/Hallentochter
II. -Sekretärin
(Stenodactylo)

Chasseur/Telephonist
Etagenportier
Zimmermädchen

Offerten erbeten National Sporthotel, Davos.

Gesucht nach Arosa
für Wintersaison

Journalführerin
Koch I.Kraft neben Chef

Patissier
Commis de cuisine
Hilfsköchin
Angestelltenköchin
Gouvernante
Lingerie, Etage

Saaltochter
sprachenkundig

Zimmermädchen
sprachenkundig

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hotel Seehof,
Arosa.

Gesucht nach Davos
für Wintersaison

Chef
de service

und

Barmaid
für Dancing- und Barbetrieb. Sehr guter
Verdienst zugesichert. Es wollen sich nur
bestausgewiesene Bewerber melden. Offerten erbeten
unter Chiffre 3930 D an Orell Füssli-Annoncen AG,
Davos.

Gesucht
.für Wintersaison 1958/59 in Spezialitätenrestaurant

nach Davos-Platz, freundliche absolut ehrliche

Servierlochter
hoher Verdienst bei freier Kost und Logis, sowie
.per sofort saubere, an selbständiges Arbeiten
gewöhnte

Tochter in Privathaushalt

sehr hoher Verdienst bei freier Kost und Logis
und geregelter Freizeit. Bildofferten mit
Zeugnisabschriften oder Referenzangaben bitte an Frau
Elfie Casty-Haudenschild, Poststrasse 22, Davos-
Platz.
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Importunte enireprise de la branche alimentaire

cherche
pour ses conseils et degustations culinaires au public un collaborateur capable, en qua-
lite ilc

cuisinier-demonstrateur
Nous attentions du candidat qu'il possede une bonne formation professionnelle et de
l'entregent, connaissance des langues frangaise et allemande indispensable. Les interesses
desirant une activite independante et variee avec caisse de pension, sont pries d'adresser
leurs offres de services avec curriculum vitae, copies de certificats et photo sous chiffre
C. D. 2640 ä I'Hotel-Revue. Bale 2.

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft:

Koch
Zwischensaison als Alleinkoch. Jahresstelle.
Nur seriöse Bewerber wollen sich melden.

Büro-Praktikantin
Jahresstelle

Saaltöchter od. Kellner
per sofort oder nach Vereinbarung

Zimmermädchen
Jahresstelle.

Gefälligst Offerten mit Lohnangaben und Bild an Hotel
Steinbock, Buffet Lauterbrunnen BOB, Lauterbrunnen.

Gesucht
auf Mitte September

Köchin
neben Chef (Hilfsköchin)
Jahresstelle oder Aushilfe für 2-3 Monate nach
Wunsch. Offerten mit Zeugniskopien an Familie
Fuchs, Hotel Eiger, Wengen, Tel. (036) 34132.

Erstklass-Speiserestauxant im Zentrum von
Zürich sucht tüchtige

Restaurations-
Tochter

welche den gepflegten Speiseservice beherrscht
und sprachenkundig ist. Offerten mit Zeugnissen
und Photo unter Chiffre OFA 30680 Ze an Orel!
Füssli-Annoncen, Zürich 22.

Erslklosshous in Dovos
sucht für Wintersaison:

Journalführer(in)
Bureau-Praktikantin
Kontrolleur
Chef de partie
Patissier
Commis de cuisine
Economat-
Office-Gouvernante
Kaffeeköchin
Nachtportier
Chasseurs
Zimmermädchen
Chefs de rang
Commis de rang
Serviertöchter
Barmaid, Bar-Lehrtochter
Kellermeister

Offerten mit Zeugniskopien und Photo erbeten unter
Chiffre 3932 D an Orell Füssli-Annoncen AG., Davos

Excelsior Hotel, Aroso
sucht für die Wintersaison 1958/59 (Saisondauer bis
nach Ostern):

Sekretär
Journalführer(in)
Entremetier
Tournant
Etagenportier
Zimmermädchen
Bartochter
Kaffeeköchin
Kellerbursche
Lingere
Stopferin
Glätterin

Offerten mit Zeugnisabschriften, Photo und Gehaltsansprüchen

erbeten an die Direktion.

Gesucht
per sofort in Jahresstelle tüchtige, zuverlässige

Buffettochter

Küchenbursche/Küchenmädchen
evtl. Ehepaar

Auf den 1. Oktober eine tüchtige, sprachenkundige

Restaurationstochter

Offerten mit Zeugniskopien und Photo sind erbeten an
Gasthaus Brauerei, Davos-Dorf.

Köchin
gesucht
in Jahresstelle. Eintritt September/Oktober. Offerten

an Posthotel, Weggis.

Sommelier(ere)
connaissant les deux services

trouverait place
stable et bien retribuee au Buffet de la gare
St-Imier. Faire offre avec photo et certificats.
Entr6e ä convenir.

Gesucht
auf 1. September 1958 jüngerer, tüchtiger

Alleinkoch-Chef
in gutgehendes Hotel-Restaurant. Jahresstelle.
Offerten mit Angabe der Gehaltsansprüche an
W. Guggenbühl, Hotel Sonne, Küsnacht (Zürich).

Saaltochter
sowie

Saal-Praktikantin
gesucht
in gepflegtes Restaurant für Bankette und
Sitzungen. Eintritt auf Ende Sept. oder Anfang
Oktober. Guter Verdienst. Schriftliche Offerten
mit Zeugnissen und Photo an Zunfthaus z. Zimmerleuten,

Limmatquai 40, Zürich 1.

Erfahrenes, flinkes und anpassungsfähiges

Zimmermädchen
mit Sprachkenntnissen (englisch nötig) findet in
grosser Hausverwaltung in Bern eine Dauerstelle

mit geregelten Arbeitszeiten (freier Sonntag),

ohne Kost und Logis. Eintritt ca. September.
Offerten müssen alle Angaben, Zeugnisse, Photo
und Gehaltsansprüche enthalten und sind zu
richten unter Chiffre OFA 4372 B an Orell Füssli-
Annoncen AG Bern.

Erstrang-Hotel im Engadin
(Zweisaisonbetrieb) sucht für kommende
Wintersaison tüchtige, zuverlässige

Gouvernante
für Economat und Etage
Saisondauer Winter und Sommer 8-9 Monate
sowie

II.Sekretär-Journalführer-
Kassier

Offerten mit Zeugniskopien und Photo nebst
Lohnansprüchen erbeten unter Chiffre G J 2408
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Immer vollbesetztes Erstklasshaus
im Tessin sucht für die Herbstsaison, Eintritt
baldmöglichst

vollständige
Saalbrigade

Offerten unter Chiffre V E 2620 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht zu baldigem Eintritt junge

Hilfsköchin
neben Chef zur weiteren Ausbildung. Gute
Gelegenheit, sich in der feinen Spezialitätenküche
einzuführen. Ebenso findet

Koch-Lehrling
sehr gute Lehrstelle. Offerten an M. Widmer,
Schlossrestaurant Waldmannsburg, Dübendorf,
Tel. 967222.

Gesucht

I. Buffetdame
für Buffet 2. Klasse in Jahresstelle. Eintritt anfangs
September. Nur tüchtige, mindestens 30jährige
Bewerberinnen sind gebeten, ihre Offerten an das
Bahnhofbuffet SBB Neuchätel zu richten. Tel. (038)
54853.

Gesucht
nach Graubünden per Mitte September oder
nach Übereinkunft in Jahresstelle

Stütze des Patrons
Vertrauensposten. Offerten mit Bild und Zeugniskopien

unter Chiffre S P 2530 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gesucht
in sehr gut bezahlte Jahresstelle (Hotel)

Köchin
Sie muss eine ausgezeichnete Küche führen, bei
überdurchschnittlichem Lohn. Offerten bitte
unter Chiffre K O 2470 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Erstklass-Hotel in Zürich
sucht in Jahxesstelle

Elogen-Gouvernante
Eintritt auf I.Oktober oder nach Übereinkunft.
Nur bestausgewiesene, sprachenkundige
Bewerberinnen wollen Offerten mit Zeugnisabschriften,

Photo und Altersangabe einreichen
unter Chiffre E G 2729 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
in gute Jahresstelle gewandte

Saaltochter
deutsch und franz. sprechend. Eintritt Anfang
September, evtl. etwas früher. Offerten mit Bild
und Ausweisen an Badhotel Bären, Baden.

Gesucht
per 15. September, jüngere, tüchtige, an selbständiges

Arbeiten gewöhnte

Köchin (evtl. Koch)
Jahresstelle. Offerten mit Lohnanspruch und
Zeugnissen unter Chiffre N K 2645 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gesucht
für sofort oder bald, tüchtige

Serviertochter
in Ganzjahresbetrieb Graubünden, Hochgebirge,
mit überdurchschnittlicher Verdienstmöglichkeit.
Gute Behandlung und Freizeit zugesichert. Offerten

unter Chiffre Ra 1395 Ch, an Rätier-Annoncen,
Chur.

Gesucht
in Dauerstellung per sofort, tüchtiger, solider

KOCH
Offerten erbeten an Familie Brunner, Hotel
Ochsen, Gossau (St. Gallen).

Gesucht

Restaurationstöchter
oder Kellner

Geregelte Freizeit. Restaurant Frascati, Zürich,
Seefeldquai 1, Tel. (051) 326805.

Gesucht
sprachenkundige

Miiiin-Mäiprin
für Direktionsbureau (Korrespondenz, Kontrolle,
Zahltagswesen usw.), Jahresstelle. Eintritt auf
I.September oder früher. Offerten mit Beilage
von Zeugniskopien, Photo und Lebenslauf sind
zu richten an Hotel Bristol, Bern.

Gesucht
für lange Wintersaison mit Eintritt zweite Hälfte Dezember:

Alleinchef
tüchtig, sparsam, entremetkundig

Sekretärin
versiert, sprachenkundig

Obersaaltochter
Saaltöchter
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen
Hausmädchen, Hausbursche
Hotelpraktikantin
Praktikantin für Saal und Etage

Küchen- und Officeburschen
Küchen- und Officemädchen

Offerten mit Zeugnisabschriften, Photo und Gehaltsansprüchen

richte man an Hotel Bellavista, Davos-Platz.

Creme
Caramel

Dawa

Bon dessert —

clients contents..

Oui, la Creme Caramel

Dawa du Dr Wander est

vraiment quelque chose

de particulierement fin,
mais coüte quand meme peu

et se prepare en un

tournemain.

Pour changer, avec de la

creme fraiche, des fruits ou
des biscuits la Creme

Caramel Dawa est toujours
fine et avantageuse —

Mais c'est le nom Dawa

qui importe.

La qualite Wander est de

tradition

ANTWERPEN
Gesucht
für Luxushotel, mit 220 Zimmern, tüchtige

Etagengouvernante
in Jahresstelle. Offerten sind zu richten an P. Joss,
Direktor, Century Hotel, Antwerpen (Belgien).

Gesucht

Buffettochier
oder Buffetlehrtochtei

Lingöre (Stopferin)

Eintritt nach Übereinkunft. Interessentinnen mögen sich
melden bei Max König, Restaurant Helm, Eisengasse 16,
Basel. Telephon (061) 2215 90.

Gesucht
in mittleres Bahnhofbuffet der Zentralschweiz per
1. September oder nach Übereinkunft jüngere

Buffettochter
BufFetlehrtochter
willig, mit rechtem Anfangslohn; tüchtige

Serviertochter
als Tournant für 1. und 2. Klass-Restaurant

Commis de cuisine
evtl. ein der Lehre entlassener.

Geregelte Arbeits- und Freizeiten. Jahresstellen. Offerten

an Bahnhofbuffet Zug.

Gesucht

Etagen-
Gouvernante

sprachenkundig, mit langjähriger Hotelpraxis,
von Erstklasshotel in Davos. Wintersaison, evtl.
Jahresstelle. Offerten mit Gehaltsansprüchen
erbeten unter Chiffre OFA 3931 D an Orell Füssli-
Annoncen, Davos.
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DIE FACHECKE - RUBRIQUE PROFESSIONNELLE
La chronique litteraire de Paul Andre

Avec les pompiers...

Hoteltechnisches
von der Kölner Krankenhaus-Ausstellung

Von Chefingenieur F. Linke, Mannheim

Es ist eine höchst bemerkenswerte und instruktive
Erscheinung, dass die Krankenhaus-Ausstellung von
Mitte Juni in Köln in mancher Hinsicht für Hoteltechnisches

bessere Informationen bot als die vielen üblichen
deutschen Hotel-Fachschauen. Es gab mancherlei
interessante Neuerungen, über die auch hier kurz berichtet

werde.
Wir sind uns darüber klar, dass zwischen Werks-,

Anstalts- und Hotelversorgungsbetrieb erhebliche
Unterschiede bestehen, die sich auch auf die technische
Konstruktion auswirken. Jene sind fast stets auf
Massenbetrieb eingestellt, diese mehr auf individuellen. Das
gilt in erster Linie für die Küche. Wobei anderseits
nicht ausser acht gelassen werden darf, dass die
Krankenanstalten die Diätküche pflegen, die in den Hotels,
selbst in den Sanatorien und Erholungshotels sowie
den Restaurants noch immer wenig berücksichtigt wird,
obwohl das je länger desto mehr Notwendigkeit werden

dürfte.

Bei der Wäscherei

ist das weniger ausgeprägt. Der Anstalts- und namentlich

der Krankenhausbetrieb hat je Einheit gewöhnlich
erheblich grössere und mehr verschmutzte Wäschemengen

zu bewältigen, so dass man dort die grösseren
technischen Hilfsmittel braucht, namentlich für die
Waschmaschine selbst. Alle besseren Waschmaschinen
werden seit Erkenntnis der Einwirkung der Korrosion
auf die Textilien als Einmetallkonstruktionen (in
Nirosta) ausgeführt, in denen vom Baustoff her keine
elektrolytischen Prozesse auftreten können, die die
Wäsche angreifen. Die Vielkammern-Pullmann-Ma-
schine mit Gleitvorrichtung hat sich in den Vordergrund

gerückt. Man kann bei ihr unterschiedliche und
verschieden stark beschmutzte Wäsche bequem trennen.

Dass man völlig automatisch damit arbeitet, ist
schon aus Gründen der Personalersparnis
selbstverständlich. Diese Notwendigkeit verstärkt sich fast von
Tag zu Tag. Unausgefüllte Arbeits-Zwischenzeiten bei
der Füllung und Entleerung werden durch enorm
weite Zu- und Abläufe vermieden, so dass man selbst
grosse Maschinen binnen Bruchteilen von Minuten
füllen und entleeren kann. Die Wäsche selbst wird im
Nu durch Gleiten aus den Kammern herausgeholt; sie

fällt in Transportwagen, von wo aus sie in die Zentrifugen

gepackt wird. Bei diesen verursacht Ein- und
Auspacken den grössten Zeitaufwand. Das zeitraubende

Ausschlagen und Auflockern zentrifugierter
Wäsche erübrigt die Benützung einer erwärmten
rotierenden perforierten Durchlauftrommel. Ein warmer
Luftstrom trocknet bei dem Durchschlängeln und
-fliegen der Wäsche diese leicht vor.

Viel Wert legt man jetzt allerseits auf grosse
Muldenmangeln. Die alten Zylindermangeln mit den grossen

Durchmessern sind nur noch in älteren Betrieben
anzutreffen; man baute seit langem gedrungenere
Muldenmangeln mit verhältnismässig kleinem
Walzendurchmesser. Das brachte jedoch den Übelstand mit
sich, dass man die meisten grösseren Wäschestücke
zwei- und mehrmal passieren lassen muss. Die
Personalknappheit jedoch drängt dazu, darin aufs äusserste
zu sparen. Deshalb wählt man grössere Walzendurchmesser,

was im ganzen nicht unerheblich grössere
Maschinen bedingt. Durchmesser von 60 und 80 cm sind
keine Seltenheit mehr. Das verteuert die Anschaffung,
aber dem ganzen Mangelbetrieb wird nunmehr
bereitwilligst doch grösserer Aufwand zugebilligt.

für wirklich gutes und gleichmässiges Glätten und
mechanische Schonung der Wäsche) kann sich nur bei
einer bestimmten Temperatur einstellen. Um das
immer zu sichern, schlitzt eine andere Bauart die Mulde
längs in parallele Streifen auf, die federnd gegen die
Walze drücken und so die dazwischen durchlaufende
Wäsche innig berühren. Die Abnutzung der Mangel-

Bild 2: Schema des Querschnitts der Pentaflex-Mulde, deren

einzelbeheizte Muldenstreiten den Walzenumfang weit
umfassen.

Temperaturverlauf Mögliche Steigerung bis
zur Wascheschadtgung

Große i

Warme-
\spetcherun<)

I Große
I Wdrme
spetcheruno

Warmeabnahme A

Ideale Öugettemperatur

Normal direkt
beheizte Mulde

Bild 1: Querschnitt der Kontaktmulde. Er zeigt die durch
eine Olkammer indirekt mittels Gas oder elektrischer
Heizelemente erhitzte Mulde.

Wesentliche Neuerungen finden sich bei der
Muldenbeheizung. Es ist besonders wichtig, die ganze Mulde

möglichst gleichmässig zu erhitzen, um die
durchlaufenden grösseren Wäschestücke einheitlich zu trocknen

und zu glätten. Bei Verwendung von Gas oder
Elektrizität beheizt man die Mulde deshalb nicht mehr
direkt, sondern bedient sich einer erhitzten Flüssigkeit
(öl), die sich mit ihrem Wärmeinhalt in den Mulden-
hohlkammern gleichmässig verteilt wie der Dampf,
wenn man für die Wäscherei Hochdruckdampf zur
Verfügung hat (das Ideal). Denn die notwendige
Muldentemperatur kann nur bei wenigstens etwa 8 atü
(Atmosphären-Uberdruck) erzielt werden (174°). Die
Ölkammern reichen über die ganze Länge der Mulde
bis dicht zu den Enden, so dass grosse Wäschestücke
einheitlich erhitzt werden, womit ihrer Schädigung
vorgebeugt wird.

Angesichts des Anwachsens des Muldendurchmessers
tritt noch ein anderer Übelstand auf. Beim Erwärmen
aus dem kalten Zustand dehnt sich natürlich die Mulde
und kann sich wegen des sich ändernden Durchmessers
nicht bei jeder Temperatur genau der Walze anschmiegen.

Die Durchmesseränderung tritt sogar je nach der
von dem durchlaufenden Wäschestück abhängenden
Wärmeaufnahme verschieden auf, und das genaue In-

bewicklung wird dabei zugleich ausgeglichen. Diese
konstruktive Anordnung (Pentaflex, Glieder-Muldenmangel)

hat ferner die günstige Eigenschaft, dass man
die Wärme der Mulde über mehr als den halben
Walzenumfang ausnützen kann (Bild 2) und damit für die
durchlaufende Wäsche eine längere Einwirkung der

Mangel gewinnt. Es ist so, als ob der Mangeldurchmesser

entsprechend vergrössert wäre.

Küche

In Deutschland wird jetzt die Küchenausrüstung
mit Anbau-Block-Geräten viel angeboten. Nach Art
des Baukasten-Systems baut man Einzelgeräte wie
Herd, Kippfanne, Friteuse, Schnellkochkessel, Wärmeschrank

usw. als einheitlich gleich grosse Elemente,
die man nach Bedarf zusammenstellen kann zu einem

Block, an dem sich alles Kochen und Braten abspielt.
Damit kehrt man eigentlich zum alten zentralen
Küchenherd zurück und muss alle seine Nachteile in
Kauf nehmen, die man durch die Dezentralisation
behoben hatte. Billig sind diese Kombinationen nicht. Sie

kommen zweifellos der Notwendigkeit nicht nach,
jedes Gerät in der Grösse und demnach der Leistungsfähigkeit

in den Betrieb einzufügen, wie es erwünscht
ist. Bratmuffeln müssen stets untergebaut benutzt werden

- mit allen Nachteilen. Oder man muss gesondert
einen Etagen-Bratofen aufstellen, der das Blocksystem
schon wieder durchbricht. Zur Blockmode gesellt sich
die teure Mode, alles in Nirosta herzustellen, auch die

Aussenverkleidung, statt der stossfesten und hygienischen

Emaillierung. Für die kleine Küche ist der Block
zu teuer, für die grosse genügt er nicht. Plangemäss
und arbeitsphysiologisch richtig ist jedenfalls die
dezentralisierte Anordnung der erforderlichen Ausrüstung.

Man sollte bei der Planung diesen klaren und
nüchternen Gesichtspunkten das entscheidende
Gewicht beimessen. Man empfiehlt für den Block überdies

die Mischung verschiedener Energiearten unmittelbar

nebeneinander, die man gerade aus arbeitstechnischen

und andern Gründen vermeiden sollte.

Bei den Kochgeräten fiel eine Neuerung auf, die sehr
zweckmässig zu sein scheint, nämlich ein Kochkessel
mit eingebauter Passiereinrichtung. Sein Zweck ist,
das Umfüllen und dabei Kaltwerden des Passiergutes

zu vermeiden. Bleibt es in dem Kochkessel selbst, so

wird dieses Ziel sofort erreicht. Man spart also Mühe,
sehr viel Zeit, Personal und viel Wärme. Man kocht
und passiert ja in einem Gang. Alles das kommt dem

Kochgut zugute. Der Kochkessel hat Muldenform, an
deren einer Breitseite an der tiefsten Stelle ein Ablauf
für das Passiergut vorgesehen ist. Das Passieren

besorgt eine in Flügel aufgeteilte Schnecke, die das Gut
ständig zur Ablaufstelle hindrängt, es aber während
des Kochens samt Zugaben (Fette, evtl. Milch usw.)
auch nach oben transportiert und so dauernd rührt.
Die Passierwelle ist austauschbar und kann dem Kochgut

angepasst werden (3. und 4. Bild). Wird die Pas-

Les pompiers portaient naguere des casques dont la
splendeur faisait honte aux flammes les plus agressives.
Leurs revenues en prenaient un eclat sans pareil. Voilä
pourquoi on appelle «pompier» le style des peintres
qui visent trop ouvertement ä l'effet facile. D'oü un
mot pour designer ce genre: le pompierisme. Le pom-
pierisme eut longtemps les honneurs des commandes
officielies, mais etait craint comme la peste par les
artistes en quete d'originalite. L'art abstrait sembla lui
avoir donne le coup de grace. On s'apergoit maintenant
qu'il n'en est rien, et qu'il y a beaueoup de pompiers
parmi ceux qui cherchaient avec ardeur ä ne pas l'etre.
Autrement dit: beaueoup de pretention, sinon casquee,
du moins masquee. Ce n'est plus I'emphase des motifs
et le plumet du dessin qui vous agacent dans ces
productions, c'est leur maniere de vouloir mysterieusement
dire quelque chose - alors que, de toute evidence, elles
n'ont rien ä dire, et qu'elles sont interieurement aussi

creuses qu'un discours electoral.

Cette outrecuidance de la forme ne sevit d'ailleurs
pas que chez les fanfarons du pinceau. II existe egale-
ment plusieurs fagons d'etre pompier en litterature. Et,
tout comme en peinture, on l'est aujourd'hui par l'abs-
traction. Le succes des philosophes, qui n'ont bien ecrit
que lorsqu'ils avaient du genie, y est pour quelque
chose. On s'est mis ä parier comme eux, pour avoir
1'air de comprendre les problemes du siecle. Une cer-
taine vulgarisation des mathematiques entre aussi en
ligne de compte. A celle-ci, par exemple, appartient
l'expression «en fonetion de», qui a sa place dans la
prose technique, mais dont on abuse de plus en plus
lä oü eile serait parfaitement ridicule, si ce ridicule ne
tendait pas ä disparaitre sous l'influence d'un pedan-
tisme general. Quelqu'un proclamera que le succes
d'une manifestation sera «fonetion du temps », au lieu
de presager tout simplement qu'elle reussira s'il fait
beau.

Comment passer en revue ces termes qui pullulent
avec une pleine inconscience de leur bouffonnerie Un
personnage illustre de Montmartre, illustre comme ils
le sont tous, vous parle, sans la moindre ironie, de «la
Butte en soi». Aimez-vous, eher monsieur, le «civet
en soi » Le pire, c'est que la tournure est neuf fois sur
dix spontanee. Preuve que le pedantisme signale reside
au plus intime des esprits et des meeurs actuelles.
Inutile d'ajouter que la radio nous en inonde. L'inter-
viewer, ä un romancier: «Vous concevez le roman
comme la traduction d'un fait experimental.» Ce qui

signifie, sauf erreur: vos romans evoquent une
experience. Mais on croirait dechoir en utilisant un terme
aussi mince; dites «fait experimental», comme vous
direz ailleurs «fait religieux» pour religion, et vous
aurez du poids dans la critique. Abstenez-vous en tout
cas d'avancer que quelque auteur est vrai; il faut af-
firmer, si possible apres plusieurs phrases du meme
acabit. qu'il «presente un caractere d'authenticite».

Le mal n'est pas si nouveau qu'il en a l'air. Joubert,
dans un de ses carnets, note ce mot d'un cocher: «11

faut bien que je me constitue sur mon siege, et que
j'organise mes chevaux.» Ne pourrait-on pas croire
que ce contemporain de Napoleon etait abonne aux
«Temps Modernes», de M. Jean-Paul Sartre? Voici
precisement la fin d'un article de cette revue: «A la

presse comme instrument de participation, ouverte sur
les realisations concretes, succede la presse de
divertissement, qui debouche sur les satisfactions ideales.»

J'espere, pour l'integralite de votre plaisir, que vous
avez compris. Mais on aimerait cependant mieux que
l'exemple ne vint pas de Paris, et d'une ecole litteraire
qui pretend donner le ton aux generations futures. Les
Chinois ont recemment fait applaudir en Europe leurs
operas ; un chroniqueur exprime son admiration « pour
une forme d'art dramatique susceptible... de forcer
l'esprit et le cceur ä une adhesion totale.» Notez ces
deux derniers mots, ils sont aujourd'hui nobles. Vous
n'aurez plus la platitude d'avouer qu'un art vous a con-
vaineu de sa superiorite; vous le declarerez total, et
vous l'honorerez de votre adhesion. Ces tournures pon-
tifient jusque dans la chronique locale. A propos d'un
sinistre: «c'est la plus grande catastrophe enregistree
depuis longtemps en matiere d'incendie.» Tirons
l'echelle. Mais apres tout, en matiere d'incendie, peut-
etre est-il permis d'etre pompier

C'est un tic de la plume, une contagion verbale. II
vaudrait la peine d'en etudier les causes profondes. On
vit en somme sur quelques formes qui provisoirement
reussissent, comme on vit sur quelques idees regues:
rare est une independance reelle. L'artifice regnant
fournit alors une personnalite ä bon compte, et le na-
turel est le luxe de ceux qui font l'effort de reagir. Iis
risquent d'ailleurs gros en ces temps oü tout nous con-
vie ä reflechir selon les formules admises. Leur parole
semblera porter moins que si eile speculait sur les
termes ä effet. Elle aura pourtant le dessus. Le langage
vrai l'emporte tot ou tard. Paul Andre

sierwelle herausgenommen, kann man das Gerät als
üblichen Kochkessel benützen (3. Bild).

Dass die Notwendigkeit für diese Kombination von
Koch- und Passierprozess in der Luft liegt, geht daraus

hervor, dass woanders ein Passier-Gerät vorgeführt

Bild 4: Die flügelbesetzte, das Passieren besorgende Pas-
sierwelie am Grunde des Muldenkessels. Unter ihr links
liegt der Auslass. Man blickt von oben in die Mulde, die
durch einen Deckel abgedeckt wird.

wurde, das sich in den Kochkessel einhängen lässt. Es
besteht aus einem Elektromotor, der über einem
Querbalken sitzt und nach unten über eine Welle ein
Rührgerät antreibt. In diesem befinden sich Messer
flügelartig angeordnet, die bei ihrer schnellen
Drehung das Kochgut ansaugen, schneiden und wie bei
einem Sprudler nach oben in die Kochmasse
hinausdrängen. 3 Grössen kommen der Verschiedenheit des
Bedarfs entgegen. - Neu ist ferner ein Milchkochkessel
mit Kühlvorrichtung zum raschen Abkühlen der
Milch, um über die laue Temperatur schnell
hinwegzukommen, während der sich die verderblichen Bak-

"SStrrjssp TT?

sondern viel geringere Temperaturen genügen. Die dabei

gewonnenen Vorzüge sind augenfällig, denn die
natürlichen Mineral- und Geschmacksstoffe werden
nicht ausgelaugt, und die Aromen, Farbe des Dämpfguts

sowie die Vitamine geschont. Zudem spart man
nicht unerheblich Wärme. So gedämpfte Nahrungsmittel

sind deshalb für die Schonkost sehr wertvoll.
Beim Dämpfkochen mit 80 bis 950 braucht man nur
etwa '/so bis V30 der Wassermenge wie beim Kochen
im Wasser. Zugleich spart man an Garzeit. Der
Apparat (Dakomat) hat einen Thermostaten, der
gleichbleibende Temperaturen gewährleistet. Der (elektro-
oder gasbeheizte) Dampferzeuger ist unterhalb des
Dämpfbehälters eingebaut; er besitzt einen automatischen

Wasserzuflussregler. Der «Dakomat» arbeitet im
Bereiche zwischen Luftkoch- und bisher gebräuchlichem

Dämpfer.
In der Schweiz gibt es an vielen Orten kein Gas.

Und obwohl das in Deutschland viel weniger der Fall
ist, ist man auch hier vielerorts zu Flüssiggas
übergegangen. Seine Anwendung ist jetzt dadurch erleichtert,
dass man die Gasbrenner in *Allgas»-Ausfiihrung
herstellt, bei denen Einstellung und Regelung für Stadt-
wie für Flüssiggas möglich ist. In Köin zeigte man
eine grosse Schnellkochgruppe mit 6 Kesseln für
Flüssiggas. - Ein anderer Ausweg für den Brennstoffherd
wird in der Verwendung von öl gefunden. Das mag
für ein Land wie die Schweiz verständlich sein, das
keine Kohlenvorkommen besitzt, für Deutschland aber
nicht. Einmal ist die Anschaffung mit dem Zubehör
teuer und sodann hat ein solcher Betrieb längst nicht
die guten Eigenschaften von Gas- oder Elektroherden.
Auch der kontinentale ölherd ist zu einer Modesache
geworden.

Gasbeheizte Bratöfen und Wärmeschränke stattet
man gern mit thermoelektrischer Zündsicherung aus.
Im Küchenbetrieb bedient man sich fahrbarer Gemüse-
und Kartoffelbottiche, die die internen Transporte viel
besser sichern, als wenn man die vollen, schweren
Wannen auf Hunde setzt. Man baut die Bottiche aus
Nirosta und versieht sie evtl. mit Düsen-Sprudelein-
richtungen, so dass man darin das Gemüse bequem von
unten besprudeln und waschen kann.

An kleineren leistungsfähigen vollautomatischen
Geschirrspülmaschinen kam die «Rotanda» auf den
Markt, eine Schrankwaschmaschine neuer Art. Sie hat
vor dem Waschraum einen herabklappbaren Deckel,
auf den man einen halbkreisförmigen Geschirrkorb
setzen kann. Ein gleicher befindet sich im Waschraum
selbst, und beide sind nur durch eine Abschlusswand
getrennt. Während der mit zu reinigendem Geschirr
besetzte Teil gewaschen wird, kann man auf dem
aussen stehenden schmutziges Geschirr einsetzen. Dreht
man nun die kleine Bühne, so tritt der Korb mit
sauberem Geschirr heraus, während der neubesetzte sich

„ dhu J. Kochkessel mit eingebauter Passiervorrichtung
etnanderpassen von Walze und Mulde (eine BedtngungLinks vorn der Hahnauslass für das fertige Passiergut.

Bild 3:

Bild 5: Dampfkochschrank «Dakomat». Er kann mit Dampf,
Gas oder Elektrizität beheizt werden. Inhalt 500 Liter, wobei

man verschiedene Nahrungsmittel gleichzeitig
garkochen kann.

terien besonders gut entwickeln. Im Kesseldeckel
ist ein mit diesem ausschwenkbares Rührwerk samt
Elektromotor eingebaut.

Zu dämpfen pflegt man in Dümpf-Kochschränken.
Dabei werden Temperaturen über 100° benützt. Nun
weiss man namentlich aus den Bemühungen um das
Kochen in warmer Luft, dass zum Garen der meisten

"Nahrungsmittel längst keine 100° notwendig sind.

Der herrliche, tiefgekühlte

Orangenjus
ist Im Aroma wie frisch ausgepresstl — Ein preis¬

günstiger Schlager für das Gastgewerbe.

BIRDS EYE AG, Zürich 22, Tel.(051)2397 45
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hineindreht. Sowie er seine Endstellung erreicht hat,
beginnt das Spülen, während man den Aussenkorb
räumen und neu besetzen kann. Man kann also
ununterbrochen arbeiten und verliert durch Warten keine
Zeit (6. Bild).

Bild 6: Geschirrkastenlose Schrank-Waschmaschine «Ro-
tanda» mit Vollautomatik für ununterbrochenen Betrieb. Das
Bild zeigt die geöffnete Maschine mit den beiden
halbkreisförmigen Geschirrkörben. Die linke Hälfte bewegt sich
nach vorn zum Auspacken des gesäuberten, die rechte
nach innen zum Waschen schmutzigen Geschirrs.

Sanitäre Technik
Dass man auf einer Krankenhaus-Ausstellung Sanitäres

zu sehen bekommt, das auch für das Gastgewerbe
wertvoll ist, ist verständlich. Es wurden zahlreiche
Formen von Waschbecken gezeigt, von denen viele
von Armaturen gänzlich freigehalten sind, um sie

bequem vollständig reinigen zu können, ohne sie durch
Metallputzmittel zu verschmutzen. Man sollte sich
dem auch im Gastgewerbe mehr zuwenden. Denn an
den Armaturenstellen gibt es immer Schmutz- und
Absetzränder, die das Gerät dauernd unansehnlich und
unappetitlich machen. Gusseisen-emaillierte
Badewannen werden angeboten, die durch unregelmässig-
wellige Gestaltung des Bodens Gleitschutz gewähren
sollen. Wie weit sich das bewährt, muss die Praxis
ergeben. Endlich bemüht man sich viel um Mischventile,
die eine vorher genau einstellbare Temperatur des
ausfliessenden gemischten Wassers gewährleisten sollen.
Das Problem wirklich einwandfrei zu lösen, ist technisch

keineswegs leicht. Die Preise solcher Ventile sind
verständlicherweise hoch und sehr unterschiedlich.
Dass sich nicht viele Hotels dazu entschliessen, sie

einzubauen, ist deshalb begreiflich. Es ist jedoch sehr
nötig. Denn jeder Benützer von Bad oder
Waschgelegenheit kennt die Unannehmlichkeit, die namentlich

dann auftritt, wenn das Wasser zu heiss aus dem
Hahnen sprudelt.

Gerüche und Insektenplage drängen zur Anwendung
von lufthygienischen Einrichtungen. Die Aerosoltech¬

nik bietet zu dem Zweck neue Apparate an, die
nunmehr auch in passenden Grössen und zu erschwinglichen

Preisen in den Handel kommen.

Technisches Allerlei
Geringerer Heizölverbrauch durch chemische Zusätze

Seit einer Reihe von Jahren wird in Frankreich ein
chemischer Zusatz zu Heizöl, insbesondere zu Schweröl,
benutzt, der nunmehr auch in England unter der Bezeichnung

Amber Desulfurol (SSR 509) zu haben ist. Nach
Angabe der Herstellerin verringert er das Entstehen von
Schwefeldioxyd um 50-75%, während der Kohlendioxydgehalt

um 3-4% steigt und hierdurch eine erhebliche
Verminderung des Heizölverbrauches eintritt. Gleichzeitig
nimmt auch die Russ- und Rauchbildung ab, was für
viele gewerbliche und industrielle Betriebe wichtig ist.

E.B.

Geschirrspülen mit Ultraschall

Zu technischen Zwecken, so in der Uhrenindüstrie,
gibt es schon seit einer Reihe von Jahren Geräte, die
Metallteile durch Ultraschall von anhaftendem Öl und
Schmutz gründlicher befreien, als es mit irgendeinem
andern Verfahren möglich wäre. Auf dem gleichen
Prinzip beruht eine in den Vereinigten Staaten
entwickelte Geschirrspülvorrichtung, die schmutzige Teller,

Platten, Töpfe oder Pfannen in einem Bruchteil
der Zeit säubert, die auch rasch arbeitende
Geschirrspülmaschinen dazu benötigen. Wer damit umgeht,
hört selbstverständlich nichts, da Ultraschall für das
menschliche Ohr nicht wahrnehmbar ist, doch
verschwinden Speisereste, Fett und anderes von den Platten

unter der Wirkung von Ultraschall wie durch
Zauberstab. Die Geräte sind zwar noch nicht im
Handel, doch hofft die Herstellerin (Acoustica
Associates, Inc., Culver City, Californien, USA) mit den
Lieferungen innerhalb eines Jahres beginnen zu können.

EB.

Sauerkraut in Einzelhandelsverpackung aus Blech

Amerikanische Verbraucher sollen nach einer Schätzung

im Jahr eine Milliarde Portionen Sauerkraut
verzehren. Die Produktion der Sauerkrautfabriken beträgt
jährlich ungefähr 200000 t. Daher verbraucht dieser
Industriezweig auch grosse Mengen an Verpackungs-
stoff. Die seit langen Jahren üblichen Holzfässer werden
nunmehr weitgehend durch Weissblechdosen mitSchnapp-
deckeln zum Abdrehen verdrängt. Das Sauerkraut selbst
wird in einen Beutel aus Polyäthylenfolie verpackt und
hält sich darin besser als in Holzfässern, wie der
Einzelhandel, Hotels und Gaststätten als Grossverbraucher
solcher Packungen zu 19 kg behaupten. Diese Dosen sind
nach dem Entleeren für viele Zwecke beliebt. E.B.

Sommerbutter im Winter

Erfolgreiche niederländische Versuche haben den
Leiter der Genossenschaftsmolkerei auf der dänischen

Insel Möns veranlasst, diesen Sommer 60000-70 000
Kilogramm Rahm in Beuteln aus einem Folienmaterial
einzufrieren, um daraus in den Wintermonaten frisch
schmeckende Sommerbutter herzustellen. Es hat sich
nämlich - laut Nr. 278/58, der Zeitschrift «Neuheiten
und Erfindungen», Gümligen-Bern - erwiesen, dass
eine Molkerei zur Zeit der Milchschwemme Butter
einlagern musste, die hierdurch an Geschmack verlor,
während dies bei tiefgekühltem Rahm nicht eintritt.
Allerdings wird bei dem in Molkereikreisen mit
lebhaftem Interesse erörterten Versuch ebenfalls ein
ansehnlicher Betrag an Milchgeld «eingefroren». Wenn
das Ergebnis jedoch den daran geknüpften Erwartungen

entspricht, werden rund 1200 Molkereien dem
Beispiel folgen. Im übrigen hofft der Molkereileiter, für
die besser schmeckende Sommerbutter im Winter einen
Qualitätszuschlag zu erzielen. -eu.

Tragbare Klimaanlagen

Dem Bedürfnis, in Krankenzimmern oder wo sonst
der Wunsch besteht, trockene und kühle Luft zu
erzeugen, entspricht ein unter der Bezeichnung «Kool-A-
Boot» angebotenes amerikanisches Gerät, das im
Gegensatz zu den sonst üblichen nicht unter einem Fenster

eingebaut zu werden braucht. Nach Angabe der
Herstellerin hat das Gerät die gleiche Kühlleistung wie
zwei eingebaute Kühlanlagen zu 0,75 PS. EB.

Pourquoi les boites ä conserves ne sont-
elles .pas completement remplies
Dans les boites ä conserves il y a toujours un vide

plus ou moins grand. L'espace vide se trouve en haut
et les professionnels le designe par l'expression «Kopfraum

».

Lors du remplissage des boites, les fabriques de
conserves doivent constamment veiller sur cet espace vide.
En principe, le consommateur doit recevoir une boite
bien remplie. Pour pouvoir en juger il s'agit de con-
naitre le veritable poids des legumes ou fruits qu'elle
contient. Dans de nombreux pays la legislation regle
le remplissage, imposant egalement l'inscription sur
l'etiquette du poids net, des moyens de conservation
employes, etc.

Dans certains cas l'espace vide doit etre aussi minime
que possible, parce que l'oxygene de Fair facilite la
corrosion de la boite, pouvant provoquer la perte du
contenu. La vitamine C est detruite par l'oxygene.

II existe des machines speciales (exhauster) oil l'oxygene

est chasse au moment de la fermeture par une
poussee de vapeur.

Mais les boites trop remplies presentent egalement
des desavantages. Souvent, apres la sterilisation, le
fond de la boite ne fait plus ressort et doit etre
repousse ä la main. Dans le cas d'un remplissage trop
exagere il est impossible de le faire revenir en position

normale et les boites ont Fair d'etre bombees.
L'espace vide est indispensable egalement pour toutes
les conserves risquant normalement des bombages pro-

voques par l'hydrogene. II en est de meme lorsqu'il
s'agit de fermeture par le vide.

Pour ces motifs, l'espace vide est important et ne-
cessaire, mais dans les limites raisonnables dans les
deux sens. En tout cas il ne doit pas etre pretexte
pour livrer au consommateur une quantite de marchan-
dise inferieure ä celle que fait prevoir le volume de
la boite. (Nouvelles Howeg)

La consommation de viande augmente
en Allemagne

Les progres de Industrialisation sont accompagnes
d'un accroissement de la consommation de viande. C'est
du moins ce que l'on a constate en Allemagne occidental

e.
Dans ce pays, eile s'etablit actuellement ä 51 kg par

an et par habitant. La viande de pore vient en tete,
suivie par la viande de veau; les viandes de mouton et
de cheval sont les moins demandees. Le displacement
qui s'opere de l'effort physique vers l'effort intellectuel
explique cette evolution; elle est tres accusee dans les
villes industrielles, oü la consommation de pommes de
terre et de cereales diminue. Les pommes de terre sont
affectees de plus en plus ä l'affouragement des animaux
de boucherie; sur le plan de l'alimentation, l'impor-
tance des industries de transformation va grandissant.

Si les prix de la viande n'etaient pas si eleves, cette
evolution n'appellerait guere de reserves, encore que
l'on puisse douter qu'elle soit vraiment conciliable avec
les exigences d'une alimentation rationnelle. La
consommation de la viande s'accroit d'ailleurs un peu
partout.

et en Suisse

Dans le rapport pour 1957 de l'Union suisse des
maitres bouchers, il convient de relever que la
consommation carnee (abattages. domestiques non com-
pris), calculee par tete d'habitant, a ete de 45 kg 938
en 1957, soit une augmentation de 1931 g ou de 4,4%
sur l'annee precedente. C'est un chiffre record.

La consommation de volaille a passe de 1,2 kg en
1953 ä 2,4 kg en 1957. En revanche, la consommation
de viande de veau n'a pas change, celle du boeuf a re-
cule de 4 ä 3,8 kg en incluant les abattages domestiques,

les produits de la peche et des elevages de
volaille et de lapins, on obtient une consommation totale
moyenne de 51 kg 740 par habitant, dont 22 kg 394
de viande de pore, 10 kg 503 de viande de vache et de
taureau, 5 kg 403 de veau, 3 kg 813 de genisse et de
bceuf, etc.

EMMANUEL WALKER AG.
BIEL.

Gegründet JS6S

Bekannt fQr

qualitAts-weinb
offen und In Flaschen

Tel. (032) 24122

Ihre Grosswäsche
strahlend sauber und geschont, wie im
gepflegten Familien-Haushalt!

Henkels Laboratorien für Schmutzlösetechnik bringen
neue verbesserte Waschmittel. Zwei bis drei dieser
Artikel genügen, um rationell und schonend zu waschen.

Zum Vorwaschen:

für Wolle und Seide

Henkel & Cie. A.G.
Pratteln / BL
Abt. Grosskonsumenten

Henkel

Leistungsfähige und preislich vorteilhufie Frileusen!

Turmix-Media-Friteusen bieten sämtliche

Vorteile der Turmix-Hotelfriteusen,
vor allem auch den runden Siebkorb.
Trotzdem sind sie überraschend günstig
im Preis.

Tischmodelle ab Fr. 295.—!

S.

' *5

e V?

W&Af/JT AG., Küsnacht/ZH

Telephon (051) 904451

2 für Prospekte

0 Name:

0 Adresse:

4»oeHifaroP
auiUbrntoaL

Aus Roggen, Weizen und Malz mehrfach

gebrannt und nach einem über 150 fahre
allen Familienrezept mit würzigen Beeren

destilliert: das ist der echte Doornkaat!-
klar und kraflvoll wie seine ostfriesische

Heimat an der Nordsee. Ein Doornkaat,
besonders nach einem währschaften Menu
oder vor einem kühlen Glas Bier, ist das

rechte Getränk für all Ihre Gäste, die einen

so herzhaften Schluck zu schätzen wissen.

RUDOLF ZEHNDER

i/ r n Hl
ZURICH
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Bitte wenden Sie sich für unverbindl. Beratung

u. Offerten an unsere Hotel-Abteilung

Schuster & Co., St. Gallen, Multergasse 14

Telephon (071) 221501

Schuster & Co., Zürich 1, Bahnhofstrasse IS
Telephon (051) 237603

Silberwme
Wir verkaufen preiswert
die Silberware des ehemaligen
Grand Hotel Palace in Vevey

NESTLE, CHAM
Telephon (042) 61341

Günstig zu verkaufen
aus Hinterlassenschaft

Hotel-Pension Sonnenberg, Davos-Dorf

Haus mit 34 Fremdenbetten, fliessendes Kalt- und
Warmwasser in allen Zimmern. Sehr ruhige und
sonnige Lage. Nähe Parsenribahn. Das Haus ist
bestens eingeführt. Andr. Rudolfs Erben, Davos-
Dorf.

Lernen Sie Englisch am Meer in der

Strathside Private School, Gliftonville

Margate, Kent, England. Herbstkursus vom 27.
September bis 19. Dezember 1958. Weitere Kurse
beginnen: 3. Januar, 28. März und 20. Juni 1959.
Vorbereitung auf Cambridge Examinations.
Unterbringimg in der Schule. Prospekte werden
bereitwilligst zugesandt.

Moderne Waschmaschinen
bedingen moderne

Bettwäsche, also

Percal-
Bettwäsche

weiss und farbig
prompt lieferbar.
Wir bitten, Prospekt mit
Muster zu verlangen

& CIE.

PFIIFFER
J/' MOLLIS

Wäschefabrik
Telephon 058/441 64

Ladengeschäft
Zürich, Pelikanstrasse
Telephon 051/250093 36

lässt Ihr Silber
in neuem Licht erstrahlen I

rationell, sauber, angenehm,
zeitsparend und schonend,

das sind einige der besonderen
Eigenschaften von ARGENTYL

Tausende profitieren davon.
Tun Sie es auch I

W. KID, SAPAG, Postfach ZDrich 42

Ttl. (051) 26 6011

Seit 1931 bekannt für besonders
prompten und individuellen

Dienst am Kunden

Die drei Hauptbestandteile

quellfrisches
Mineralwasser

i Zucker

in erprobter Zusammensetzung, bieten
Gewähr für gleichbleibende Qualität.
Pepita trinken ist jedesmal von neuem
ein Genuss.—

HOCHLEISTUNGSMASCHINEN IN DER KÜCHE SPAREN PERSONAL

M EIKO-SWISS
30jährige Erfahrung im Bau von
Geschirrwaschmaschinen mit Schweizer Qualitätsarbeit

verbunden - Schweizer Lizenzbau

Elektro-Grill - der kleine Grill mit der

grossen Leistung. Nur Fr. 365.-

Kartoffelschälmaschinen
3 kg Füllgewicht, 60 kg Stundenleistung

Teilzahlungsmöglickkeit bis 30 Monatsraten

Verlangen Sie Offerten und Unterlagen

ED. HILDEBRAND ING. ZURICH
Maschinen. Apparate, komplette Küchen-Einrichtungen

Seefeldstrasse45 Telefon 051/348866

WER
nicht inseriert

wird vergessen!

Per Zufall zu verkaufen

CADILLAC
(8-Plätzer)
Modell 1949, V 8, 28 PS, mit Separation, Radio,
Heizung, Defroster usw. Vor 36000 km neuer
Motor, sehr gepflegter Wagen. Infolge vorgerückter

Zeit vorteilhafter Preis.
AMAG Bern (Wittwer), Tel. (031) 92211.

Zu verkaufen
neue solide

Stühle
schon ab Fr. 17.50.

O.Locher, Baumganen, Thon

Bitte Offerte oder den unverbindlichen

Besuch eines Mitarbeiters verlangen!

W. GEELHAAR AG., BERN, THUNSTR. 7
Ttlephon (031) *ni 44

Gönnen Sie Ihren Gästen das
Bessere!

Tiefgekühlte Fruchtsäfte
LI B B Y'S sind erntefrisch

und mit Ausnahme

der Konzentration in

keiner Weise behandelt.
Sie sind gesund, weil
reich an Vitaminen A+C
und beliebt als
erfrischende Durstlöscher.

Lassen Sie Ihre Gäste
auswählen:

LIBBY'S Orangensaft tiefgekühlt
LIBBY'S Zitronensaft tiefgekühlt
LIBBY'S Grapefruitsaft tiefgekühlt

Telephon (031) 22735

HANS GIGER & CO.

BERN

Zu verkaufen

Friteuse „Fritout"
Modell Ae-Rapide, ölbassin, 12 1. Neuestes,
vollautomatisches Modell. War nur 3 Wochen im
Gebrauch zu Vorfuhrungszwecken. Preis: anstatt
Fr. 1560.- jetzt Fx. 1190.-.

Ebenso zu verkaufen

moderner Flambierwagen
Fabrikneu, Preis Fr. 1250.-. Ed. Widmer, Hotel-
Einrichtungen, Zürich 8, Dufourstrasse 51,
Telephon (051) 347236.

Bezugsquellennachweis und Prospekte durch:

Bosshardt & Cie. AG. Industriestrasse 17, Tel. (041) 3 55 55 LUZeril

Vollautomatische Frontal-
Waschmaschinen für 6, 10, 20

und 30 kg Trockenwäsche.
Robuste, betriebsichere und
zweckmässige Konstruktionen.

Ausgezeichnetes
Wasch- und Spülresultat.
Trommel- und Laugenbottich

in Chromnickel-Stahl.
Eingebauter Boiler. Automatische

Waschmittel-Zuführung.

Wäschereimaschinen -Fabrik
A.CLEIS AG., SISSACH
Telephon 061-8513 33


	

